ENER-G

DESIGN

Statytojas/Uzsakovas/Devel
oper/Employer

Projekto rengéjas /Project
Designer

Sutarties pavadinimas
/Contract title

Statinio projekto
pavadinimas / Title of the
construction project

Statinio naudojimo paskirtis /
Intended use of the structure

Statinio adresas /Address of
the structure

Statinio projekto
Nr./Structure project No.

Statinio kategorija Structure
category

Statybos rasis / Type of
construction

Statinio projekto etapas /
Stage of the structure
project

Statinio pavadinimas / Title
of the structure

Statinio projekto dalis /Part
of the structure design

Bylos (segtuvo) pavadinimas
[File (folder) title

UAB ,,Offshore wind farm 1¢

Ener-G design, UAB

Sutartis Nr. SUT-ED-2025-P15/Contract No. SUT-ED-2025-P15

DVIEJU ENERGETIKOS PASKIRTIES PASTATU (VALDYMO PULTO IR 30 KV SKIRSTYKLOS)
PRAMONES IR SANDELIAVIMO GRUPES BEI ENERGIJOS IS ATSINAUJINANCIY ISTEKLIY
GAMYBOS PASKIRTIES (330 KV IR 220 KV SKIRSTYKLU SU PRIKLAUSINIAIS) KITU INZINERINIY
STATINIY GRUPES, KRETINGOS R. SAV., DARBENU SEN., MEDOMISKIY K., STATYBOS
PROJEKTAS

Pastatai — negyvenamieji pastatai — pramonés ir sandéliavimo pastatai — energetikos pastatai;
Inzineriniai statiniai — kiti inzineriniai statiniai — energijos i$ atsinaujinanciy istekliy gamybos /
Buildings — non-residential buildings — industrial and storage buildings — energy facilities;
Engineering structures — other engineering structures — renewable energy generation

Kretingos r. sav., Darbény sen., Medomiskiy k./Kretinga District Municipality,
Darbénai Parish, Medomiskiai Village

ED2512/02

Neypatingasis (pastatai);

Ypatingasis (energijos i$ atsinaujinanciy iStekliy gamybos statiniai);/
Non-special (buildings);

Special (renewable energy generation facilities);

Naujo statinio statyba/Construction of a new structure

Projektiniai pasialymai/Design proposals

220/330/30 kV Pelékiy TP

Sklypo sutvarkymas (sklypo planas) / Plot development (Plot plan)

Sklypo sutvarkymas (sklypo planas) / Plot development (Plot plan)

Byla (segtuvas)/File
(folder)

SP

Bylos laida/File revision 0

Bylos i$leidimo data 28 July 2026
/Date of issue
Jmoné/Compan Pareiqos/Position Vardas,pavardé/First name, Kvalifikacijos atestato Parasas/
pany 9 surname Nr./Certificate No. Signature

CNER-G

DESIGN

Direktorius/Director Vidas DZervus -

Statinio projekto

vadovas/Project Indré Judzentaviciené 13502
Manager

Statinio projekto dalies & e

vadovas/Project Part Irma Kaskonaité 12403

Manager Kamarauskiené

KAUNAS
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1. STATINIO PROJEKTO PRITARIMY LENTELE/ TABLE OF STRUCTURE PROJECT APPROVALS

Statinio projekto
pavadinimas/Title of the
structure project

DVIEJU ENERGETIKOS PASKIRTIES PASTATY (VALDYMO PULTO IR 30 KV
SKIRSTYKLOS) PRAMONES IR SANDELIAVIMO GRUPES BEI ENERGIJOS IS
ATSINAUJINANCIY ISTEKLIY GAMYBOS PASKIRTIES (330 KV IR 220 KV
SKIRSTYKLY SU PRIKLAUSINIAIS) KITY INZINERINIY STATINIY GRUPES,

KRETINGOS R. SAV., DARBENU SEN., MEDOMISKIY K. STATYBOS
PROJEKTAS
Eil. |monés, organizacijos Atsakingas asmuo
Nr./ pavadinimas / Title of R ibl rson Pastabos/Notes Data / Date
No. company or organisation esponsible perso
AB “Energijos skirstymo Pritariama projektiniams | /ParaSas/Signature
operatorius” pasitlymams. Pries /
pradedant statybos 22 May 2026
darbus, su ESO bitina
suderinti techninj darbo
projekta./The project
1 proposals are approved.
) Before commences
construction works, the
technical working design
must be agreed with
ESO. Registracijos Nr.
P190435 / Registration
No. P190435
Investicijy skyriaus
projekty inZinerijos /ParaSas/Signature
vadovas Dél projekto sprendiniy /
2. | AB “ORLEN Lietuva” /Head of Project derinimo 15 June 2026
Engineering, /Recoordination of
Investment project solutions Nr./No. 2026-
Department D2(1.78-1)-
Projekto sprendiniams
Kreti i ivaldvbé Vyriausiasis pritarta
retingos rajono savivaldybés . 3
3 admin?stracij!a / Kretinga Y inZinierius / Chief M 1N5UOOg 7;‘73 planas /F.’arasas/
. District Municioalit Engineer : ot entrance Signature
o1 vunicipatity lan, M1:500
Administration pfan, 2026-06-22
Nr. ED2512/02-00-SPP-
SP.B-07
Projekto sprendiniams
pritarta/Project solutions
Kretinga District Municipal Vyriausiasis approved
Administration (Drainage inZinierius/ Pelékiy TP planas /Parasas/Signature
4. | Infrastructure)/Kretingos rajono Chief Engineer M1:1000/Pelékiai /
savivaldybés administracija substation layout plan 30 June 2026
(Melioracija) M1:1000
Nr./No. ED2512/02-00-
TDP-MS.B-01
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2. STATINIO PROJEKTO DALIY SPRENDINIY TARPUSAVIO SUDERINIMO LENTELE/ TABLE OF
MUTUAL COORDINATION OF DESIGN SOLUTIONS FOR PARTS OF THE STRUCTURE

PROJECT

Eil.
Nr./
No.

Pavadinimas/Title

Bylos
(segtuvo)
Zymuo
[File

(folder)
reference

Atsakingo
projekto dalies
vadovo vardas,

pavardé/First
name and
surname of the
project manager
responsible for
the section

Kvalifikacijos
atestato
Nr./Qualification
certificate No.

Parasas/Signature

DVIEJY ENERGETIKOS PASKIRTIES PASTATY (VALDYMO PULTO IR 30 KV SKIRSTYKLOS) PRAMONES
IR SANDELIAVIMO GRUPES BEI ENERGIJOS IS ATSINAUJINANCIY ISTEKLIY GAMYBOS PASKIRTIES
(330 KV IR 220 KV SKIRSTYKLUY SU PRIKLAUSINIAIS) KITY INZINERINIY STATINIY GRUPES,
KRETINGOS R. SAV., DARBENY SEN., MEDOMISKIY K., STATYBOS PROJEKTAS

1. | Bendroji dalis/General part BD Judzelgtcjar\?iéiené 13502 < //-f,z ‘Q/L.D)
5 Architektariné _ Grazina
" | dalis/Architectural section SA Ciukauskiené A 627 M
Sklypo sutvarkymas (sklypo sSp " e
3. planas) /Plot development Iw:ranz?::;z:lr:eé 12403 _ |
(Plot plan)
4. Elektrotechnika/Electrical E Petras Melnikovas 25402

Engineering




3. STATINIO PROJEKTINIY PASIOLYMY SUDETIES ZINIARASTIS/ LIST OF FILES OF THE

STRUCTURE DESIGN PROPOSALS

Eil. Bylos .
Nr./ zymuol/File La!d.al Bylos pavadinimas/File name Pastabos/
Revision Notes
No. reference
1. BD 0 Bendroji dalis/General part
2. SA 0 Architektariné dalis/Architectural section
3 sp 0 Sklypo sutvarkymas (sklypo planas)/ Plot development (Plot
) plan)
4. E 0 Elektrotechnika/Electrical engineering

Brézinio ir jame pateiktos informacijos dauginimas ir platinimas treiosioms Salims draudziamas

2026-06

Statybos leidimui ir techninio darbo projekto rengimui

Laida I1Sleidimo data Laidos statusas. Keitimo priezastis (jei taikoma)
DVIEJY ENERGETIKOS PASKIRTIES PASTATUY (VALDYMO
PULTO IR 30 KV SKIRSTYKLOS) PRAMONES IR
Kval. SANDELIAVIMO GRUPES BEI ENERGIJOS IS
patv. € NC R - G ATSINAUJINANCIY ISTEKLIY GAMYBOS PASKIRTIES (330
dok. Nr. DESIGN KV IR 220 KV SKIRSTYKLY SU PRIKLAUSINIAIS) KITY
INZINERINIY STATINIY C;RUPES, KRETINGOS R. SAV.,
DARBENU SEN., MEDOMISKIU K., STATYBOS PROJEKTAS
13502 PV Indré Judzentaviciené LAIDA
Statinio projektiniy pasitdlymy sudéties zZiniarastis/ List of|
files of the structure design proposals 0
STATYTOJAS / UZSAKOVAS ) LAPAS| LAPY
LT/EN ED2512/02-XX-SPP-BD.PSZ

UAB ,OFFSHORE WIND FARM 1*
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4. STATINIO PROJEKTINIY PASIULYMY BYLOS (SEGTUVY) SUDETIES ZINIARASTIS/LIST OF
CONTENTS FOR THE STRUCTURE DESIGN PROPOSALS FILES (FOLDERS)

Bylos
Eil (segtuvo)
Nr /N'O zymuo/File | Laida/Revision | Bylos (segtuvo) pavadinimas/File (folder) title | Pastabos/Notes
R (folder)
reference
Sklypo sutvarkymo (sklypo plano)/ Plot
1. SP 0
development (Plot plan)

_ 5. STATINIO PROJEKTINIY PASIOLYMY BYLOS (SEGTUVO) DOKUMENTY SUDETIES
ZINIARASTIS/ LIST OF DOCUMENTS INCLUDED IN THE STRUCTURE DESIGN PROPOSALS
DOCUMENTATION PACKAGE (FOLDER)

Lapy .
Dokumento zymuo/Document sk./ kaui_a{ Dokumento pavadinimas/Document Pastabos/
evisi .
reference No. of on title Notes
pages

TEKSTINIY DOKUMENTUY ZINIARASTIS/LIST OF TEXT DOCUMENTS

ED2512/02-XX-SPP-BD.PSZ 1

Statinio projektiniy pasitlymy sudéties
0 Ziniarastis/ List of files of the structure
design proposals

ED2512/02-00-SPP-SP.BSZ 2

Statinio projektiniy pasialymy dalies byly
(segtuvy) sedéties ziniarastis/ List of
contents for the structure design
proposals files (folders)

ED2512/02-00-SPP-SP.AR 29

0 Aiskinamasis rastas/Explanatory note

GRAFINIY DOKUMENTY ZINIARASTIS/LIST OF GRAPHICAL DOCUMENTS

Situacijos planas ir teritorijy, kuriose
taikomos SZNS, planas. M1:2000 /

ED2512/02-00-SPP-SP.B-01 1 0 P
Situation plan and plan of areas where
SZNS are applied. M1:2000
ED2512/02-00-SPP-SP.B-02 1 0 | o¥po planas. M1:500 /Plot plan.
ED2512/02-00-SPP-SP.B-03 1 0 \I\ﬁr.tfi_)laaolus planas. M1:500 / Vertical plan.
Aplinkotvarkos  planas. M1:500 /
ED2512/02-00-SPP-SP.B-04 1 0 Environmental management plan.
M1:500
ED2512/02-00-SPP-SP. B-05 1 0 Suvestinis inZineriniy tinkly planas.

M1:500 / Consolidated plan of

Brézinio ir jame pateiktos informacijos dauginimas ir platinimas treiosioms Salims draudziamas

0 2026-06-19 Statybos leidimui ir techninio darbo projekto rengimui
Laida I$leidimo data Laidos statusas. Keitimo priezastis (jei taikoma)
DVIEJY ENERGETIKOS PASKIRTIES PASTATUY (VALDYMO
PULTO IR 30 KV SKIRSTYKLOS) PRAMONES IR
Kval. SANDELIAVIMO GRUPES BEI ENERGIJOS IS
patv. € NC R = G ATSINAUJINANCIY ISTEKLIY GAMYBOS PASKIRTIES (330
dok. Nr. DESIGN KV IR 220 KV SKIRSTYKLY SU PRIKLAUSINIAIS) KITY
INZINERINIY STATINIY C}RUPES, KRETINGOS R. SAV.,
DARBENU SEN., MEDOMISKIU K., STATYBOS PROJEKTAS
12403 PDV | Irma Kaskonaité-Kamarauskiené dokumenty sudéties Ziniarastis/List of contents for the
structure design proposals files (folders) 0
STATYTOUAS / UZSAKOVAS ) LAPAS| LAPY
LT/EN ED2512/02-00-SPP-SP.BSZ
UAB ,OFFSHORE WIND FARM 1¢ 1 2




Dokumento zymuo/Document
reference

Lapy
sk./

No. of
pages

Laida/
Revisi
on

Dokumento pavadinimas/Document
title

Pastabos/
Notes

engineering networks. M1:500

ED2512/02-00-SPP-SP.B-06

Gaisry gesinimo ir gelbéjimo automobiliy
eismo schema. M1:1000 / Firefighting
and rescue vehicle traffic diagram.
M1:1000

ED2512/02-00-SPP-SP.B-07

1

0

Nuovazos planas. M1:500 / Plot entrance
plan. M1:500

PRIDEDAMUJY DOKUMENTUY ZINIARASTIS/LIST OF ATTACHED DOCUMENTS

Priedas Nr. 1/Appendix No. 1

4

Statinio projektavimo techniné
uzduotis/Technical specifications for the
building design

Priedas Nr. 2/Appendix No. 2

Kretingos rajono savivaldybés 2026-05-
18 Projektavimo salygos Nr. (4.1.17 Mr)
D3-4024 Dél projektavimo salygy
iSdavimo nuovazai j sklypg Medomiskiy
k., Darbény sen., Kretingos .
sav./Kretinga District Municipality 18 May
2026 Design Conditions No. (4.1.17 Mr)
D3-4024 Regarding the issuance of
design conditions for an access road to a
plot of land in Medomiskiai village,
Darbénai parish, Kretinga District
Municipality

LAPAS

LAPY

LAIDA

ED2512/02-00-SPP-SP.BSZ




6. AISKINAMASIS RASTAS/EXPLANATORY NOTE

6.1. Privalomyjy dokumenty projekto daliai rengti ir pagrindiniy normatyviniy dokumenty
sgrasas/List of mandatory documents for the preparation of the project section and key
regulatory documents

Pagal LR statybos jstatymo 24 str. 24 dalj projektas turi atitikti Lietuvos Respublikos jstatymuy, kity teisés
akty, normatyviniy statybos techniniy dokumenty reikalavimus, kurie galiojo tg diena, kai buvo iSduoti specialieji

reikalavimai (specialieji reikalavimai galioja 5 metus nuo jy iSdavimo dienos)./ln accordance with Article 24(24)
of the Construction Law of the Republic of Lithuania, the project must comply with the requirements of the laws
of the Republic of Lithuania, other legal acts and normative technical construction documents in force on the
date on which the special requirements were issued (special requirements remain valid for 5 years from the date

of their issue).
Projektas parengtas pagal Siuos privalomus dokumentus statinio projektui parengti ir pagrindinius

normatyvinius statybos dokumentus:/The design has been prepared in accordance with the following mandatory

documents for the preparation of building designs and the main normative construction documents:

Eil 5
Nr./ Dokumento 2ymuo/ Dokumento pavadinimas/Document title Pastabos/Notes
No. | Document reference
LR jstatymai:/Laws of the Republic of Lithuania:
1996 m. kovo 19 d. Statybos statymas Nr. -1240 (Zin. 1996/ dakﬁ'ﬁ;g’brmm
1 No. I-1240 Nr. 32-788) su vélesniais pakeitimais / version 8 January
' Construction Act No. 1-1240 of 19 March 1996 (Official 2026 — 31
Gazette 1996, No. 32-788), as amended October 2026
1992 m. sausio 21 d. Aplinkos apsaugos jstatymas Nr. |-2223 A!(_tuah
>, . e o redakcija/Current
2 No. 1-2223 (Zln_., 1992, Nr. 5-75) su vélesniais pakeitimais / version 21 May
Environmental Protection Act No. 1-2223 of 21 January 1992 2026 — 29 June
(Official Gazette, 1992, No. 5-75), as subsequently amended 2026
1994 m. balandZio 26 d. Zemés jstatymas Nr. 1446 (Zin., redakﬁﬁgjgllljrrent
3 No. |-446 1994, Nr. 34-620) su vélesniais pakeitimais / version: 1 May
' Land Act No. 1-446 of 26 April 1994 (Official Gazette, 1994, 2026 — '31 Ma
No. 34-620), as subsequently amended 2026 y
1995 m. gruodzio 12 d. Teritorijy planavimo jstatymas Nr. |- Aktuali
1120 (Zin., 1995, Nr. 107-2391) su vélesniais pakeitimais / | redakcija/Current
4 No. I-1120 The Spatial Planning Act No. [-1120 of 12 December 1995 version 2
(Official Gazette, 1995, No. 107-2391), as subsequently November 2025 —
amended 30 June 2026
1998 m. birzelio 16 d. Atlieky tvarkymo jstatymas Nr. VIII-787 Aktuali
5 No. VIII-787 (Zin., 1998, Nr. 61-1726) su vélesniais pakeitimais / redakcija/Current
' 16 June 1998 Law on Waste Management No. VIII-787] version 1 May
(Official Gazette, 1998, No. 61-1726), as subsequently 2026 — 31 May

Brézinio ir jame pateiktos informacijos dauginimas ir platinimas treiosioms Salims draudziamas

0 2026-07-28 Statybos leidimui ir techninio darbo projekto rengimui
Laida I1Sleidimo data Laidos statusas. Keitimo priezastis (jei taikoma)
DVIEJY ENERGETIKOS PASKIRTIES PASTATUY (VALDYMO
PULTO IR 30 KV SKIRSTYKLOS) PRAMONES IR
Kval. SANDELIAVIMO GRUPES BEI ENERGIJOS IS
patv. € N C R - G ATSINAUJINANCIY ISTEKLIY GAMYBOS PASKIRTIES (330
dok. Nr. DESIGN K\v/ IR 220 KV SKIRSTYKLY SU PRIKLAUSINIAIS) KITY
INZINERINIY STATINIY GRUPES, KRETINGOS R. SAV,,
DARBENU SEN., MEDOMISKIU K., STATYBOS PROJEKTAS
13502 PV Indré Judzentaviciené LAIDA
12403 PDV | Irma Kaskonaité-Kamarauskiené Aiskinamasis rastas/Explanatory note 0
STATYTOJAS / UZSAKOVAS LAPAS| LAPY
LT/EN ED2512/02-00-SPP-SP.AR
UAB ,OFFSHORE WIND FARM 1¢ 1 29




Eil 5
Nr./ Dokumento 2ymuo/ Dokumento pavadinimas/Document title Pastabos/Notes
No. | Document reference
amended 2026
2004 m. balandzio 15 d. Elektroniniy rysiy jstatymas Nr. IX- Aktuall
2135 (Zin., 2004, Nr. 69-2382) su vélesniais pakeitimais / redakcija/Current
6. No. IX-2135 15 April 2004 Electronic Communications Act No. 1X-2135 version 2
(Official Gazette, 2004, No. 69-2382), as subsequently, November 2025 —
amended
oy ; . Aktuali
2002 m. geguzés 16 d. Energetikos jstatymas Nr. IX- redakcija/Current
7 No. IX-884 884 (Zin., 2002, Nr. 56-2224) su vélesniais pakeitimais / version 1 January
) ' 16 May 2002 Energy Act No. 1X-884 (Official Gazette, 2002, 2026 — 31 Ma
No. 56-2224), as subsequently amended 2026 y
. . . Aktuali
2000 m. liepos 20 d. Elektros energetikos jstatymas Nr. VIII- redakcija/Current
8 No. VIII-1881 1881 (Zin., 2000, Nr. 66-1984) su vélesniais pakeitimais / version 1 May
) ' Electricity Act No. VIII-1881 of 20 July 2000 (Official Gazette, 2026 — 30 June
2000, No. 66-1984), as subsequently amended 2026
2019 m. birzelio 6 d. Specialiyjy Zzemeés naudojimo sglygy
jstatymas Nr. XIlI-2166 (TAR, 2019, Nr. 9862) su vélesniais| Aktuali redakcija/
9. No. XIlI-2166 pakeitimais / Current version 1
Law No. XllI-2166 of 6 June 2019 on Special Conditions for May 2026 —
Land Use (TAR, 2019, No. 9862), as subsequently amended
2000 m. liepos 18 d. Civilinio kodekso patvirtinimo, Aktuali
jsigaliojimo ir jgyvendinimo jstatymas Nr. VIII-1864 (Zin, redakcija/Current
10 No. VIII-1864 2000, Nr. 74-2262) su vélesniais pakeitimais / version 1 May
' ' 18 July 2000 Law No. VIII-1864 on the Adoption, Entry into 2026 — 31 Ma
Force and Implementation of the Civil Code (Official Gazette 2026 y
2000, No. 74-2262), as subsequently amended
2003 m. liepos 1 d. Darbuotojy saugos ir sveikatos jstatymas Aktuali
Nr. IX-1672 (Zin., 2003, Nr. 70-3170) su vélesniais redakcija/Current
pakeitimais/ version: 1
1. | No. IX-1672 Law No. IX-1672 of 1 July 2003 on the Safety and Health of November 2024
Workers (Official Gazette, 2003, No. 70-3170), as to 31 December
subsequently amended 2026
Organizaciniai tvarkomieji statybos techniniai reglamentai:/
Organisational, administrative and technical construction regulations:
Statybos  produkty, neturiniy darniyjy techniniy
specifikacijy, eksploataciniy savybiy pastovumo vertinimas,
tikrinimas ir deklaravimas. Bandymy laboratorijy ir
sertifikavimo jstaigy paskyrimas. Nacionaliniai techniniai
jvertinimai ir techninio vertinimo jstaigy paskyrimas ir Aktuali redakcija/
12. |STR1.01.04:2015 | Raskeloimas/ . Current version 8
ssessment, verification and declaration of the constancy of January 2026
performance of construction products without harmonised
technical specifications. Designation of testing laboratories
and certification bodies. National technical assessments
and the designation and publication of technical
assessment bodies
13. | STR1.01.03:2017 Statiniy ir patalpy Klasifikavimas / Cumart votn
Classification of buildings and premises 21 May 2025
14, STR 1.01.02:2016 Normatyviniai s_tatybos techn.iniai reglamentai / Aé:;:?;nrte\?;z%ﬁ/
Standard technical construction documents 12 October 2016
InZineriniai geologiniai (geotechniniai) tyrimai / Aktuali redakcija/
15. STR 1.04.02:2011 ; . . . . L Current version 1
Engineering geological (geotechnical) investigations January 2025
16. | STR 1.01.08:2002 Statinio statybos ragys /Types of building construction Aktuali redakcija/

Current version 1

ED2512/02-00-SPP-SP.AR

LAPAS | LAPY | LAIDA

2 29 0



http://www3.lrs.lt/pls/inter3/dokpaieska.showdoc_l?p_id=455168&p_query=&p_tr2=2
http://www3.lrs.lt/pls/inter3/dokpaieska.showdoc_l?p_id=416531&p_query=&p_tr2=2
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Eil 5
Nr./ Dokumento 2ymuo/ Dokumento pavadinimas/Document title Pastabos/Notes
No. | Document reference
November 2024
- . . . o Aktuali redakcija/
17. | STR 1.04.04:2017 Statinio projektavimas, projekto ekspertize / Current version 1
9 gn, proj November 2024
Statybg leidziantys dokumentai. Statybos uzbaigimas.
Nebaigto statinio registravimas ir perleidimas. Statybos
sustabdymas. SavavaliSskos statybos padariniy Salinimas.
Statybos pagal neteisétai iSduoty statybg leidziant]
dokumentg padariniy Salinimas / Aktuali redakcija/

18. STR 1.05.01:2017 Building permits. Completion of construction. Registration| Current version 1
and transfer of an unfinished building. Suspension of November 2025 -
construction. Rectification of the consequences of]
unauthorised construction. Rectification of the consequences
of construction carried out on the basis of an unlawfully,
issued building permit

19. | STR1.06.01:2016 gtatybos darbai. Statinio statybos prieZiora / . éﬁtrﬂtr\?gfsﬁgga{

onstruction works. Supervision of building construction M
ay 2025
Statiniy techninés ir naudojimo prieziGros tvarka. Naujy
nekilnojamojo turto kadastro objekty formavimo tvarka / Aktuali redakcija/

20. STR 1.07.03:2017 Procedures for the technical and operational supervision of | Current version 2
buildings. Procedures for the formation of new real estate | November 2025 -
cadastral objects

21. | STR 1.12.06:2002 pratinio naudojimo paskirtis Ir gyvavimo trukme / foyiipisivies
ntended use and service life of a building 30 J 2003

anuary
Statybos techniniy reikalavimy ir kiti reglamentai / Technical requirements for construction and other regulations:
Esminis statinio reikalavimas (toliau — ESR). Mechaninis L
atsparumas ir pastovumas / Isigaliojo/

22. STR 2.01.01(1):2005 . : - . Effective from 28
Essential requirement for a building (hereinafter referred to September 2005
as ESR). Mechanical resistance and stability

- : : Aktuali redakcija/

23. | STR2.01.01(3):1999 Egs' E‘g'.e”a’ sveikata, aplinkos apsauga/ Current version: 9

. Hygiene, health and environmental protection N
ovember 2002
|sigaliojo/

24, STR 2.01.01(4):2008 ESR. Naudojimo sauga / ESR. Safety in use Effective from 4

January 2008
Aktuali redakcija/
25. STR 2.01.01(2):1999 ESR. Gaisriné sauga / ESR. Fire safety Current version 5
October 2002
|sigaliojo/
26. STR 2.01.01(5):2008 ESR. Apsauga nuo triuk8mo / ESR. Noise protection Effective from 28
March 2008
N - oy . |sigaliojo/
27. | STR2.01.01(6):2008 Egs Ezgggossaaﬁgémngshg ;"gg:;z rl\slzﬁggopmas / Effective from 28
) March 2008
Statiniy apsauga nuo zaibo. ISoriné statiniy apsauga nuo |sigaliojo/

28. STR 2.01.06:2009 zaibo / Lightning protection of structures. External lightning | Effective from 22
protection of structures November 2009
Betoniniy ir gelzbetoniniy konstrukcijy projektavimas / Aktuali redakcija/

29. STR 2.05.05:2005 : . Current version 4
Design of concrete and reinforced concrete structures N

ovember 2009

Aktuali redakcija/

30. STR 2.05.04:2003 Poveikiai ir apkrovos / Actions and loads Current version
12 February 2006

31, STR 2.05.08:2005 Plieniniy  konstrukcijy  projektavimas. Pagrindinés | Aktuali redakcija/

nuostatos / Design of steel structures. General provisions

Current version

ED2512/02-00-SPP-SP.AR

LAPAS | LAPY | LAIDA

3 29 0



http://www.am.lt/VI/files/0.851701001155811976.doc
http://www3.lrs.lt/cgi-bin/preps2?Condition1=262694&Condition2=
http://www.am.lt/VI/files/0.494592001155811880.doc
http://www3.lrs.lt/pls/inter3/dokpaieska.showdoc_l?p_id=312183&p_query=&p_tr2=
http://www3.lrs.lt/pls/inter3/dokpaieska.showdoc_l?p_id=358695&p_query=&p_tr2=
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Dokumento zymuo/
Nr./ Y Zymd Dokumento pavadinimas/Document title Pastabos/Notes
No. | Document reference
19 December
2007
Gamybos, pramonés ir sandéliavimo statiniy sklypy | Aktuali redakcija/
32. STR 2.03.02:2005 tvarkymas / Land-use planning for sites of manufacturing, | Current version
industrial and storage buildings 25 August 2017
e . . o L Aktuali redakcija/
33, STR 2.06.04:2014 Gatves ir vietinés reikSmeés keliai. Beqdr|ej| reikalavimai / Current version 1
Streets and local roads. General requirements
November 2024
. . |sigaliojo/
34. | STR2.01.12:2024 Sywbu Kimatologha/ Effective from 1
i October 2024
2011 m. kovo 9 d. Europos Parlamento ir Tarybos
reglamentas (ES) Nr. 305/2011, kuriuo
nustatomos suderintos  statybos produkty rinkodaros | Aktuali redakcija/
35. (EU) No 305/2011 salygos ir panaikinama Tarybos direktyva 89/106/EEB / Current version

Regulation (EU) No 305/2011 of the European Parliament
and of the Council of 9 March 2011 laying down harmonised
conditions for the marketing of construction products and
repealing Council Directive 89/106/EEC

17 November
2024

Respublikos statybos normos, taisyklés ir kt. / Republic of Lithuania construction standards,

regulations, etc.:

Lauko inzineriniy tinkly grafiniai Zenklai / Pataisa/
36. LST1569:2012 Graphical symbols for outdoor utility networks Amendment 30
P y y November 2018
LST 1516:2015/1K- | Statinio projektas. Bendrieji jforminimo reikalavimai / Aktuali redakcija/
37. 2021 Building design. General presentation requirements Current version
g design. P q 14 May 2021
Eurokodas 1. Poveikiai konstrukcijoms. 1-2 dalis. Bendrieji Isigaliojo/Effective
38 LST EN 1991-1- poveikiai. Gaisro poveikiai konstrukcijoms / 9 #rom
' 2:2004/NA:2010 Eurocode 1. Actions on structures. Parts 1-2. General
} . ) 10 July 2010
actions. Fire actions on structures
. T . . . . Aktuali redakcija/
39. | EIIT No. 1-22 General Rulles for he netallation of Electrcal Equipment | _Current version
quip 27 October 2023
Elektriniy ir elektros tinkly eksploatavimo taisyklés / Aktuali redakcija/
40. No. 1-211 Rules for the Operation of Power Stations and Electricity | Current version 1
Networks January 2025
. . - . . Aktuali redakcija/
Saugos eksploatuojant elektros jrenginius taisyklés / ;
41. No. 1-100 Rules on Safety in the Operation of Electrical Installations Current version
y P 25 May 2024
. . . Aktuali redakcija/
42 No. 1-93 Elektros tinkly apsaugos talsykle§/ Current version
Rules for the Protection of Electrical Networks
23 July 2022
Bendrosios gaisrinés saugos taisyklés / Aktuali redakcija/
43. BGST, No. 64 General Fire Safety Requlations Current version 1
Yy Reg November 2025
S C N P Aktuali redakcija/
44 No. 1-338 g:fl:[m;i suail:gr(T)]seftzgrmdmlm reikalavimai / Essential Fire Current version 8
Yy Req January 2026
. . . . Aktuali redakcija/
45, No. 1-116 Elektros tinkly naudojimo tglsykles/ Current version 1
Rules for the Use of Electrical Networks
July 2023
Specialiyjy patalpy ir technologiniy procesy elektros
46. | No. 1-52 jrenginiy jrengimo taisykleés / Jsigaliojo/Effective
' ' Rules for the Installation of Electrical Equipment in Special | from 1 April 2013
Premises and for Technological Processes
47. No. 1-1 Galios elektros jrenginiy jrengimo taisyklés / Jsigaliojo/Effective
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Dokumento zymuo/
Nr./ y Dokumento pavadinimas/Document title Pastabos/Notes
No. | Document reference
Rules for the Installation of Power Electrical Installations from 1 May 2012
Elektros linijy ir instaliacijos jrengimo taisyklés / Aktuali redakcija/
48. | No. 1-309 Rules for the Installation of Power Lines and Electrical | Current version
Installations 13 May 2022
Elektros jrenginiy relinés apsaugos ir automatikos jrangos
> renginiy reiines apsaugos Ir automatixos 1rangos | A tuali redakcija/
montavimo taisyklés / .
49. No. 1-134 , , Current version
Rules for the Installation of Relay Protection and 14 May 2022
Automation Equipment for Electrical Installations
Skirstykly ir pastoCiy elektros jrenginiy jrengimo taisyklés / Aktuali redakcija/
50. | No. 1-303 Rules for the Installation of Electrical Equipment in | Current version
Switching Stations and Substations 29 May 2025 -
EI_ekvt_rE)mm_q rysiy. mfra_struk.turos irengimo, - zymejimo, | 4 o redakcija/
priezidros ir naudojimo taisyklés / S
51. No. 1V-978 . : . Current version:
Rules on the Installation, Marking, Maintenance and Use of
. . 13 February 2026
Electronic Communications Infrastructure
- . . . Aktuali redakcija/
52. No. D1-637 Statybiniy atlieky tvarkymo taisyklés / _ Current version 1
Rules on the Management of Construction Waste
January 2025
. . . Aktuali redakcija/
53. No. 217 Qﬂllzléqotr\:?lzlzysrpeohtllaa:?\éklgfn;nt Current version
9 21 May 2026 —
Darbovieciy jrengimo statybvietése nuostatai / Aktuali redakcija/
54. No. A1-22/D1-34 Regulations on the Provision of Workplaces on Construction | Current version 1
Sites July 2022
Kélimo krany priezidros taisyklés / Aktuali redakeija/
55. No. A1-425 ; s Current version 9
Rules for the maintenance of lifting cranes
May 2020
- N . . Aktuali redakcija/
56. No. A1-707 Statybiniy keltuvg priezidros taisyklés /' _ Current version 9
Rules for the Maintenance of Construction Hoists
May 2020
. . . - : Aktuali redakcija/
57 No. 102 Darbo irenginiy naudojimo bendrieji nuostatgl / Current version 1
General Provisions on the Use of Work Equipment
May 2020
Eri:,?m?,% ] 53;?57 ir sveikatos reikalavimai tvarkant Isigaliojo/Effective
58. No. A1-293/V-869 . . from 1 November
Health and safety requirements for employees handling 2006
loads manually
E:;Z?aﬁzjf apsaugos nuo triukSmo keliamos rizikos Aktuali redakcija/
59. No. A1-103/V-265 - . . - Current version 1
Provisions on the protection of workers from the risks arising
: November 2013
from noise
Aktuali
HN 33:2026 TriukSmo ribiniai dydziai gyvenamuosiuose ir | redakcija/Current
60 No. V-604 visuomeninés paskirties pastatuose bei jy aplinkoje / version 13
' ' HN 33:2026 Noise limit values in residential and public | February 2026 —
buildings and their surroundings 31 December
2026
HN 98:2014 Natdralus ir dirbtinis darbo viety apSvietimas.
ApSvietos maziausios ribines vertés ir bendrieji matavimo . -
X o Aktuali redakcija/
61 No. V-520 reikalavimai / Current version 1
' ' HN 98:2014 Natural and artificial workplace lighting.
L oo November 2014
Minimum lighting levels and general measurement
requirements
HN 104:2011 Gyventojy sauga nuo elektros linijy sukuriamo | |sigaliojo/Effective
62. No. V-552 elektromagnetinio lauko / from 1 November

HN 104:2011 Protection of the public against

2011
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Dokumento zymuo/
Nr./ y Dokumento pavadinimas/Document title Pastabos/Notes
No. | Document reference
electromagnetic fields generated by power lines
Elektros jrenginiy bandymy normy ir apimties aprasas / Aktuali redakcija/
63. No. 1-281 Description of standards and scope for testing electrical | Current version 1
equipment July 2023
Damy ir Silumos valdymo sistemy projektavimo ir jrengimo Aktuali redakcija/
64. No. 106-5264 taisyklés / : . . Current version 7
Rules for the design and installation of smoke and heat November 2014
control systems
Gaisrinés saugos Zenkly naudojimo jmonése, jstaigose ir Aktuali redakcija/
65 No. 1-404 organizacijose nuostatai / Current version 5
' ' Regulations on the Use of Fire Safety Signs in Enterprises, June 2014
Institutions and Organisations
Gaisro aptikimo ir signalizavimo sistemy projektavimo ir Aktuali redakcija/
66. No. 1-410 Irengimo talsyklesl/ . . . Current version 1
Rules for the Design and Installation of Fire Detection and May 2016-
Alarm Systems y
Gamybos, pramonés ir sandéliavimo statiniy gaisrinés Aktuali redakcija/
67. No. 1-45 saugos taisykles / . . . Current version 1
Fire Safety Regulations for Manufacturing, Industrial and November 2024-
Storage Buildings
Lauko gaisrinio vandentiekio tinkly ir statiniy projektavimo ir Isigaliojo/Effective
) jrengimo taisyklés / !
68. No. 1-138 Regulations on the Design and Installation of Outdoor Fire from2(2)4111Apr|I
Water Supply Networks and Structures
69 No. D1-15 Reglamentuojamy statybos produkty sgrasas / éﬁtr?:::trsgfsl?ggaé
' ' List of regulated construction products January 2026 -
Stacionariyjy gaisry gesinimo sistemy projektavimo ir Aktuali redakcija/
70. No. 1-410 rengimo taisyklés / : . . , ) Current version 1
Rules for the design and installation of fixed fire- May 2016-
extinguishing systems y
Statiniy vidaus gaisrinio vandentiekio sistemy projektavimo Aktuali redakcija/
71. No. 1-168 Ir rengimo talsyklgs/ . . . , Current version 1
Rules for the design and installation of internal fire water Mav 2016-
supply systems in buildings y
o - . L oo Aktuali redakcija/
79 No. 422 Esmlnlgl statm.lo relkalawmal.-G.alsrlnel sauga / Current version 5
' ' Essential requirements for buildings. Fire safety October 2002
vedini . Lo isvklés / Aktuali redakcija/
73 No. 1-250 édinimo S|stemq_ga|sr|nes saugos taisyklés Current version 1
' ' Fire safety regulations for ventilation systems November 2024-
Statytojo dokumentai / Builder’s documents
74 ;%;zq; /%(2)2/6,\]’:0' Statinio projektavimo techniné uzduotis /
' LTOF 2026 00%6 Technical Specification for Building Design
Prisijungimo salygos ir specialieji reikalavimai / Connection conditions and special requirements
LITGRID AB prijungimo salygos véjo elektriniy jarinéje
75 12 December 2024 No. | teritorijoje prijungimui prie elektros perdavimo tinklo /
' 24SD-4713 LITGRID AB’s connection conditions for the connection of
offshore wind farms to the electricity transmission network
Prijungimo salygy véjo elektriniy jaringje teritorijoje
_ | prijungimui prie elektros perdavimo tinklo koregavimas /
76. géjzuéy 2025 No. 258D Amendment to the connection conditions for the connection
of offshore wind farms to the electricity transmission
network
77 10 September 2025 No.| Prijungimo saglygy véjo elektriniy jarinéje teritorijoje
' 25SD-3461 prijungimui prie elektros perdavimo tinklo koregavimas /

ED2512/02-00-SPP-SP.AR
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Dokumento zymuo/
Document reference

Dokumento pavadinimas/Document title

Pastabos/Notes

Amendment to the conditions for connecting offshore wind
farms to the electricity transmission grid

78.

22 May 2026 No.
SRD-35-260522-
00049

Kretingos rajono  savivaldybés iSduoti
reikalavimai /
Special requirements
Municipality

specialieji

issued by Kretinga District

Kiti dokumentai / Other documents

79.

12 February 2024 No.
L-6518

Leidimas naudoti jlrinés teritorijos dalj atsinaujinanciy
energijos iStekliy naudojanéiy elektriniy plétrai ir
eksploatacijai /

Permit to use a part of the offshore area for the development
and operation of power stations utilising renewable energy
sources

80.

30 March 2023 No.
T2-63

Kretingos rajono teritorijos ir jos dalies — Kretingos miesto
bendrojo plano keitimo sprendiniy koregavimg suplanuotos
teritorijos dalyje (TPD reg. Nr. T0O0089038) /

Adjustment of the decisions on amendments to the master
plan for the territory of Kretinga District and part thereof —
the town of Kretinga — within the planned area (TPD reg.
No. T00089038)
https://www.kretinga.lt/sites/default/files/docs/tarspr/2023/0
3/t2-63-2023-brezinys.pdf

81.

18 June 2025 No. V3-
316

Del zemés sklypy (kadastro Nr. 5647/0004:190, kadastro
Nr. 5647/0004:26, kadastro Nr. 5647/0004:213, kadastro
Nr. 5647/0004:220), esanc¢iy Medomiskiy k., Darbény sen.,
Kretingos r. sav., formavimo ir pertvarkymo projekto
tvirtinimo /

Regarding the approval of the formation and reorganisation
project for the land plots (cadastral No. 5647/0004:190,
cadastral No. 5647/0004:26, cadastral No. 5647/0004:213,
cadastral No. 5647/0004:220), located in Medomiskiai
vilage, Darbénai Parish, Kretinga District Municipality,
https://www.kretinga.lt/dokumentai/39891

82.

2026-03

Poveikio aplinkai vertinimo ataskaita /

Environmental Impact Assessment Report
https://drive.google.com/file/d/1wm0g28-
y3gHeVTXS80FgRzz4jLk4kQA/view

83.

2026-06-26 Nr. (30-2)-
A4E-7223

Sprendimas dél ,,Curonian Nord* jdrinio véjo elektriniy parko
vystymo lietuvoje ir jarinio véjo elektriniy parko ,plotas D*
elektros perdavimo kabelio jrengimo poveikio aplinkai/
Decision on the Environmental Impact of the Development
of the ‘Curonian Nord‘ Offshore Wind Farm in Lithuania and
the Installation of the Electricity Transmission Cable of the
Offshore Wind Farm "Area D"
https://drive.google.com/file/d/1OXF2WvCoL7H2WKoxLRx
AhF 3T2N7RZKA/view

84.

21 January 2026 No.
28

LR nutarimas

Dél Ypatingos valstybinés svarbos projekto ,Teritorijy,
reikalingy prijungti atsinaujinan€ius energijos iSteklius
naudojancias elektrines, planuojamas plétoti Lietuvos
Respublikos teritorinés jaros ir (ar) Lietuvos Respublikos
iSskirtinés ekonominés zonos Baltijos jdroje dalyje (dalyse),
prie elektros perdavimo tinkly, parengimas inzinerineés
infrastruktdros plétrai“ inzinerinés infrastruktiros vystymo
plano patvirtinimo /

Resolution of the Republic of Lithuania

On the project of exceptional national importance
‘Preparation of an engineering infrastructure development

ED2512/02-00-SPP-SP.AR
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plan for the territories required to connect power stations
using renewable energy sources , planned to be developed
in the territorial sea of the Republic of Lithuania and/or in the
part(s) of the exclusive economic zone of the Republic of
Lithuania in the Baltic Sea, to the electricity transmission
networks, for the development of engineering
infrastructure”,

85.

TI1S1-20260320-
012848

Topografiniai tyrinéjimai / Topographical surveys
https://maps.planuojustatau.lt/map/ti_edr?xy=327656,6218
015&s=500&b=topo&I=TIIIS TIIS1:41,40

Kompiuterinés programinés jrangos sarasas, pagal projekto dalis /

List of computer software, by project section

86.

SP

Microsoft Windows 11 Pro, Microsoft Word, Microsoft
Excel, Autodesk AutoCAD Civil 3D 2026, Foxit PDF Editor
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6.2. Projekto rengimo pagrindas/Basis for project preparation

Projektas  ,,DVIEJUY ENERGETIKOS
PASKIRTIES PASTATY (VALDYMO PULTO IR 30
KV SKIRSTYKLOS) PRAMONES IR
SANDELIAVIMO GRUPES BEI ENERGIJOS IS
ATSINAUJINANCIY ISTEKLIY GAMYBOS
PASKIRTIES (330 KV IR 220 KV SKIRSTYKLUY
SU PRIKLAUSINIAIS) KITY INZINERINIY
STATINIY GRUPES, KRETINGOS R. SAV.,
DARBENUY SEN., MEDOMISKIY K., STATYBOS
PROJEKTAS“ parengtas vadovaujantis:

e Statinio technine

uzduotimi;

e Kretingos rajono teritorijos bendruoju
planu ir jam neprieStaraujant (nuoroda j
planavimo dokumenta:
https://www.kretinga.lt/sites/default/files
[docs/tarspr/2023/03/t2-63-2023-
brezinys.pdf

¢ Kretingos rajono savivaldybés iSduotais
specialiaisiais reikalavimais;

e Ypatingos valstybinés svarbos projekto
»leritorijy, reikalingy prijungti
atsinaujinanCius  energijos  iSteklius
naudojancias elektrines, planuojamas
plétoti Lietuvos Respublikos teritorinés
jiros ir (ar) Lietuvos Respublikos
iSskirtinés ekonominés zonos Baltijos
jiroje dalyje (dalyse), prie elektros

projektavimo

perdavimo tinkly, parengimas
inzinerinés  infrastruktiros  plétrai“
inzinerinés  infrastruktiros vystymo

planu (toliau — Vystymo planas);
o Atliktais topografiniais tyringjimais;

e Lietuvos perdavimo sistemos
operatoriaus (toliau — LITGRID AB)
2024-12-12  iSduotomis  prijungimo

sglygomis Nr. 24SD-4713 ir jy 2025-07-
08 Nr. 25SD-2626 ir 2025-09-10 Nr.
25SD-3461 koregavimais. Projekto
investicinis Nr. PPVL24315 ,Prijungimo
sglygos véjo elektriniy jarinéje teritorijoje
prijungimui prie elektros perdavimo
tinklo* (toliau — PS);
e Galiojandiais ES ir LR jstatymais bei kity
galiojanciy teisés akty reikalavimais.
Sprendiniai  atitinka  privalomyjy  ir
normatyviniy  projekto  rengimo  dokumenty
nuostatas bei prijungimo saglygy reikalavimus.
Tiekiami gaminiai turi atitikti esminius
Europos normy reikalavimus ir direktyvas — tureti
CE Zenklinimg ir / arba atitikties deklaracijg.

Véjo energijos elektrinés prijungimui prie
elektros perdavimo tinklo Statytojo uzsakymu yra
rengiami atsKkiri projektai:

Project: “INDUSTRIAL AND STORAGE
COMPLEX COMPRISING TWO ENERGY-
RELATED BUILDINGS (CONTROL ROOM AND 30
KV SUBSTATION) AND A GROUP OF OTHER
ENGINEERING STRUCTURES INTENDED FOR
THE GENERATION OF ENERGY FROM
RENEWABLE SOURCES (330 KV AND 220 KV
SUBSTATIONS WITH ANCILLARY FACILITIES) IN
THE KRETINGA DISTRICT MUNICIPALITY,
DARBENAI ELDERSHIP, MEDOMISKIAI VILLAGE®
has been prepared in accordance with:

e Technical Specification for

Design;

e The general plan for the Kretinga District
and in accordance with it (reference to the
planning document:
https://www.kretinga.lt/sites/default/files/d
ocs/tarspr/2023/03/t2-63-2023-
brezinys.pdf

e The special requirements issued by
Kretinga District Municipality;

e The engineering infrastructure
development plan for the project of
exceptional national importance ‘Areas
required to connect power stations using
renewable energy sources, planned for
development in the territorial sea of the
Republic of Lithuania and/or in the part(s)
of the Republic of Lithuania’s exclusive
economic zone in the Baltic Sea, to the
electricity transmission networks, for the
development of engineering
infrastructure’ (hereinafter referred to as
the ‘Development Plan’);

o Topographical surveys carried out;

e the Lithuanian Transmission System
Operator (hereinafter referred to as
‘LITGRID AB’) connection conditions No.
24SD-4713 issued on 12 December 2024
and their amendments No. 25SD-2626
dated 8 July 2025 and No. 25SD-3461
dated 10 September 2025. Project
investment No. PPVL24315 ‘Connection
conditions for the connection of offshore
wind farms to the electricity transmission
network’ (hereinafter referred to as ‘PS’);

e The requirements of applicable EU and
Lithuanian legislation and other applicable
legal acts.

The solutions comply with the provisions of
the mandatory and normative project preparation
documents and the requirements of the connection
conditions.

The products supplied must comply with the
essential requirements of European standards and
directives — they must bear the CE marking and/or a
declaration of conformity.

Separate projects are being prepared at the
client’s request for the connection of the wind farm to
the electricity transmission grid:

Building
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1. 330 kV narveliy statyba,
rekonstruojant 330 kV Darbény
skirstyklg (projekto Nr. ED2512/01);

2. 220/330/30 kV Pelékiy transformatoriy
pastotés  statyba  (projekto  Nr.
ED2512/02);

3. Dviejy 330 kV kabeliy linijy statyba
(projekto Nr. ED2512/03).

4. Kiti projektai, rengiami kity Statytojo
pasamdyty projektuotojy:

4.1. Jariniy véjo elektriniy parkas,
projektuojamas projekte Nr. 2026/03-
01-PP.

4.2. Jarinés véjo elektrinés
prijungiamos prie jarinés
transformatoriy pastotés 66 kV kabeliy
linijomis, kurios projektuojamos
projekte Nr. 2026/03-02-PP.

4.3. Juriné pastoté projektuojama
projekte Nr. 2026/03-03-PP. Jirinéje
pastotéje 66 kV jtampa bus pakeliama
iki 220 kV.

4.4. Tarp jarinés ir sausumos pastotés
projektuojamos dvi 220 kV kabelinés
linijos, kurios projektuojamos
projektuose Nr. 2026/03-04-PP,
2026/03-05-PP, 2026/03-06-PP.

Sioje byloje numatyti 220/330/30 kV
Pelékiu transformatoriy pastotés statybos
darby sklypo plano dalies duomenys ir
sprendiniai. Projektiniai pasitilymai parengti
pagal STR 1.04.04:2017 ,,Statinio projektavimas,
projekto ekspertizé“ (aktuali redakcija 2024-11-
01) 8 ir 13 priedy nurodymus.

Sis projektas yra parengtas lietuviy ir angly
kalbomis. Jeigu yra neatitikimy tarp lietuviy kalba
suradyto teksto ir angly kalba suraSyto teksto,
pirmenybé suteiktina lietuviy kalba suraSytam
tekstui.

1. Construction of 330 kV switchgear,
involving the reconstruction of the 330
kV Darbénai substation (project No.
ED2512/01);

2. Construction of the 220/330/30 kV
Pelékiai transformer substation (project
No. ED2512/02);

3. Construction of two 330 kV cable lines
(project No. ED2512/03).

4. Other projects, being prepared by
other designers hired by the Builder:
4.1. Offshore wind farm, designed in the
project No. 2026/03-01-PP.

4.2. Offshore wind farms are connected
to the offshore transformer substation
via 66 kV cable lines, which are
designed in the project No. 2026/03-02-
PP.

4.3. The offshore substation is being
designed in project No. 2026/03-03-PP.
The offshore substation will increase the
voltage from 66 kV to 220 kV.

4.4. Two 220 kV cable lines are being
designed between the offshore and
onshore  substations, which are
designed in projects No. 2026/03-04-
PP, 2026/03-05-PP, 2026/03-06-PP.

This file contains the data and design

solutions for the plot plan section relating to the
construction works for the 220/330/30 kV Pelékiai
transformer substation. The design proposals have

been prepared in accordance with the provisions of
Annexes 8 and 13 of STR 1.04.04:2017 ‘Building
Design, Project Expertise’ (current version dated 1

November 2024).

This project has been prepared in Lithuanian
and English languages. If there are discrepancies
between the text in Lithuanian language and the text
in English language, preference is to be given to the
text in Lithuanian language.

6.3. Statybos sklypo aprasymas/Description of the construction plot

Geografiné vieta

Darbai vyks UAB ,lgnitis renewables”
nuosavybeés teise valdomame zemés sklype, adresu
MedomiSkiy k., Darbény sen., Kretingos r.sav.
Sklypo unikalus Nr. 4400-6705-9834. Statytojas
UAB ,Offshore wind farm 1 Zemés sklypg valdo
ilgalaikés nuomos ir uzstatymo teise.

Siauriné sklypo riba sutampa su kelio
statinio Kelias-KT0026 LaukZzemé — Pelékiai riba.

Pazintiniai duomenys apie sklypa pateikiami
toliau esancioje 1 lenteléje.

Geographical location

The works will take place on a plot of land
owned by UAB ‘Ignitis Renewables’, located at
Medomiskiy village, Darbénai parish, Kretinga
district municipality. The plot's unique number is
4400-6705-9834. The developer, UAB “Offshore
Wind Farm 17, holds the land plot under a long-term
lease and has the right to build on it.

The northern boundary of the plot coincides
with the boundary of the road structure ‘Kelias-
KT0026 Laukzemé — Pelékiai'.

Overview data on the plot are provided in
Table 1 below.
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Naujai projektuojama
220/330 kV Pelékiy TP /
Newly planned 220/330

kV Pelékiai substation

1 pav. Situacijos schema/ 1 Fig. Situation scheme

1 lentelé. Pazintiniai duomenys apie sklypg
Table 1. / Basic information about the plot of land

Kretingos r. sav., Darbény sen., Medomi$kiy k./Kretinga District

Sklypo adresas/Address of the plot Municipality, Darbénai Parish, Medomiskiai Village

Sklypo unikalus Nr./Unique plot number 4400-6705-9834

Kadastrinis adresas/Cadastral address 5647/0004:265, Laukzemés k.v./Laukzemés cadastral area

Sklypo pagrindiné naudojimo

paskirtis/Primary intended use of the plot £emes dkio /Agricultural

Zemés sklypo naudojimo biadas/Land Kiti Zemés tkio paskirties Zemés sklypai/Other agricultural land
use type plots

Zemés sklypo plotas/Area of the plot 19.8270 ha

UAB ,lgnitis renewables®, jmonés registracijos numeris

Zemés  sklypo savininkas/Land  plot 304988904/UAB ‘Ignitis renewables’, company registration

owner number 304988904
UAB ,Offshore Wind Farm 1% jmonés registracijos numeris
Uzstatymo teisé/Right of superficies 306640736/UAB “Offshore Wind Farm 17, company registration
number 306640736
il - UAB ,Offshore Wind Farm 1% jmonés registracijos numeris
galaiké nuomal/Long-term lease

306640736/ UAB “Offshore Wind Farm 1”7, company registration

(emphyteusis) number 306640736

4408 kv. m Elektros tinkly apsaugos zonos (Il skyrius,

ketvirtasis skirsnis) Unik.Nr.100888216 / 4,408 sq m Electricity
network protection zones (Chapter lll, Section 4) Unique No.
100888216

6019 kv. m Elektros tinkly apsaugos zonos (lll skyrius,
ketvirtasis skirsnis) Unik.Nr.100888151 / 6,019 sq m Electricity
Duomenys apie jregistruotas teritorijas, network protection zones (Chapter lll, Section 4) Unique No.
kuriose taikomos specialiosios zemés 100888151

naudojimo salygos:/Details of registered | 5585 kv. m Elektros tinkly apsaugos zonos (Ill skyrius,
areas subject to special land use | ketvirtasis skirsnis) Unik.Nr.100146442 / 5,585 sq m Electricity

conditions: network protection zones (Chapter I, Section 4) Unique No.
100146442
3027 kv. m Magistraliniy dujotiekiy ir naftotiekiy (produktotiekiy)
apsaugos zonos (Il skyrius, penktasis  skirsnis)

Unik.Nr.100392655 / 3,027 sq m Protection zones for main gas
and oil pipelines (product pipelines) (Chapter Ill, Section 5)
Unique No. 100392655
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Sklype esantys jregistruoti statiniai
/Registered structures on the plot

Statiniy sklype néra / There are no structures on the plot

Kultiros paveldo
heritage assets

vertybés/Cultural

Statiniai nepatenka j nekilnojamuyjy kultdiros vertybiy teritorijg bei
apsaugos zonas / The structures do not fall within the territory
of immovable cultural heritage or their protection zones

Saugomos teritorijos/Protected areas

Statiniai nepatenka j saugomos teritorijos zonas/The stuctures
are not located within protected area zones

Zemés reljefas
Statybos aikstelés reljefas salyginai lygus,
kinta 28,10-26,75 m ribose, aukstéjant ryty kryptimi.

Esami zeldiniai

Sklype auganéiy medziy néra. Sklype
saugotiny zeldiniy néra. Auga pavieniai krimynai.
Darby vykdymo teritorijoje vykdoma Zemés ukio
veikla - uzséti javai.

Esami inzineriniai statiniai ir tinklai

Sklypg kerta:

-dvi 10 kV OL.

- magistralinis  Zemyninis  naftotiekis
.Mazeikiai-Bitingé“ Unikalus daikto numeris: 2599-
5002-4019;

- visame sklype yra jrengta melioracijos
sistema. Siy tinkly pertvarkymas vykdomas kitu
projektu.

Aplinkinis uzstatymas

Artimiausia  gyvenama  aplinka  nuo
transformatoriy pastotés statyby vietos nutolusi
apie 340 m.

Higieniné ir ekologiné situacija

Sklypo higieninée ir ekologiné situacija yra
normali, sklypas tvarkingas, néra susikaupusiy
Siuk8liy ar aplinkai kenksmingy medzZiagy.
Teritorijoje néra tarSos Saltiniy. Statybos teritorijoje
potencialiy tarSos Zidiniy, kurie kelty pavojy
gruntams ir poZzeminiam vandeniui, nefiksuojama
(pagal LGT Zemélapj — Potencialis geologinés
tar8os Zidiniai).

Kultiros paveldo vertybés

Sklypas nepatenka j nekilnojamujy kultdros
vertybiy teritorijg bei jy apsaugos zonas.
Informacijos apie objektus, jtrauktus j Nekilnojamy
kultiros  paveldo  vertybiy sarasg néra.
Archeologiniai tyrimai projektuojamos
transformatoriy pastotés teritorijoje nenumatomi.
Vykdant transformatoriy pastotés jrengimo darbus
susijusius su Zemés kasimu, jeigu bdty atrasta
archeologiniy radiniy, apie tai turi bati prane$ama
savivaldybés paveldosaugos padaliniui, Kkuris
informuoja Kultlros paveldo departamenta, kaip tai
yra nurodyta LR nekilnojamo KkultGros paveldo
apsaugos jstatymo 9 straipsnio 3 dalyje.

Atstumai iki gretimybéje esanciy registruoty
kultdros vertybiy, kurios nebus paveiktos projekto

Terrain

The terrain of the construction site is
relatively flat, varying between 28.10 and 26.75
metres, rising towards the east.

Existing vegetation

There are no trees growing on the plot. There
are no protected vegetation on the plot. There are
isolated bushes growing. Agricultural activities are
carried out in the work area - it is sown with cereals.

Existing structures and
networks

The plot is crossed by:

- two 10 kV overhead lines.

- the ‘Mazeikiai—-Bitingé’ main onshore oll
pipeline. Unique property number: 2599-5002-4019;

- a drainage system is installed throughout
the plot. The reorganisation of these networks is
being carried out under a separate project.

engineering

Surrounding development

The nearest residential area is approximately
340 m from the construction plot of the transformer
substation.

Hygiene and environmental conditions

The sanitary and environmental conditions of
the plot are normal; the plot is well-maintained, with
no accumulated rubbish or substances harmful to the
environment. There are no sources of pollution in the
area. No potential sources of pollution that could pose
a risk to the soil and groundwater have been identified
within the construction yard (according to the LGT
map — Potential Sources of Geological Pollution).

Cultural heritage assets

The plot does not fall within the territory of
immovable cultural heritage or their protection zones.
There is no information regarding objects included in
the List of Immovable Cultural Heritage Assets. No
archaeological surveys are planned within the area of
the proposed transformer substation. Should any
archaeological finds be discovered during the
construction works for the transformer substation
involving earthworks, this must be reported to the
local authority’s heritage protection department,
which will inform the Department of Cultural Heritage,
as stipulated in Article 9(3) of the Law on the
Protection of Immovable Cultural Heritage of the
Republic of Lithuania.

Distances to nearby registered cultural
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sprendiniais:

ki LaukZzemés kapinynas Il atstumas ~
daugiau nei 400 m.

Iki AuksudZio akmens, vad. Velnio akmeniu
atstumas ~ daugiau nei 2,9 km.

Iki Pelékiy kaimavietés atstumas ~ daugiau
nei 2 km.

Iki  Auksddzio kapinyno, vad. Pilale
atstumas ~ daugiau nei 2 km.

Saugomos teritorijos

Sklypas ir jame esantys statiniai nepatenka
j saugomas teritorijas ir jy apsaugos zonas.
Informacija apie saugomas teritorijas bei gamtines
vertybes pateikiama remiantis Siais informacijos
Saltiniais: Saugomy rasiy informaciné sistema
(https://sris.am.It); Valstybinés saugomy teritorijy
tarnybos prie aplinkos ministerijos pateikti Europos

Bendrijos svarbos natdraliy buveiniy
inventorizacijos duomenys
(https://www.geoportal.lt/);  Valstybinés  misky

tarnybos prie aplinkos ministerijos geoinformacijos
apie miskus duomeny bazé (www.amvmt.lt).

Topogeodeziniai ir
duomenys

Topografinius tyrinéjimus 2026 m. kovo
mén. atliko AB ,Kauno tiltai*. Topografiniai planai
suderinti, topografiniy plany suderinimo numeriai:
TIIS1-20260320-012848. Koordinadiy sistema —
LKS 94, auksciy sistema — LASO07.

Pazymétina, kad pagal GKTR 1:01:2020
»1opografiniy objekty geodeziniy matavimy atlikimo
ir  topografiniy plany sudarymo tvarka®“
topografiniame plane néra atvaizduojami ar
derinami inzinerinés infrastruktdros objektai (tinklai
/ komunikacijos). InZineriniai tinklai gaunami i$ TIIIS
sistemos. Gauti tinklai sujungiami su topografiniu
planu, taip suformuojant topografinio plano ir
inZinerinés infrastruktdros objekty duomeny rinkinj.
Uz pilnos apimties teisingg poZeminiy inzZinerinés
infrastruktdros objekty pateikima j TIIIS sistemg yra

geologiniai

atsakingi  inzinerinés infrastruktiros  objekty
savininkai.

Geologiniai ir hidrogeologiniai
duomenys

2024 m rugsejo men. atlikti grunty
Zvalgybiniai inZineriniai geologiniai ir geotechniniai
tyrimai. Tyrimy tikslas — preliminariai nustatyti ir
jvertinti statybos sklypo inZinerines geologines
salygas, projektiniams pasiilymams ir
projektiniams IGG tyrimams rengti.

Tyrimy vieta: MedomiSkiy k., sklypo
unikalus  Nr. 4400-6705-9834 (suformuotas
sujungus 4400-399-0533, 5647-0004-0026, 4400-
3854-4653, 4400-2027-7365) Darbény sen.,
Kretingos r. sav.

InZineriniy geologiniy tyrimy metu isgrezti
26 greziniai iki 6,0 m gylio. Tyrimy ploto reljefo
geneze yra glacialinio tipo, ledo periferijos. Reljefas

heritage plots that will not be affected by the project’s
design:

Distance to Laukzemé Cemetery II: ~ more
than 400 m.

Distance to the Auksilidys Stone, known as
the Devil’s Stone: ~ more than 2.9 km.

Distance to the village of Pelékiai: ~ more
than 2 km.

The distance to the Auksitdys burial ground,
known as Pilale, is ~ more than 2 km.

Protected areas

The plot and the structures located on it do
not fall within any protected areas or their buffer
zones. Information on protected areas and natural
assets is provided based on the following sources:
the Protected Species Information System
(https://sris.am.lIt); Inventory data on natural habitats
of European Community importance provided by the
State Service for Protected Areas under the Ministry
of the Environment (https://www.geoportal.lt/); The
State Forest Service under the Ministry of the
Environment’s geoinformation database on forests
(www.amvmt.It).

Topographic and geological data

Topographical surveys were carried out in
March 2026 by AB ‘Kauno tiltai’. The topographical
plans have been approved; approval numbers:
TIIS1-20260320-012848. Coordinate system — LKS
94; height system — LASO07.

It should be noted that, in accordance with
GKTR 1:01:2020 ‘Procedure for carrying out geodetic
surveys of topographical features and compiling
topographical plans’, engineering infrastructure
features (networks/utilities) are not depicted or
coordinated on the topographical plan. Engineering
networks are obtained from the TIIIS system. The
networks obtained are integrated with the topographic
plan, thereby forming a dataset comprising the
topographic plan and engineering infrastructure
objects. The owners of the engineering infrastructure
objects are responsible for the accurate and
comprehensive  submission  of  underground
engineering infrastructure objects to the TIIIS system.

Geological and hydrogeological data

In September 2024, exploratory engineering
geological and geotechnical investigations of the
ground were carried out. The aim of the investigations
was to preliminarily determine and assess the
engineering geological conditions of the construction
plot, in order to prepare design proposals and
preliminary engineering geological and geotechnical
investigations.

Survey location: Medomiskiai village, plot
with unique No. 4400-6705-9834 (formed by merging
4400-399-0533, 5647-0004-0026, 4400-3854-4653
and 4400-2027-7365) Darbénai Parish, Kretinga
District Municipality.

During the engineering geological
investigations, 26 boreholes were drilled to a depth of
6.0 m. The topography of the survey area is of glacial
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buvo suformuotas vélyvajame Nemuno
ledynmetyje, Baltijos stadijoje. Teritorija yra lengvai
kalvota. Peraukstéjimai tarp greziniy siekia iki 4,1 m
(26,5-30,6 m alt.).

Susisiekimo komunikacijos

Sklypas Siauréje ribojasi su esamu keliu —
KT0026 Laukzemé - Pelékiai. Kelio statinio
unikalus Nr. 4400-5599-9642.

Visuomenés informavimas

Projekte numatytiems statyti statiniams
atliekama visuomenés informavimo procedira
pagal STR1.04.04:2017 ,Statinio projektavimas,
projekto ekspertizeé“ VIl skyriaus reikalavimus.

6.4 Informacija apie poveikj aplinkai,
gyventojams, aplinkinéms teritorijoms

Planuojamos dkinés veiklos poveikio
aplinkai atrankos ir vertinimo procedldros néra
privalomos ir neatliekamos pagal LR planuojamos
ukinés veiklos poveikio aplinkai vertinimo jstatymo
3 straipsnio nuostatas.

Projekto rengimo metu numatomos
reikiamos priemonés ir atlikti batini veiksmai, kad
projekto sprendiniai nepaZzeisty tre€iyjy asmeny
turtiniy teisiy, kaip tai numatyta LR teises aktuose.
Statybos darbai bus vykdomi tik aptvertoje
teritorijoje. Vykdomi darbai aplinkiniams statiniams
jokios jtakos neturés. Keliai, takai ar kiti statiniai,
kurie gali bati paZeisti ar iSmontuoti vykdant statyba,
privalo bati atstatyti ar sutvarkyti j neprastesne
bikle nei buvo prie$ pradedant statybos darbus.

Statiniai turi bati statomi ir pastatyti, o
statybos sklypai tvarkomi taip, kad vykdant statybag
ir naudojant pastatytg statinj treciyjy asmeny
gyvenimo ir veiklos saglygos, kurias jie turéjo iki
statybos pradzios, galéty bati pakeistos tik pagal
normatyviniy statybos techniniy dokumenty ir
normatyviniy statinio saugos ir paskirties
dokumenty nuostatas. Sios sglygos yra:

1. Statiniy esamos techninés buaklés
nepabloginimas;

2. Galimybé patekti j valstybinés ir vietinés
reikSmeés kelius bei gatves;

3. Galimybé naudotis inZineriniais tinklais;

4. Gaisrine saugg reglamentuojanciais

dokumentais nustatyty saugos priemoniy
iSsaugojimas;

5. Apsauga nuo keliamo triukSmo,
vibracijos, elektros trikdymy ir pavojingos

spinduliuotés;

6. Apsauga nuo oro, vandens, dirvozemio
ar gilesniy Zemés sluoksniy tarsos;

7. Aplinkos apsaugos statiniy bei
priemoniy, jy veiksmingumo iSsaugojimas;

origin, formed at the periphery of the ice sheet. The
topography was formed during the Late Nemunas
Glacial Period, in the Baltic Stage. The terrain is
gently undulating. Elevation differences between
boreholes reach up to 4.1 m (26.5-30.6 m above sea
level).

Transport links

The plot borders an existing road to the north
— KT0026 Laukzemé—Pelékiai. The road’s unique
identification number is 4400-5599-9642.

Public consultation

A public information procedure is being
carried out for the structures planned for construction
under the project, in accordance with the
requirements of Chapter VIII of STR1.04.04:2017
‘Structure Design, Project Expertise’.

6.4. Information on the impact on the
environment, residents and
surrounding areas

Screening and assessment procedures for
the environmental impact of the planned economic
activity are not mandatory and are not carried out in
accordance with the provisions of Article 3 of the Law
of the Republic of Lithuania on the Assessment of the
Environmental Impact of Planned Economic
Activities.

During the project preparation phase, the
necessary measures will be identified and the
required actions taken to ensure that the project’s
solutions do not infringe upon the property rights of
third parties, as provided for in the legislation of the
Republic of Lithuania. Construction works will be
carried out only within a fenced-off area. The works
being carried out will have no impact on neighbouring
structures. Roads, paths or other structures that may
be damaged or dismantled during construction must
be restored or repaired to a condition no worse than
that which existed prior to the commencement of
construction works.

Structures must be erected and constructed,
and construction yards must be managed in such a
way that, during construction and the use of the
completed structure, the living and working conditions
of third parties, as they existed prior to the start of
construction, may be altered only in accordance with
the provisions of the normative technical construction
documents and the normative documents governing
the safety and intended use of the structure. These
conditions are:

1. No deterioration in the existing technical
condition of the structures;

2. Access to roads and streets of national and
local importance;

3. Access to utility networks;

4. The preservation of safety measures laid
down in documents regulating fire safety;

5. Protection against noise, vibration,
electrical interference and hazardous radiation;
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8. Gamtos ir kultdros vertybiy iSsaugojimas;

9. Vertingy Zeldiniy i§saugojimas;

10. Gaisro gesinimo sistemy iSsaugojimas;

11. Hidrotechnikos statiniy ir melioracijos
jrenginiy iSsaugojimas ir / arba pertvarkymas, kad
neblty pazeistas ty statiniy ir jrenginiy sukurtas
hidrogeodinaminis rezimas.

Statybos metu treciyjy asmeny (kaimyniniy
teritorijy naudotojy) darbo ir kitos veiklos sglygos
nesuvarzomos.

Galimas lokalus oro tarSos (dulkiy),
triukSmo, vibracijos padidéjimas vykstant statybos
darbams, taciau Sis poveikis trumpalaikis ir nebus
reikSmingas. Statybos darbai organizuojami darbo
valandomis pagal Rangovo sudarytg ir suderintg
darby grafikg. Naudojama jranga pagal STR
2.01.08:2003 ,Lauko sglygomis naudojamos
jrangos | aplinkg skleidziamo triuk§mo valdymas*
reikalavimus.

Atlieky surinkimas ir tvarkymas

Rangovas privalo:

- savo sgskaita, nepazeisdamas aplinkos
apsaugos reikalavimy, organizuoti ir vykdyti
statybos metu susidaranciy atlieky bei naujai gauty
jrenginiy pakuotés atlieky surinkimg, rasiavima,
Zenklinima, bei saugojimg iki perduodant atlieky
tvarkytojams ir perdavimg atitinkamiems pagal
atlieky ras§j atlieky tvarkytojams;

- pateikti atlieky perdavimg patvirtinangius
dokumentus technine prieZiirg vykdantiems
asmenims.

DirvoZzemio apsauga

Statybos metu dalis esamo derlingo
dirvoZemio nuimama ir sandéliuojama statybvietéje.
Vykdant aplinkotvarkos darbus, Sis dirvoZzemis
naudojamas atstatant vejg.

Lietaus vandens tvarkymas

Projekte numatytas pavirSinio vandens nuo
teritorijos paSalinamas iSnaudojant aikStelés
nuolydj, nuo projektuojamy dangy vanduo dalinai
susigers j gruntg ir jrengtu drenaZu (uzdaru badu)
bus nuvestas j projektuojamg lietaus nuoteky tinkla.

Vanduo nuo projektuojamy valdymo pulty
stogo iSoriniais lietvamzdziais ir projektuojamais
savitakiniais pavirSiniy nuoteky tinklais nuvedamas
j projektuojamg lietaus nuoteky tinklg, i§ kurio
vanduo iSleidziamas | numatomga infiltracinj jrengin;.

6. Protection against pollution of the air,
water, soil or deeper layers of the earth;

7. Maintenance of environmental protection
structures and measures, and ensuring their
effectiveness;

8. Preservation of natural and cultural
heritage;

9. Preservation of valuable vegetation;

10. Preservation of fire-fighting systems;

11. Preservation and/or modification of
hydraulic engineering structures and land drainage
facilities so as not to disrupt the hydrogeodynamic
regime created by those structures and facilities.

During construction, the working and other
conditions of third parties (users of neighbouring
areas) will not be restricted.

There may be a localised increase in air
pollution (dust), noise and vibration whilst
construction works are in progress; however, this
impact will be short-term and insignificant.
Construction works are organised during working
hours according to the work schedule prepared and
agreed by the Contractor. The equipment used
complies with the requirements of STR 2.01.08:2003
‘Control of noise emitted into the environment by
equipment used outdoor conditions’.

Waste collection and management

The contractor must:

- at its own expense, and in compliance with
environmental protection requirements, organise and
carry out the collection, sorting, labelling also storage
until waste are transferred to waste handlers,and
transfer of waste generated during construction, as
well as packaging waste from newly delivered
equipment, to the appropriate waste management
operators according to the type of waste;

- submit documents confirming the transfer of
waste to the persons carrying out technical
supervision.

Soil protection

During construction, some of the existing
fertile soil is removed and stored on yard. This soil is
used to restore the lawn as part of the landscaping
works.

Storm water management

The project provides for the removal of
surface water from the yard by utilising the yard’s
gradient; water from the proposed surfaces will be
partially absorbed into the ground and, via the
installed drainage system (closed system), will be
channelled into the proposed stormwater drainage
network.

Water from the roof of the planned control
panels will be channelled via external downpipes and
the planned gravity-fed surface drainage networks
into the planned stormwater drainage network, from
which the water will be discharged into the planned
infiltration facility.
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Krastovaizdis

Planuojamas objektas iSsidéstes
teritorijoje, apsuptose dirbamy Zemés dkio
paskirties Zemiy, bei pievy. Statyby teritorija
nepatenka j Nacionaliniame krastovaizdzio
tvarkymo plane nustatytus ypa¢ saugomo 3alies
vizualinio estetinio potencialo arealus ir vietoves bei
labai didelio ir didelio estetinio potencialo ypac ir
vidutiniSkai raiSkius krastovaizdzio kompleksus.

Cheminiy medziagy (tersaly), triukSmo,
vibracijos ir kiti neigiami veiksniai

Statiniai atitinka visuomenés sveikatos
saugos teisés akty reikalavimus. Tinkamai
jgyvendinus visus projekto sprendinius ir tinkamai
eksploatuojant statinj neigiamo poveikio
gyvenamajai ir visuomeninei aplinkai kelianCiy
veiksniy neturi bati. Jprastos eksploatacijos metu,
laikantis tinkamy priezidros, stebésenos ir avariniy
procediry valdymo procesy, reikSmingo neigiamo
poveikio aplinkai ir zmonéms neturi bti.

Duomenys apie  statinio  atitiktj
visuomenés sveikatos saugos teisés akty
reikalavimams

Projektuojamas statinys yra aukStos
jtampos elektros jrenginiai ir jy technologiniai
priklausiniai, kuriy veikimo proceso nelydi jokiy
cheminiy medziagy terSaly iSsiskyrimas,
nejonizuojanti spinduliuoté, vibracijos, Zmogaus
king veikianc&ios vibracijos ar kiti neigiamg poveikj
gyvenamajai ir visuomeninei aplinkai turintys
veiksniai.

Triuk§mo susidarymas ir jos prevencija

LR Triuk8mo valdymo jstatymo 1 skirsnio, 2
straipsnio, 13 punktas apibrézia stacionaraus
triuk8mo Saltinio apibddinima: ,13. Stacionarus
trivksmo Saltinis — triukSmo Saltinis, kurio buvimo
vieta yra nekintama“. LR TriukSmo valdymo
jstatymo 2 skirsnio, 14 straipsnyje nurodoma, kad:
»1. Triuk8mo Saltiniy valdytojai, planuojantys savo
Gkinéje veikloje naudoti stacionarius triuk§mo
Saltinius, privalo jstatymy ir kity teisés akty
nustatyta tvarka atlikti  triuk§mo  poveikio
visuomenés sveikatai ir aplinkai vertinimg"“.
Poveikio visuomenés sveikatai vertinimas (PVSV)
atliekamas, kai LR Planuojamos ukinés veiklos
poveikio aplinkai vertinimo jstatyme nenumatytais
atvejais yra planuojamos 0kinés veiklos rasys,
kurioms turi bdti nustatomos arba tikslinamos
sanitarinés apsaugos zony ribos poveikio
visuomenés sveikatai vertinimo badu, tagiau joms
nustatyti ar tikslinti neatliekamas planuojamos
ukinés veiklos poveikio aplinkai vertinimas LR
Planuojamos kinés veiklos poveikio aplinkai
vertinimo jstatyme nustatyta tvarka. Pagal LR
Planuojamos ukinés veiklos poveikio aplinkai
vertinimo jstatymo 2 priede pateiktg planuojamos
ukinés veiklos, kuriai turi bati atliekama atranka dél
poveikio aplinkai vertinimo, rasiy sarasa projekte

Landscape

The planned development is situated in an
area surrounded by cultivated agricultural land and
meadows. The construction yard does not fall within
the areas and localities of the country’s visual and
aesthetic potential designated as requiring special
protection in the National Landscape Management
Plan, nor within landscape complexes of very high or
high aesthetic potential, particularly those of high or
medium distinctiveness.

Chemical substances (pollutants), noise,
vibration and other adverse factors

The buildings comply with the requirements
of public health and safety legislation. Provided that
all project solutions are properly implemented and the
structure is operated correctly, there must be no
factors causing adverse effects on the residential and
public environment. During normal operation, in
accordance  with appropriate maintenance,
monitoring and emergency procedures, there shall be
no significant adverse impact on the environment and
people.

Information on the building’s compliance
with the requirements of public health and safety
legislation

The proposed facility consists of high-voltage
electrical installations and their associated technical
equipment, the operation of which is not
accompanied by the release of any chemical
pollutants, non-ionising  radiation,  vibrations,
vibrations affecting the human body, or other factors
having a negative impact on the residential and social
environment.

Noise generation and prevention

Section 1, Article 2, point 13 of the Law on
Noise Management of the Republic of Lithuania
defines a stationary noise source as follows: ‘13. A
stationary noise source is a noise source whose
location is fixed'. Article 14 of Section 2 of the Law on
Noise Management of the Republic of Lithuania
states that: “1. Operators of noise sources who plan
to use stationary noise sources in their economic
activities must carry out an assessment of the impact
of noise on public health and the environment in
accordance with the procedure laid down by laws and
other legal acts”. A public health impact assessment
(PHIA) is carried out in cases not provided for in the
Law of the Republic of Lithuania on the
Environmental Impact Assessment of Planned
Economic Activities, where types of planned
economic activities are envisaged for which the
boundaries of sanitary protection zones must be
established or revised by means of a public health
impact assessment, however, no environmental
impact assessment of the planned economic activity
is carried out to establish or refine these boundaries
in accordance with the procedure laid down in the
Law of the Republic of Lithuania on the
Environmental Impact Assessment of Planned
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projektuojamai _transformatoriy pastotei néra
privaloma atlikti atranka ir/ar _poveikio atrankai
vertinimas, taip pat néra poreikio nustatyti ar tikslinti
sanitariniy apsaugos zony riby.

Siame projekte yra numatomas stacionarus
triukSmo Saltinis — galios autotransformatoriai,
valdomi Suntiniai reaktoriai ir kiti, pagal technologinj
poreikj, projektuojami jrenginiai. Projektuojamos
skirstyklos teritorijos gretimybéje artimiausias
gyvenamasis pastatas nuo  projektuojamy
autotransformatoriy nutoles apie 0,340 km.

Projektiniy pasitlymy rengimo metu buvo
atliktas triukSmo sklaidos vertinimas jvertinus
projekte jrengiamy triukSmo Saltiniy parametrus
pagal rangovo pateikus planuojamos sumontuoti
jrangos  preliminarius  techninius  duomenis.
Ataskaitos iSvadoje teigiama, kad net ir nakties
metu triukSmo lygis nevirSys didziausiy leidziamy
ribiniy  triukSmo  verCiy, kurios  taikomos
gyvenamosios  paskirties ir  visuomeninése
patalpose ir ties gyvenamosios paskirties ir
visuomeniniy pastaty fasadais pastaty iSoréje,
vaiky zaidimo ir sporto aikStelése, ramaus poilsio
vietose vyresnio amziaus ir nejgaliems Zmonéms
pagal HN33:2026 2 lentelés 1 punkta.

Po projekto jgyvendinimo vykdant galios
transformatoriaus 72 val. bandomajg eksploatacija,
siekiant patikrinti projekto atitiktj triukSmo higienos
normos HN 33:2026 reikalavimams, privalo bdati
atlikti aplinkos  triukSmo  lygio  matavimai
artimiausioje gyvenamojoje aplinkoje vadovaujantis
LST ISO ,1996-1:2017 Akustika. Aplinkos triukSmo
apraSymas, matavimas ir vertinimas. 1 dalis.
Pagrindiniai dydziai ir vertinimo procediros®
(tapatus ISO 1996-1:2016) ir LST ISO 1996-2:2017
~Akustika. Aplinkos triukSmo aprasymas,
matavimas ir vertinimas. 2 dalis. Garso slégio lygiy
nustatymas®“ (tapatus ISO 1996-2:2017) standarty
reikalavimais ir esant sglygoms, kai kity foniniy
triuk8mo Saltiniy (pvz. pravaziuojanciy transporto
priemoniy) poveikis aplinkos triukSmo lygiui yra
maziausias.

NustaCius poreikj mazinti | aplinkg
skleidZiamg triukSmg, rangovas turi  atlikti
pakartotinj triukSmo sklaidos vertinimg jvertinant
objekte sumontuotos jrangos techninius duomenis
ir jrengti triukSma slopinandias akustines uZtvaras.
Siuo metu projektiniuose sprendiniuose yra
numatytos preliminarios jrengimo vietos akustinéms
uztvaroms, taciau jy poreikis ir tiksli vieta gali bdti
nustatyta tik atlikus pakartotinj triuk§mo sklaidos
vertinima.

TriukSmo mazinimo efektyvumas turi bati
jvertintas atliekant matavimus ties triukSmo uztvara,
vadovaujantis metodikos, numatytos pagal LST ISO
10847:2006/P:2007 ,Akustika. Visy tipy iSorés
triuk8mo uztvary jnestinio silpninimo nustatymas
realioje aplinkoje* (arba lygiavertj) standarts,

Economic Activities. According to the list of types of
planned economic activities subject to screening for
environmental impact assessment, as set out in
Annex 2 to the Law on Environmental Impact
Assessment of Planned Economic Activities of the
Republic of Lithuania, the transformer substation
proposed in the project is not subject to mandatory
screening and/or _an _ environmental impact
assessment, nor is there a need to establish or refine
the boundaries of sanitary protection zones.

This project involves a stationary source of
noise — power autotransformers, controlled shunt
reactors and other equipment designed in
accordance with technical requirements. In the
vicinity of the planned substation site, the nearest
residential building is located approximately 0.340 km
from the planned autotransformers.

During the preparation of the design
proposals, a_noise propagation assessment was
carried out, taking into account the parameters of the
noise sources to be installed in the project, based on
the preliminary technical data for the equipment to be
installed provided by the contractor. The report
concludes that even at night, noise levels will not
exceed the maximum permissible noise limits
applicable to residential and public premises and on
the external facades of residential and public
buildings, children’s playgrounds and sports grounds,
and quiet recreation areas for the elderly and people
with disabilities, in accordance with point 1 of Table 2
of HN33:2026.

Following the implementation of the project,
during the 72-hour to verify the project’'s compliance
with the requirements of noise hygiene standard HN
33:2026, environmental noise level measurements
must be carried out in the immediate residential
surroundings in accordance with LST ISO ‘1996-
1:2017 Acoustics. Description, measurement and
assessment of environmental noise. Part 1: Basic
quantities and assessment procedures’ (identical to
ISO 1996-1:2016) and LST ISO 1996-2:2017
‘Acoustics. Description, measurement and
assessment of environmental noise. Part 2.
Determination of sound pressure levels’ (identical to
ISO 1996-2:2017), and under conditions where the
impact of other background noise sources (e.g.
passing vehicles) on the ambient noise level is
minimal.

Once the need to reduce noise emissions into
the environment has been established, the contractor
must carry out a repeat noise propagation
assessment, taking into account the technical
specifications of the equipment installed at the site,
and install noise-reducing acoustic barriers. At
present, the design solutions provide for preliminary
installation locations for acoustic barriers; however,
their need and exact location can only be determined
following a repeat noise propagation assessment.

The effectiveness of noise reduction must be
assessed by carrying out measurements at the noise
barrier, in accordance with the methodology set out in
LST ISO 10847:2006/P:2007 ‘Acoustics.
Determination of the insertion loss of all types of
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principais. Atlikus matavimus ir nustacius neatitiktj,
rangovas yra atsakingas uz tai, kad bdty imtasi
papildomy priemoniy, kurios uZtikrins higienos
normos HN 33:2026 reikalavimy jvykdyma.

Dyzelgeneratorius numatomas tik kaip
rezervinis elektros tiekimo S$altinis, veikiantis tik
avariniu atveju. Tinkamai eksploatuojant statinj
dyzelgeneratoriaus veikimas neplanuojamas, todel
jis kaip triuk8mo Saltinis nevertinamas.

Priemonés nuo smurto ir vandalizmo

Projektuojamo statinio teritorija aptveriama
tvora su rakinamais vartais ir varteliais. Jrengiamos
papildomos priemoneés — teritorijos ir valdymo pulto
apsauginés signalizacijos sistema su vaizdo
stebéjimo sistema.

6.5 Atitikimas teritorijy planavimo
dokumentams

Pagal Kretingos rajono savivaldybés
teritorijos bendrajj plang
https://www.kretinga.lt/sites/default/files/docs/tars
pr/2023/03/t2-63-2023-brezinys.pdf),
planuojamoje teritorijoje yra nustatyti pagrindiniai
zemés naudojimo ir apsaugos reglamentai
planuojamy statiniy statymo vietoje. Projekte
numatyti sprendiniai neprieStarauja bendrojo
plano reikalavimams.

Sklypui, kurio unikalus Nr. 4400-6705-
9834 detalusis planas néra parengtas.

2025 m. parengtas Zemés sklypo
formavimo ir pertvarkymo projektas, patvirtintas
Kretingos rajono savivaldybés mero 2025 m.
birzelio 18 d. potvarkiu Nr. V3-316 ,Dél Zemeés
sklypy (kadastro Nr. 5647/0004:190,
kadastro Nr. 5647/0004:26, kadastro Nr.
5647/0004:213, kadastro Nr. 5647/0004:220),
esanciy Medomiskiy k., Darbény sen., Kretingos
r. sav., formavimo ir pertvarkymo projekto
tvirtinimo*.

Parengti projektiniai sprendiniai neprieStarauja
teritorijy planavimo dokumentams.

external noise barriers in a real-world environment’
(or an equivalent standard). If, following the
measurements, non-compliance is identified, the
contractor shall be responsible for ensuring that
additional measures are taken to ensure
compliance with the requirements of Hygiene
Standard HN 33:2026.

The diesel generator is intended solely as a
backup power supply, to be used only in the event of
an emergency. Provided the building is operated
correctly, the diesel generator is not expected to be in
operation and is therefore not assessed as a source
of noise.

Measures against violence and vandalism

The yard of the planned building will be
enclosed by a fence with lockable gates and wickets.
Additional measures will be installed — a security
alarm system for the yard and the control room,
together with a video surveillance system.

6.5. Compliance with spatial planning
documents

In accordance with the Kretinga District
Municipality General Plan
https://www.kretinga.lt/sites/default/files/docs/tarsp
r/2023/03/t2-63-2023-brezinys.pdf), the main land
use and protection regulations for the yard of the
planned buildings have been established within the
planned area. The solutions envisaged in the
project do not conflict with the requirements of the
master plan.

No detailed plan has been drawn up for the
plot with unique No. 4400-6705-9834.

In 2025, a land plot formation and
reorganisation project was drawn up and approved
by Order No. V3-316 of the Mayor of Kretinga
District Municipality dated 18 June 2025 ‘On land
plots (cadastral No. 5647/0004:190,
cadastral No. 5647/0004:26, cadastral No.
5647/0004:213, cadastral No. 5647/0004:220),
located in Medomiskiai village, Darbénai eldership,
Kretinga District Municipality”.

The draft solutions prepared do not conflict with
spatial planning documents.
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1. IStrauka i$ Kretingos rajono teritorijos bendrojo plano: /1 Extract from the Kretinga District
General Plan:

Naujai projektuojama
220/330/30 kV Pelékiy

TP/

’_' Newly planned

220/330/30 kV Pelékiai
substation

2 pav. Planuojamo \statyti-s.tatinio schema bend..rojo plano brézinio kontekste/
Fig. 2. Schematic diagram of the planned structure within the context of the master plan drawing

Sutartiniai brézinio zyméjimai/Conventional symbols used in the drawing:

TERITORIJOS NAUDOJIMO REIKALAVIMAI/LAND USE REQUIREMENTS

Teritorijy naudojimo tipai

Funkcinés zonos/teritorijos vystymo

Zyméjimas/Teritorijos Nr/| - Funiein 5 vy )
N (urbanizuotoms ir urbanizuojamoms terit.)/ H FSCr 2 i e

Marking Terrltory No. Development Regime for Functional Zones/Areas (pagrlndlne Zeme-s naUd_ojlmo paSKI rtISI

i (for urbanized and urbanizing areas) Land Use Categories (Primary Land Use)

NEURBANIZUOJAMOS TERITORIJOS/NON-URBANIZED AREAS
. . e . e Dominuojantis:miskai ir miSkinga teritorija (miSky tkio paskirties Zemeé)
M M|Skl! r mISkIﬂgL{ terltorllll zona/ Papildantis:specializuoty kiy ir Zemés @kio teritorija (Zemés Tkio paskirties Zemé)/
Forest and Wooded Areas Zone Dominant: forests and forested areas (land designated for forestry)
Supplementary: areas of specialized farms and agricultural land (land designated for agriculture)
" - -
Misku ir Zemes akio teritorijy zona Dominuojantis:miskai ir miskinga teritorija (misky Okio paskirties Zeme)
itorii i iki Eky i imui)  Papildantis:specializuoty Tkiy ir Zemes kio teritorija (Zemes tkio paskirties zeme)/
M (teritorijose prioritetas teikiamas misky jveisimui)
i Forest and Agricultural Areas Zone Dominant: forests and forested areas (land designated for forestry)
(priority is given to afforestation in these areas)  Supplementary: areas of specialized farms and agricultural land (land designated for agriculture)
Zemes akio teritorijy zona Dominuojantis:specializuoty Tkiy ir Zemeés TKio teritorja (Zemes Ukio paskirties Zeme)
: ki dyb Kl > 15 ha)/ Papildantis: miskai ir miskinga teritorija (misky Okio paskirties Zeme)/
u . (u 1y sodybos sklypas a) Dominant: areas of specialized farms and agricultural land (land designated for agriculture)
Agricultural Zone (farmstead plots > 15 ha) Supplementary: forests and forested areas (land designated for forestry)

SauQO_m_o Zemés Ukio krastovaizdZio zona Dominuojantis:specializuoty tkiy ir Zemeés Tkio teritorija (Zemés Okio paskirties zemé)
Tk (Okiy sodybos sklypas > 25 ha)/ Papildantis: miskai ir miskinga teritorija (misky tkio paskirties zeme)/
Protected Agricultural Landscape Dominant: areas of specialized farms and agricultural land (land designated for agriculture
g p
Zone (fam'lstead p|015 >25 ha) Supplementary: forests and forested areas (land designated for forestry)

Magistraliniai dujotiekiai ir naftotiekiai/Main gas and oil pipelines —
1 Pajirio - pamario vizualinés apsaugos riba

Magistralinis dujotiekis/Main gas pipeline I _ _ _'Coastal and Estuarine Visual Protection Boundary

— N Magistralinis naftotiekis/Main oil pipeline

Magistralinio dujotiekio pirmos vietovés klasés teritorija (po 200m
j abi puses nuo vamzdyno asies)/Class 1 protection zone for the
main gas pipeline(200 m on either side of the pipeline axis)

Magistralinio dujotiekio apsaugos zona (po 25m j abi puses nuo vamzdyno
asies) ir Zemés juosta, kuris ribos yra 25m atstumu aplink teritoriju, kuriose
yra magistralinio dujotiekio renginiai ar statiniai, aptvérima/ Mains gas
pipeline protection zone (25m on either side of the pipeline axis) and a strip of
land, the boundaries of which are 25m around the areas where main gas
pipeline facilities or structures are located

""" 1 Magistralinio naftotiekio apsaugos zona (po 25m j abi puses nuo vamzdyno
' I adies)/
' ' Mains oil pipeline protection zone (25m from both sides of the pipeline axis)

LAPAS | LAPY | LAIDA

ED2512/02-00-SPP-SP.AR
19 29 0




27

2. IStrauka i$ Ypatingos valstybinés svarbos
projekto , Teritorijy, reikalingy prijungti
atsinaujinancius energijos idteklius naudojancias
elektrines, planuojamas plétoti Lietuvos
Respublikos teritorinés jaros ir (ar) Lietuvos
Respublikos iSskirtinés ekonominés zonos Baltijos
jaroje dalyje (dalyse), prie elektros perdavimo
tinkly, parengimas inzinerinés infrastruktdros
plétrai® inzinerinés infrastruktdros vystymo plano.

2. Extract from the engineering
infrastructure development plan for the project of
exceptional national importance ‘Areas required for
the connection of power stations utilising renewable
energy sources, planned for development in the
territorial sea of the Republic of Lithuania and/or in
the part(s) of the Republic of Lithuania’s exclusive
economic zone in the Baltic Sea, to the electricity
transmission networks, for the development of
engineering infrastructure” in the engineering
infrastructure development plan.

Fig. 3. Schematic diagram of the planned structure in the context of the engineering infrastructure
development plan

Sutartiniai brézinio zyméjimai/Conventional symbols used in the drawing:

C1 jungties koridorius Zemyninéje dalyje/

C2 jungties koridorius Zemyninéje dalyje/

The C1 connection corridor in the mainland section

The C2 connection corridor in the mainland section

/// Planuojama teritorija/aikstelé kabeliy klojimo uzdaru bddu darby jgyvendinimui/
#  Planned area / site for the implementation of underground cable laying work

Teritorija, kurioje transformatoriy pastoéiy ir kitos susijusios

infrastruktdros statyba galima/
Nssnassnd ! An area where the construction of transformer

substations and other related infrastructure is permitted
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3. IStrauka i$ zemés sklypo formavimo ir pertvarkymo projekto / 3 Extract from the land plot
formation and reorganisation project

Ca
4 pav. IStrauka i§ Zemés sklypo formavimo ir pertvarkymo projekto
Fig. 4. Extract from the land plot formation and reorganisation project

Sutartiniai brézinio zyméjimai/Conventional symbols used in the drawing:

Conventional symbols Sutartiniai zenklai
|Conventional tartinio Zenklo| PP .
|symbol notation | Description of the conventional sign auigméjim:; sutartinio Zenklo aprafymas
1 Project Land Parcel Number 1 Projektinis Gemés sklypo numeris
198270 Land plot area in square meters 198270 MM
— Existing Land Plot Boundaries Esamos femeés m ribos
[—— == |Boundaries of the planned land parcels [E—— = _|Projektucjamy Zemeés sklypy ribos
—3——— |Land parcel boundary to be removed ————  |Naikinama Zemés g riba

Boundaries of Adjacent Land Parcels

Gretimy Zemés sklypy ribos
5647/0004:0234  |Cadastral numbers of land parcels SO4TO004:0234 mes SLiyp
NUMETIAL

$ PPlanned/Existing Entrances/Exits x ltlul.mm " ¥
18VE 18 VImal

{ A, Protection zones applicable to the plot Z;;'/;F///ﬁ Sklypui taikomos apsauges zomos

i |Land Improvement System Facilities ~—————— |Melioracijos sistemy jrengmiai

———— |Oil Pipeline ———— | Naftotiekis
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6.6. Sklypo teritorijos, kuriose taikomos specialiosios zemés naudojimo salygos / Areas of
the plot subject to special land use conditions

Nauja 220/330/30 kV Pelékiy TP projektuojama sklype 4400-6705-9834. Siame sklype taikomos
jregistruotos specialiosios Zemés naudojimo sglygos yra nurodytos ir aprasSytos 1 lenteléje ,Pazintiniai

duomenys apie sklypg“./
The new 220/330/30 kV Pelékiai substation is being designed on plot 4400-6705-9834. The registered

special land use conditions applicable to this plot are listed and described in Table 1, ‘General information about

the plot

takiy
y
="

5 pav. Planuojamo statyti statinio schema teritorijy, kuriose taikomos SZNS, kontekste
Fig. 5. Schematic diagram of the planned structure in the context of the areas where special land use conditions

apply
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6.7. Sprendiniai

Sklypo plano sprendiniai priimti
vadovaujantis: STATINIO PROJEKTAVIMO
TECHNINE UZDUOTIMI 220/330 kV Pelékiy TP Nr.
ED2412/02 / Nr. LTOF_2026_0076.

Projektuojamy  statiniy  pritaikymas
nejgaliesiems

Pagal STR  2.03.01:2019  ,Statiniy
prieinamumas“ 1 prieda, Siame  projekte

projektuojamy statiniy pritaikyti specialiesiems
nejgaliyjy poreikiams neprivaloma.

Sklypo paruosimas statybai

Pries pradedant statybos darbus,
planuojamos statybos teritorijoje nukasamas 30cm
storio virSutinio augalinio grunto sluoksnis. Nukastas
gruntas  sandéliuojamas atviro sandéliavimo
aikStelése, véliau jis naudojamas aplinkotvarkos
darbuose.

Susisiekimas

Patekimas | sklypa, kuriame projektuojama
220/330/30 kV Pelékiy TP, numatomas nuo esamo
kelio KT0026 LaukZzemé - Pelékiai. NuovaZos
projektavimui yra gautos Kretingos rajono
savivaldybés administracijos rastas 2026-05-18,
Nr.(4.1.17Mr) D3-4024 ,Dél projektavimo sglygy
iSdavimo nuovazai j sklypg Medomiskiy k., Darbény
sen., Kretingos r. sav.“. Baigus darbus, Rangovas
privalo patikslinti kelio (gatvés), KT0026, Laukzeme—
Pelékiai (unikalus Nr. 4400-5599-9642) kadastring
bylg, parengti deklaracijg apie statiniy statybos
uzbaigimg ir pateikti Kretingos rajono savivaldybés
administracijai.

Projektuojamy
sklype

Projektuojami jrenginiai 220/330/30 kV
Pelékiy TP skirti véjo elektriniy prijungimui prie
aukstos jtampos energetikos sistemos. Naujai
projektuojami statiniai, jrenginiai, vidaus keliai bei
privaziavimo keliai sklype iSdéstyti vadovaujantis
elektrotechnikos dalies PDV uzduotimi.

Privaziavimas iki jvaziavimo varty |
projektuojamos 220/330/30 kV Pelékiy TP teritorijg,
numatomas naujai projektuojamais privaziavimo
keliais.

Aptvertoje TP teritorijoje eismas numatomas
vidaus keliais.

Prie pagrindiniy jvaziavimo j TP teritorijg
varty numatoma automobiliy stovéjimo aikStelé. Dar
dvi aikStelés numatomos aptvertoje teritorijoje. Viena
i$ jy — prie PVP pastato - skirta elektromobiliy
jklovimui.

Pietrytiniame aptvertos teritorijos kampe

statiniy iSdéstymas

6.7. Solutions

The site plan solutions have been adopted
in accordance with: TECHNICAL SPECIFICATIONS
FOR THE DESIGN OF THE 220/330 kV Pelékiai
Substation No. ED2412/02 / No. LTOF_2026_0076.

Accessibility of the designed structures
for people with disabilities

In accordance with Annex 1 of STR
2.03.01:2019 ‘Accessibility of Buildings’, it is not
mandatory to adapt the structures designed in this
project to the specific needs of people with
disabilities.

Site preparation for construction

Before construction work begins, a 30 cm
thick layer of topsoil will be excavated from the
planned construction yard. The excavated soil will be
stored in open storage areas and subsequently used
for landscaping works.

Access

Access to the site where the 220/330/30 kV
Pelékiai substation is planned is envisaged from the
existing road KT0026 Laukzemé—Pelékiai. A letter
dated 18 May 2026, No. (4.1.17Mr) D3-4024, has
been received from the Kretinga District Municipality
Administration regarding the design of the access
road ‘Regarding the issuance of design conditions
for an access road to the plot in Medomiskiai village,
Darbénai parish, Kretinga District Municipality’. Upon
completion of the works, the Contractor must update
the cadastral file for the road (street), KT0026,
Laukzemeé—Pelékiai (unique No. 4400-5599-9642),
prepare a declaration of completion of construction
works and submit it to the Kretinga District Municipal
Administration.

Layout of the planned structures on the
plot

The planned facilities at the 220/330/30 kV
Pelékiai substation are intended for connecting wind
farms to the high-voltage power system. The newly
planned structures, facilities, internal roads and
access roads on the plot are laid out in accordance
with the terms of reference for the electrical
engineering section of the PDV.

Access to the entrance gates of the planned
220/330/30 kV Pelékiai substation yard is to be
provided via the newly designed access roads.

Within the fenced-off substation yard, traffic
is to be routed via internal roads.

A car park is planned near the main entrance
gates to the TP yard. Two further car parks are
planned within the fenced-off area. One of these —
next to the PVP building — is designated for charging
electric vehicles.

An outdoor toilet is planned in the south-
eastern corner of the fenced-off area. Wastewater
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numatomas lauko tualetas. Nuoteky tvarkymas bus
perkama paslauga. Pagal sutartj atvaziuos spec
automobilis, i8siurbs nuotekas ir iSveS. Nuoteky
tvarkymas turi bati vykdomi pagal atlieky tvarkymo

taisykles.
Pelékiy TP projektu pastoviy darbo viety
nenumatoma, aptarnaujancio personalo

apsilankymas yra epizodinis, periodiniy patikrinimy ir
gedimy metu.

Aplinkos  tvarkymas ir teritorijos
apzeldinimas, darbuotojy poilsio zony jrengimas

Pastoteje pastoviy darbo viety
nenumatoma. Darbuotojy poilsio zonos néra
projektuojamos.

Projektuojama 220/330/30 kV Pelékiy TP
aptvérimo ribose uzima 29936 m? sklypo ploto.
Sklypo plano darby vykdymas numatomas — 40827
m? plote. Nuovazos jrengimo darbai numatomi 184
m? plote.

Baigus statybos darbus, laisva nuo statiniy
teritorija apséjama veja. Projekte nenumatomas
medziy ir krimy sodinimas.

Projekto jgyvendinimo (statyby) periodu
pazeistos teritorijos - esami privaziavimo keliai ir
esamos dangos (pievos, laukai), nepriklausomai nuo
to ar parodyta projekte ar ne, turi bati atstatyti |
pradine padétj, uzfiksuotg prie$ darby pradzia.

Esamy dangy atsatymo darbai inZineriniy
tinkly klojimo vietose bus pateikti atskirose projekto
dalyse.

Sklypo ir pastaty apsvietimas, vizualinés,
elektroninés vaizdo informacijos ir reklamos
priemoniy jrengimas

Projektuojamos Pelékiy TP apSvietimui
numatomas ap3vietimo jrengimas ant projektuojamy
Zaibosaugos stulpy.

Vizualiné informacija ir reklamos priemoniy
jrengimas tvarkomoje teritorijoje
nerekomenduojamas

Altitudziy parinkimas. Teritorijos
vertikalus planavimas

Aikstelés altitudés suprojektuotos
atsizvelgiant | technologinius reikalavimus ir
prisitaikant prie bendro teritorijos reljefo nuolydzio
bei uztikrinant tinkamg lietaus vandens nuvedimg ir
surinkima.

Dangy pavirSiaus altitudés parinktos
vadovaujantis rekomendacijomis ir racionalaus,
ilgalaikio bei ekonomiSko teritorijos naudojimo
kriterijais.

Teritorija  planiruojama prisitaikant prie
esamo pavirSiaus. Suformuotas minimalus vienpusis
- Siaurés vakary kryptimi - teritorijos nuolydis, kuris
leidzia uztikrinti pavirSiniy nuoteky pasalinimg nuo
teritorijos dangy. Kadangi centrinéje planuojamos
teritorijos dalyje yra esamas reljefo pazeméjimas
(,duobé®) ir vandeniui nuvesti nepakanka auks¢iy —

management will be a purchased service. According
to the contract, a special vehicle will arrive, pump out
the wastewater and remove it. Wastewater
management must be carried out in accordance with
waste management rules.

The Pelékiai TP project does not envisage
any permanent workplaces; visits by service staff will
be occasional, during periodic inspections and in the
event of faults.

Landscaping and greening of the yard,
provision of staff rest areas

No permanent workplaces are planned at
the substation. No staff rest areas are being
designed.

The planned 220/330/30 KkV Pelékiy
substation will occupy 29936 m?2 of the plot area
within its perimeter. Yard works are planned to cover
an area of 40827 m2. Works for the construction of
an access road are planned to cover an area of 184
mZ.

Once construction work is complete, the
area free of structures will be sown with grass. The
project does not envisage the planting of trees or
shrubs.

During the project implementation
(construction) period, any areas affected — existing
access roads and existing surfaces (meadows,
fields), regardless of whether they are shown in the
project or not — must be restored to their original
condition as recorded prior to the start of works.

Work to restore existing surfaces in areas
where utility networks are being laid will be set out in
separate sections of the project.

Lighting of the yard and buildings;
installation of visual, electronic display and
advertising media

For the lighting of the planned Pelékiai TP, it
is envisaged that lighting will be installed on the
planned lightning protection masts.

The installation of visual information and
advertising media within the development area is not
recommended

Selection of elevations. Vertical planning
of the yard

The elevations of the yard have been
designed in accordance with technical requirements,
adapting to the general slope of the yard’s terrain
and ensuring proper drainage and collection of
rainwater.

The surface elevations of the pavements
have been selected in accordance with
recommendations and criteria for the rational, long-
term and cost-effective use of the yard.

The yard is being levelled to adapt to the
existing surface. A minimal one-sided slope —
towards the north-west — has been created, which
ensures the removal of surface runoff from the yard’s
pavements. As there is an existing depression
(‘hollow’) in the central part of the planned area and
the elevation differences are insufficient to drain
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TP teritorija centrinéje dalyje aukstinama tiek, kiek
reikalinga vandeniui nuvesti.

Vadovaujantis pateiktos grunty Zvalgybiniy
inZineriniy geologiniy ir geotechniniy tyrimy
ataskaitos duomenimis - sniego tirpsmo metu ir po
ilgalaikiy lia¢iy laikinai kaupsis podirvio vanduo,
kurio maksimalus lygis bus arti zemés pavirSiaus.
Pelékiy TP vidaus keliai projektuojami su vienslaiciu
skersiniu 2.5 % nuolydziu, o gruntinio vandens
pazeminimui numatomas keliy drenazas.

Statybai skirta teritorija planiruojama nuo
28.70 iki 27.40 alt. atsizvelgiant | technologinius
reikalavimus. 0.5-1 % nuolydis formuojamas Siaurés
vakary kryptimi.

Susidarantys  auk$¢iy  skirtumai  tarp
planuojamo Pelékiy TP teritorijos ir esamo aplinkinio
pavirSiaus kompensuojami projektuojant S$laitus.
Slaitai projektuojami su 1:3 nuolydziu.

Privaziavimo keliai su Zzvyro danga
projektuojami  4.5m plo¢io su 1,0m plocio
kelkrasCiais. Vandens nuvedimui projektuojami
pakelés grioviai. Privaziavimo kelio Nr.1 skersinis
profilis numatomas dviSlaitis su 3% skersiniu
nuolydziu. Privaziavimo kelio Nr.2 skersinis profilis
numatomas vienSlaitis su 3% skersiniu nuolydziu.
Kelio sankasos ir konstrukcijos $laitai projektuojami
su nuolydziu 1:1.5.

Dangos

Asfalto danga. Naujai projektuojamos
220/330kV Pelékiy TP teritorijoje vidaus keliai
numatomi su dvisluoksne asfalto danga. Kelio plotis
4,5 m., minimalus kelio posikio spindulys 16.0 m.
Ten kur néra batinybés privaziuoti didziagabaritiniam
aptarnavimo  transportui  minimalus  posukio
spindulys numatomas 10.0m. Dvisluoksnés asfalto
dangos krastuose jrengiami jleisti kelio bortai.

Vidaus keliams numatoma DK 0,1 dangos
konstrukcijos klasé.

Numatomos transporto radys: lengvieji
automobiliai, krovininiai automobiliai (iki 19m ilgio),
gaisrinés masinos bei mobili aukstos jtampos
jrenginiy laboratorija. Privaziavimai prie Pelékiy TP
elektros jrenginiy taip pat turi bati pritaikyti jvaziuoti
mobiliai aukStos jtampos jrenginiy laboratorijai.
Laboratorijos treilerio aukstis — 4,0 m, plotis — 2,5
m, ilgis — 13,0 m, svoris — 30 t.

Skaldos danga. Po jtampg turiniais
jrenginiais numatoma 16/32 fr. skaldos danga ant
apsauginio SalCiui atsparaus pagrindo sluoksnio.
Tarp 8iy sluoksniy apsaugai nuo augaly numatoma
geotekstilé (atskyrimui/filtravimui).

Zvyro danga. Privaziavimai iki jvaziavimo
varty | projektuojamos 220/330 kV Pelékiy TP
teritorijg, numatomi su zvyro danga. Privaziavimai
projektuojami  4.5m ploio su 1,0m plocio
kelkras€iais. Vandens nuvedimui projektuojami

water, the TP area in the central part is raised by the
amount necessary to facilitate drainage.

According to the data from the submitted
report on exploratory engineering-geological and
geotechnical investigations of the soil, during
snowmelt and following prolonged rainfall,
groundwater will temporarily accumulate, with the
maximum level being close to the ground surface.
The internal roads at the Pelékiy TP are designed
with a single-sided cross-slope of 2.5 per cent, and
road drainage is planned to lower the groundwater
level.

The area designated for construction is to be
levelled to an elevation ranging from 28.70 to 27.40,
in accordance with technical requirements. A
gradient of 0.5—1 per cent is to be formed in a north-
westerly direction.

Any differences in elevation between the
planned Pelékiai TP yard and the surrounding terrain
are compensated for by the design of embankments.
The embankments are designed with a 1:3 gradient.

Gravel-surfaced access roads are designed
to be 4.5 m wide with 1.0 m wide verges. Roadside
ditches are provided for water drainage. The cross-
section of Access Road No. 1 is designed to be
double-sided with a 3% cross-slope. The cross-
section of access road No. 2 is planned to be single-
sloped with a 3% cross-slope. Roadbeds and
structure are designed with a gradient of 1:1.5.

Pavement

Asphalt surfacing. The internal roads
within the newly planned 220/330 kV Pelékiai
substation yard are to be constructed with a two-
layer asphalt surface. The road width is 4.5 m, with
a minimum turning radius of 16.0 m. Where there is
no need for access by large-gauge service vehicles,
the minimum turning radius is planned to be 10.0 m.
Recessed kerbs will be installed at the edges of the
two-layer asphalt pavement.

For internal roads, a pavement structure
class of DK 0.1 is planned.

The following types of transport are
envisaged: passenger cars, lorries (up to 19m
length), fire engines and a mobile high-voltage
equipment laboratory. Access roads to the Pelékiai
TP electrical installations must also be adapted to
accommodate the mobile high-voltage equipment
laboratory. The laboratory trailer is 4.0 m high, 2.5 m
wide, 13.0 m long and weighs 30 t.

Crushed stone surfacing. Beneath the live
equipment, a 16/32 fr. crushed stone surfacing is
planned on top of a protective frost-resistant base
layer. A geotextile (for separationffiltration) is
planned between these layers to prevent vegetation
growth.

Gravel surfacing. Access roads leading to
the entrance gates of the planned 220/330 kV
Pelékiai substation yard are planned to have a gravel
surface. The access roads are designed to be 4.5 m
wide with 1.0 m wide verges. Roadside ditches are

LAPAS | LAPY | LAIDA

ED2512/02-00-SPP-SP.AR
25 29 0




33

pakelés grioviai. Privaziavimo kelio Nr.1 skersinis
profilis numatomas dvi$laitis, Privaziavimo kelio Nr.2
skersinis profilis numatomas vienSlaitis.

Betoniniy trinkeliy danga. Nuogrindos
aplink pastatus ir priéjimai prie jy, pésciujy takai prie
varteliy, automobiliy stovéjimo aikstelés aptvertoje
teritorijoje numatomos su betoniniy trinkeliy danga.
Prie projektuojamy jungtuvy numatytos
staCiakampés aptarnavimo aikStelés su betoniniy
trinkeliy danga. Betoniniy trinkeliy danga
apjuosiama vejy bortais.

Bendri reikalavimai dangy konstrukcijy
zemeés sankasai - (Ev2245 Mpa);

Vejos danga. Baigus statybos darbus likusi
teritorija sutvarkoma i8lyginama ir apséjama
daugiametémis, létai auganciomis, zematgémis
Zolémis, prie§ tai uzpilant min 15 cm storio
dirvozemio sluoksnj. Vejos jrengimui planuojama
panaudoti esamg saugomg augalinj gruntg, kuris
statybos metu sustumiamas projekte numatytoje
vietoje, sandéliucjamas ir paskirstomas atliekant
aplinkotvarkos darbus.

Teritorijos aptvérimas
Naujai statomos 220/330/30 kV Pelékiy TP
projekte numatoma dviejy tipy tvora: iSorés ir vidaus.

ISorés tvora. ISorés tvora numatoma su
dvivériais vartais (3vnt), varteliais (1vnt) bei
izoliaciniais intarpais (2vnt). Tvoros aukstis ne
mazesnis kaip 3.0 m (nevertinant koncertinos).
Tvoros stulpeliai su Y formos antgaliais — metaliniai,
i5 60 x 60 ir 60 x 100 (kampuose) profilio, karstai
cinkuoti, jbetonuoti j pamata.

Tvoros segmentai 2D — i§ @ 5 mm vertikaliy
ir @ 3,5 mm horizontaliy, karstai cinkuoty strypy,
segmenty matmenys — 2200 x 2500 mm. Segmento
akuCiy dydis ne didesnis kaip 13x80mm.
Gelzbetoninés cokolio plokstés matmenys — 2500 x
700. Ant tvoros numatoma spiraliné viela.

Patekimui j 220/330/30 kV Pelékiy TP
projektuojami 1,0 m (anga) plo€io varteliai (1vnt) ir
6,0 m (anga) plocio vartai (2vnt) ir 7,0m (anga) plocio
vartai (1vnt). Varty ir varteliy stulpeliai su Y formos
antgaliais — metaliniai, i§ 100 x 100 profilio, karstai
cinkuoti, jpetonuoti j pamatg

Tvoroje dél jZeminimo reikalavimy jrengiami
2 izoliaciniai intarpail

Vidaus tvora. Vidaus tvora skirta atitverti
atskiras zonas. Bendras tvoros aukstis ne mazesnis
kaip 1.80 m. Tvoros stulpeliai — metaliniai i$ 60 x 40
mm(tarpiniai) ir 60 x 60 mm (kampuose) profilio,
karstai cinkuoti jbetonuoti | pamatg

Tvoros segmentai 3D— i$§ suvirintos vielos.

planned for water drainage. The cross-section of
Access Road No. 1 is planned to be double-sided,
whilst that of Access Road No. 2 is planned to be
single-sided.

Concrete Block paving. The areas around
the buildings and access routes to them, footpaths
leading to the gates, and car parks within the fenced-
off area are to be paved with concrete paving.
Rectangular service areas with concrete block
paving are planned at the planned junctions. The
concrete block paving will be bordered by lawn
edging.

General requirements for pavement
structures on earth embankments — (Ev2 = 45
MPa);

Lawn surfacing. Upon completion of the
construction works, the remaining area will be
levelled and sown with perennial, slow-growing, low-
growing grasses, after first laying a layer of topsoil at
least 15 cm thick. It is planned to use the existing
preserved topsoil for the lawn, which is moved to the
location specified in the project during construction,
stored and distributed whilst carrying out
landscaping works.

Fencing of the yard

The project for the new 220/330/30 kV
Pelékiai substation provides for two types of fencing:
external and internal.

External fence. The external fence is to be
fitted with double gates (3 units), a side gate (1 unit)
and insulating inserts (2 units). The height of the
fence shall be no less than 3.0 m (excluding the
barbed wire). Fence posts with Y-shaped caps —
metal, made from 60 x 60 and 60 x 100 (at corners)
sections, hot-dip galvanised, set in concrete
foundations.

The 2D fence panels consist of @ 5 mm
vertical and @ 3.5 mm horizontal hot-dip galvanised
bars; the dimensions of the panels are 2200 x 2500
mm. The size of the mesh openings in each segment
shall not exceed 13 x 80 mm. The dimensions of the
reinforced concrete plinth slabs are 2500 x 700.
Spiral wire is to be fitted to the fence.

To provide access to the 220/330/30 kV
Pelékiai substation, one 1.0 m (opening) wide gate,
two 6.0 m (opening) wide gates and one 7.0 m
(opening) wide gate are being designed. The posts
for the gates and wickets, with Y-shaped caps, are
made of metal, from a 100 x 100 profile, hot-dip
galvanised and set in concrete foundations

Two insulating inserts are fitted into the
fence to meet earthing requirements.

Internal fence. The internal fence is
designed to separate individual zones. The total
height of the fence is not less than 1.80 m. The fence
posts are made of metal, using 60 x 40 mm
(intermediate) and 60 x 60 mm (at corners) sections,
hot-dip galvanised and set in concrete foundations
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Segmento vielos storis ne mazesnis kaip @ 5 mm.
Segmenty matmenys - aukstis~1530mm  x
ilgis~2500 mm. Segmento akuciy dydis ne didesnis
kaip 50x200mm, segmento standumo briauny
skaiCius - ne maziau kaip 3 vnt. Gelzbetoninés
cokolio plokstés matmenys — ~2500 x 400mm.

Patekimui | 220/330/30 kV skirstyklg
projektuojami dvivériai 6,0 m (anga) plocio vartai
(3vnt.) ir 1,0 m (anga) ploCio varteliai (3vnt.).
patekimui |j spec. jrangos aikSteles projektuojami
dvivériai 3,0 m (anga) ploc€io vartai. (6vnt).

Varty ir varteliy rémas i$ staCiakampiy
plieniniy profiliy su apsauga nuo perlipimo. Varty
stulpeliai — metaliniai i§ 100 x 100 mm profilio, karstai
cinkuoti, jpetonuoti j pamata.

Tvoroje  dél jzeminimo
jrengiamas 1 izoliacinis intarpas.

reikalavimy

6.8. Lietaus vandens sklype tvarkymo
principai

Sklype, kurio unikalus Nr. 4400-6705-9834
yra jrengti ir jregistruoti melioracijos tinklai.
Vadovaujantis gautomis Kretingos rajono
savivaldybés administracijos Zemés Ukio skyriaus
iSduotomis  Techninémis sglygomis statiniams
melioruotoje Zeméje projektuoti 2026-04-16 Nr.
TSM-72 ,UAB ,Projeksta“ atliko melioracijy sistemy
pertvarkymo projektg Nr. ED2512/02-00-TDP-MS.
Kad nebuty paZeistas vandens reZimas gretimose
Zemése sklypuose. Projekte numatoma pertvarkyti
drenaZzo rinktuvus ir sausintuvus. DrenaZo
pertvarkymo darbai vykdomi Pelékiy TP sklypo kad.
Nr. 5647/0004:0265 ribose.

Vanduo nuo privaziavimo kelio nuvedamas j
pakelés griovius, o i§ jy, nuolydziy pagalba
iSleidziamas | projekte Nr. ED2512/02-00-TDP-MS
suprojektuotus nuleistuvus PN-45.

Vanduo nuo teritorijos paSalinamas
pavirSiniy nuoteky (nuo stogy) surinkimo ir drenazo
sistemy pagalba bei atviruoju bddu iSnaudojant
nuolydZius.

Projektuojamos 220/330 kV Pelékiy TP
vidaus keliams su asfalto danga numatomas keliy
drenazas. Po naujai projektuojamais jtampg
turindiais jrenginiais numatoma skaldos danga, per
kurig pavirSinis vanduo natdraliai susigers j gruntg ir
drenazo tinklus.

Vanduo nuo projektuojamo valdymo pulto
stogo ir nuo 30kV uzdaros skirstyklos stogo iSoriniais
lietvamzdziais ir projektuojamais savitakiniais
pavirSiniy  nuoteky  tinklais nuvedamas |
projektuojamg lietaus nuoteky tinklg.

Vandens i$ lietaus nuoteky tinkly surinkimui
ir laikinam kaupimui, Pelékiy TP Siauriniame kampe

Fence segments 3D — made of welded wire.
The wire thickness of each segment must be no less
than @ 5 mm. Segment dimensions: height ~1530
mm x length ~2500 mm. The size of the mesh
openings in each segment shall not exceed 50 x 200
mm; the number of stiffening ribs per segment shall
be no fewer than 3. Dimensions of the reinforced
concrete plinth slabs: ~2500 x 400 mm.

To provide access to the 220/330/30 kV
substation, three double-leaf gates 6.0 m (opening)
wide and three wickets 1.0 m (opening) wide are
designed. Double-leaf gates 3.0 m (opening) wide
are designed to provide access to the specialised
equipment yards (6 units).

The frames of the gates and wickets are
made of rectangular steel sections with anti-climb
protection. The gate posts are made of 100 x 100
mm hot-dip galvanised steel sections, setin concrete
foundations.

One insulating insert is fitted into the fence
to meet earthing requirements.

6.8. Principles for rainwater management
on the plot

Drainage networks have been installed and
registered on the plot with unique No. 4400-6705-
9834. In accordance with the Technical Conditions
for the Design of Structures on Drainage Land,
issued by the Agriculture Department of the Kretinga
District Municipal Administration on 16 April 2026,
No. TSM-72,UAB “Projeksta” carried out the land
drainage system reorganisation project No.
ED2512/02-00-TDP-MS to ensure that the water
regime on neighbouring plots is not disrupted. The
project involves the reconstruction of drainage
collectors and drains. The drainage reconstruction
works are being carried out within the boundaries of
the Pelékiai TP plot, cadastral No. 5647/0004:0265.

Water from the access road is channelled
into roadside ditches and, from there, is discharged
via gradients into the PN-45 outlets designed in
project No. ED2512/02-00-TDP-MS.

Water is removed from the yard via surface
water (roof) collection and drainage systems, as well
as by utilising natural gradients in an open drainage
system.

Road drainage is planned for the asphalt-
surfaced internal roads at the proposed 220/330 kV
Pelékiai substation. A crushed stone surface is
planned beneath the newly designed live equipment,
through which surface water will naturally seep into
the ground and into the drainage networks.

Water from the roof of the planned control
room and from the roof of the 30 kV enclosed
switchyard will be channelled via external downpipes
and the planned gravity-fed surface drainage
networks into the planned stormwater drainage
network.

An infiltration facility is planned at the
northern corner of the Pelékiai substation for the
collection and temporary storage of water from the
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numatomas infiltracinis jrenginys. Vieta parinkta
vadovaujantis  grunty  Zvalgybiniy  inZineriniy
geologiniy ir geotechniniy tyrimy ataskaitos
duomenimis. Tiksli vieta ir jrenginio tdris bus
sprendziami TDP stadijoje atlikus projektinius
inZinerinius ir geotechninius grunty tyrimus.

6.9. Gaisriné sauga

Esant ekstremalioms situacijoms,
energetikos objektuose jrengta nuolatinio stebéjimo
ir informacijos sistema operatyviai sutelkia budincias
avarines tarnybas bei prieSgaisrines dalis. Gaisro
atveju gesinimo ir gelbéjimo komandos automobiliai
i$ Kretingos PrieSgaisriné gelbéjimo tarnybos (PGT),
esancios adresu Tiekéjy g. 19, Kretinga, nutolusio
nuo projektuojamo objekto 20 km atstumu, j Pelékiy
TP galés atvaziuoti esamais Kretingos rajono keliais,
o aptvertg teritorijg, pasieks projektuojamais
privaziavimo keliais.

Projektuojamoje Pelékiy TP teritorijoje
eismas galimas ratu — jvaziuojant pro vienus vartus,
iSvaziuojant pro kitus. Taip pat yra galimybé
apsisukti aptvertoje  skirstyklos teritorijoje -
apsisukimo aikSteléje numatyta ties vandens
paémimo Suliniu. Privaziavimo | aptvertg teritorijg ir
jos viduje vaZiuojamosios dalies plotis yra ne
mazesnis kaip 4.5 m, aukstis ne mazesnis kaip 4,5
m.

Pelékiy TP vartai rakinami pakabinama
spyna, kuri gaisro atveju turi bati nukerpama.

Avarinio  iSvaziavimo vartai  rakinami
pakabinama spyna i§ vidinés teritorijos puseés.
Raktai arbal/ir jrankis spynai nukirpti saugomas
sutartoje, gerai prieinamoje ir visiems darbuotojams
Zinomoje vietoje.

Teritorijoje jrengiamos gaisrinés technikos
jZeminimo vietos.

Pelékiy TP teritorijoje projektuojama gaisry
gesinimo sistema (giluminis vandentiekio grézinys,
gaisriniai rezervuarai, gaisrinio vandentiekio tinklas,
vandens paémimo Sulinys) kuria bus galima
naudotis gaisro atveju.

Pastotés valdymo pulto pastate ir 30 kV
uzdaroje skirstykloje projektuojama konvenciné (K —
tipo) gaisro aptikimo ir signalizavimo sistema.
Pastoviy darbo viety VP néra.

Zmoniy evakuacija

Pelékiy TP nuolatinés darbo vietos néra
numatomos. Zmoniy buvimas epizodiskas.

Evakuacijai i§ pastaty numatomi i$éjimai
tiesiai j lauka. Dury plotis i$ vidaus ne mazesnis kaip
0,85 m, varstymo kryptis numatyta atsidarymui |
iSore.

6.10. Sklypo apsaugos zonos ir jos
reglamentas

stormwater drainage networks. The location has
been selected based on data from the report on
exploratory engineering-geological and geotechnical
investigations of the yard. The exact location and
volume of the facility will be determined at the
Detailed Design (TDP) stage following the
completion of design-related engineering and
geotechnical ground investigations.

6.9. Fire safety

In the event of an emergency, the
continuous monitoring and information system
installed at energy facilities will promptly mobilise the
on-call emergency services and fire brigades. In the
event of a fire, firefighting and rescue vehicles from
the Kretinga Fire and Rescue Service (PGT), located
at Tiekéjy g. 19, Kretinga, 20 km from the planned
facility, will be able to reach the Pelékiai TP via
existing roads in the Kretinga district, whilst the
fenced-off area will be accessed via the planned
access roads.

Vehicle traffic is permitted within the planned
Pelékiai TP yard — entering through one gate and
exiting through another. It is also possible to turn
round within the fenced-off substation area — a
turning area is provided next to the water intake well.
The width of the carriageway leading into the fenced-
off area and within it is not less than 4.5 m, and the
height is not less than 4.5 m.

The gates at Pelékiy TP are secured with a
padlock, which must be cut off in the event of a fire.
Emergency exit gates are locked with a padlock from
the inside of the territory. The keys and/or the tool for
cutting the lock are stored in an agreed, easily
accessible place known to all employees.

Fire-fighting vehicle access points are to be
provided within the yard.

A fire-fighting system is being designed for
the Pelékiy TP yard (deep water supply borehole,
fire water tanks, fire water supply network, water
intake well), which will be available for use in the
event of a fire.

A conventional (K-type) fire detection and
alarm system is being designed for the substation
control room building and the 30 kV enclosed
switchyard. There are no permanent workstations at
the substation.

Evacuation of people

No permanent workstations are planned at
the Pelékiy TP The presence of people is
occasional.

Exits leading directly outside is provided for
evacuation from the buildings. The internal width of
doors is not less than 0.85 m, and they are designed
to open outwards

6.10. Plot protection zone and its regulations

The protection zone of a transformer

LAPAS | LAPY | LAIDA

ED2512/02-00-SPP-SP.AR
28 29 0




36

Transformatoriy pastotés apsaugos zona
sutampa su transformatoriy pastotés skirstyklos
statiniais ir jrenginiais uzstatyta teritorija ir oru vir$
jos.

Elektros tinkly apsaugos zonos nustatomos:

e transformatoriy  pastotés,  skirstyklos
apsaugos zona  atitinkamai  sutampa su
transformatoriy pastotés, skirstyklos statiniais ir
jrenginiais uzstatyta teritorija ir oro erdve virs jos.

Objektui bus nustatomos Sios vandens

tiekimo ir nuoteky tvarkymo infrastruktdros

apsaugos zonos:

¢ Vandens tiekimo vamzdyny, jrengiamy iki
2,5 metro gylyje, apsaugos zona — iSilgai vamzdyno
trasos esanti zemés juosta, kurios ribos yra po 2
metrus | abi puses nuo vamzdyno aSies, po Sia
juosta esanti Zemé ir vanduo virs Sios juostos.

e Vandens tiekimo vamzdyny, jrengiamy
didesniame kaip 2,5 metro gylyje, apsaugos zona —
iSilgai vamzdyno trasos esanti Zzemés juosta, kurios
ribos yra po 3 metrus | abi puses nuo vamzdyno
aSies, po $ia juosta esanti zemé ir vanduo vir$ Sios
juostos.

PoZeminio vandens vandenvie€iy apsaugos
zona | grupés vandenvietei (griezto rezimo
apsaugos juosta (toliau — 1-0ji juosta) nustatoma ne
mazesniu kaip):

¢ 5 m spinduliu aplink | grupés pozeminio
vandens vandenvietes.

Pastaba. Visos S3alia statyby sklypo,
esancios teritorijos bei keliai ir privaZiavimai, kuriais
bus naudojamasi projekto vykdymo metu, uzbaigus
statybas bus atstatyti | pirmine padétj,
nepriklausomai ar parodyta ar ne sklypo plano
dalyje.

substation coincides with the area occupied by the
substation’s switchgear buildings and equipment,
and the airspace above it.

Protection zones for electricity networks are
defined as follows:

e the protection zone of a transformer
substation and switchyard corresponds to the area
occupied by the substation and switchyard buildings
and equipment, and the airspace above it.

The following protection zones for water

supply and wastewater management

infrastructure will be established for the yard:

e The protection zone for water supply
pipelines laid at a depth of up to 2.5 metres is a strip
of land running along the pipeline route, the
boundaries of which extend 2 metres on either side
of the pipeline axis, including the land beneath this
strip and the water above it.

e The protection zone for water supply
pipelines laid at a depth of more than 2.5 metres is a
strip of land running along the pipeline route, the
boundaries of which extend 3 metres on either side
of the pipeline axis, including the land beneath this
strip and the water above it.

The protection zone for Group | groundwater
abstraction points (strict protection zone (hereinafter
referred to as ‘Zone 1’)) shall be established as no
less than:

e a radius of 5 metres around Group |
groundwater sources.

Note: All areas adjacent to the building plot,
as well as the roads and access routes that will be
used during the project, will be restored to their
original condition upon completion of the
construction works, regardless of whether or not they
are shown on the plot plan.

LAPAS | LAPY | LAIDA

ED2512/02-00-SPP-SP.AR
29 29 0




BREZINIAI /| DRAWINGS

37




10

Data

Parasas

Pavarde

Proj. dalis

\
.\.. . “
+ T + + + + B \2_\ ! T A
7
MAGISTRALINIU DUJOTIEKIU IR AN a5 3
A NAFTOTIEKIY (produktotickiy) APSAUGOS %/ o/ S L7
ZONA (25m nuo vamzdyno asies) / Protection / / 4 / 7 // //
zone for main gas pipelines and oil pipelines + B + { /,/_ / / o, /. // /-] 1
(product pipelines) Unik.Nr.100392655, 3027m> / /\ T 7 // 7 / ¥4 //
\‘ S i : . ; » g 17" /// 2 A
\“\\ 4 \‘ & i . ) \\\ 2 ‘J x/ i /;' /// Z /’(\// Kavar.;GA/'//DDOA: 45 K ) Projektuojama t / ,
e Sy, A NS AGH S RS A Y s Al /) / Qroigne /|
| 1 \u | b | ?/ \r'< : g “\ /’ : /// 4 II / / / /L[ . ;
po4r \ \ w ; ! < T4 S, %{;H AVERY: /A /4 e \ - .
! f - P ! S N ST YA AN oy i AR s s :
\ \ : | ‘ T /? SO P A S 149, Objekto Eksplikacja
i \ i \@' \ \ +: ‘ 1! “\ y ,’I -}-/ / // / Zﬁ/ + Ny, plane EE(pIication
| \ Q@f’ \ R ) ) I IATA. // / f‘/ﬁ Object No. Pavadinimas Pastaba
\ S i b r / / / /‘//jf-y on the plan Title Note
\ = ) | 'é\ ! L A I ﬂ/ o, L Pastotés valdymo pultas Nauja statyba
B = l —— < _ t lq | - ’ 4 , i 5,;/ // 01 Substation control room (SCR) building New construction B
| = Elektros tinkly APSAUGOS ZONA /| Yk 02 30 kV uzdara skirstykla Nauja statyba
é Electricity network protection zone /" 30 kV switchgear building New construction
L= - |Unik.Nr.100888216, 4408m* & 03 330 kV skirstykla su priklausiniais Nauja statyba
n\ § ’ Kad}\, . 330 kV switchyard with dependents New construction
g Tose 10 04 220 kV skirstykla su priklausiniais Nauja statyba
. %\ ) : o 220 kV switchyard with dependents New construction
— Q\ 05 PrieSgaisrinis rezervuaras (PGR1) Nauja statyba
7 /  5 Fire tank New construction
06 PrieSgaisrinis rezervuaras (PGR2) Nauja statyba
1 Fire tank New construction
o7 Gaisrinio vandentiekio tinklas Nauja statyba
L Fire water supply network New construction
|| Elektros tinkly APSAUGOS ZONA / 08 Giluminis vandentiekio grezinys Nauja statyba_\
1| Electricity network protection zone  |'. De.epz wa.tel.’ S_“F?pl{’ well : New.constr uction
.| Unik.Nr.100888151, 6019m? 09 PrieSgaisriniai uztvarai Nauja statyba
- R \ Fire barriers New construction
W ki N ‘ ) 1 " Triuk8ma slopinantys akustiniai uztvarai Nauja statyba
i % ,\\ R 3 S { 10 Noise block acoustic barriers New construction
i ‘3\/.\, o3 AN ) » Keliai (vidaus) Nauja statyba
‘k’ o X n , ~ Roads (internal) New construction
| A 0 \\\ T / 12.1 12.2| Aikstelés (skaldos danga po jtampg turinciais jrenginiais) Nauja statyba
4 1 . ;’ 7 o ¥ A / // ¢ 12.3 12.4| Yard (crushed stone paving under equipment in operation) New construction
Y 1l / SN 13 Aikstelés (betono trinkeliy danga) Nauja statyba
0 i "k /7 Yard (concrete blocks paving) New construction
/ ' 14 Zaibosaugos stulpai su pamatais 17vnt. Nauja statyba
Lightning conductors with foundations 17pcs. New construction
- 15 ISoriné tvora (su vartais, varteliais, izoliaciniais intarpais) Nauja statyba
D External fence (with gates, wickets, insulating inserts) New construction
16 Vidaus tvora (su vartais, varteliais, izoliaciniais intarpais) Nauja statyba
Internal fence (with gates and wickets, insulating inserts) New construction
et 17 Privaziavimo kelias Nauja statyba
Access road New construction
S 18 Autotransformatoriy pamatai su atraminémis sienutémis Nauja statyba
Q’////;;; %// Autotransformers foundations with retaining walls New construction
7 f;;///f/;f,// 19 Valdomy Sunto reaktoriy pamatai su atraminémis sienutémis | Nauja statyba
o Pl Variable shunt reactors (VSR) foundations with retaining walls New construction
***** 20 Pamatai skirti kilnojamy jrenginiy sumontavimui Nauja statyba
Foundations for mobile equipment New construction
..... 21 Avarinio alyvos surinkimo rezervuary pamatinés plokstés Nauja statyba
"""" Emergency oil catch tanks bases New construction
22 Vandentiekio tinklas (V1) Nauja statyba
Water supply network New construction
23 Lietaus nuoteky tinklai Nauja statyba
Stormwater networks New construction
o4 Galimai alyva uztersty lietaus nuoteky $alinimo tinklas Nauja statyba
ffffffff Potentially oil-contaminated stormwater network New construction
25 Drenazo tinklai Nauja statyba
Drainage networks New construction
: \ : N * Pazymétina, kad sprendimas dél statinio reikalingumo ir batinumo jj statyti bus
| ] B . \ ] priimtas kitoje projekto rengimo stadijoje, kai bus ai$ki tiekiama skirstykly technologiné [ |
Elektros tinkly APSAUGOS ZONA /|_-, jranga (autotransformatoriai, Sunto reaktoriai).
|| Electricity network protection zone
+ /| Unik.Nr.100146442, 5585m>
o ’//‘ ~ o -
Sutartiniai Zenklai
Conventional symbols
Pavadinimas Zymgjimas Pastaba
Title d M]alrung Note
Sklypo riba — e —
Plot boundary
Kaimyniniy sklypy ribos
Boundaries of neighboring plots
Projektuojami pastatai %
] Desilgned bl{ildingE ////////////d
330 KV skirstykla su priklausiniais 7
330 kV switchygd with de[/)Jendents I: 2 :I .
220 KV skistya su priklausinias 77 SKLYPO KOORDINATES
A A . 1
220 kV switchyard with dependents EZ;Q/ZZZZ Plot coordinates
Projektuojami elektros jrenginiai —_— =
Designed electrical equipment 7 X Y X \
Projektuojamos aptarnavimo aikStelés - 621782121 | 32672540 | 14 | R | 6217567.08 | 32728144
Designed service areas
Projektuojama transformatoriy pastotés iSorés tvora e 6217718.25 | 32696413 | 15 | R | 6217564.60 | 327286.91
Designed external fence of the substation ol o
Projektuojama transformatoriq pastotés vidaus tvora e 6217709.96 326916.60 16 | R| 621753475 | 32735424 Brézinio ir jame pateiktos informacijos dauginimas ir platinimas trefioms Salims draudziamas
$E§'9k“fd '“*Ejna‘.f”“i.“ ’;E Stf‘h?’a*'f: 621770487 | 32698426 | 17 | R | 6217458.39 | 32753022
MuKSmg slopinantis akustinis uztvaras ———— 0 2026-07-28 TR [ ; [
Naise block acoustic barier 621769484 | 32700004 | 18 | R | 621732098 | 32747524 : : Sféfybos leM|mU||r‘fechnnuovdarpo Ptqekfc rengimu
Projektuojami kelio bortai T~ Laida |$leidimo data | Laidos statusas. Keitimo prieZastis (jei taikoma)

i 6217686.55 327018.13 19 | R| 6217315.57 | 32%4713.11 — . - . - — — )
g2£ﬁ£g&€q%bmmi Kval. / Dviejy energetikos paskirties pastaty (valdymo pulto ir 30 kV skirstyklos) pramonés ir sandéliavino grupés
Designed lawn curb /\ 621#642.24 | 32111563 | 20 | R | 6217270.01 | 3274551% patv. dok, C A C R = G bei energios i atsinaujnanciy i$tekliy gamybos paskirties (330 KV ir 220 KV skirstykly su priklausiniais)
Projektuojami antzeminiai kabeliniai kanalai I 6217883.06 | 32722751 211 R | 6217316.49 | 32736553 Nr. DESIGN kity inZingriniy statiniy grupes, Kretingos r. sav., Darbeny sen, MedomiSkiy k. statybos projektas
Designed above-ground cable ducts - -
SKlypo plano darby vykdymo riba WIS 621785333 | 32729457 | 22| R | 6217400.08 | 32720265 13502 | PV |l Judzentaviciene Situacios planas Ir feritoriy, kuriose takomos SZNS, planas, Mt2000 | L2ida
Scope of plot plan work et < T iang L ' e

; : 621761190 | 32718240 | 23| R | 621752182 | 326933.86 12403 PDV_ |IKaSkonaife-Kamarauskient Situation plan and plan of areas where SZNS are applied. Mt:2000 0
I;luovafz?st darby vg/kdymo riba e 18 m? Proj |--
cope of Entrance worl - §
aZiavimas | Evaiavimas | sKiyng 6217601.80 327204.72 24| R | 6217516.66 | 326930.70 Statytojas/ Uzsakovas: Lapas| Lapy
Entrvy'/.exn to the pl?.f . ' - - 6217593.46 327223.13 25| R | 62171438.32 | 326881.62 LT / EN UAB OFFSHORE WIND FARM 1 ED2512/02-00-SPP-SP.B-01
|vaZiavimas / idvaZiavimas j aptverta teritorijg " 1 1
Entry / exit to the fenced area — 6217585.22 327241.35 26 | R| 621747738 | 326%40.40

1 | 2

L

5

10

11 12



AutoCAD SHX Text
Š

AutoCAD SHX Text
27.1100

AutoCAD SHX Text
27.1610

AutoCAD SHX Text
27.6893

AutoCAD SHX Text
28.1363

AutoCAD SHX Text
29.0780

AutoCAD SHX Text
28.7737

AutoCAD SHX Text
29.2727

AutoCAD SHX Text
Š

AutoCAD SHX Text
341,85

AutoCAD SHX Text
022

AutoCAD SHX Text
05

AutoCAD SHX Text
06

AutoCAD SHX Text
08

AutoCAD SHX Text
11

AutoCAD SHX Text
11

AutoCAD SHX Text
11

AutoCAD SHX Text
11

AutoCAD SHX Text
11

AutoCAD SHX Text
11

AutoCAD SHX Text
11

AutoCAD SHX Text
12.3

AutoCAD SHX Text
12.2

AutoCAD SHX Text
12.3

AutoCAD SHX Text
12.4

AutoCAD SHX Text
12.4

AutoCAD SHX Text
12.1

AutoCAD SHX Text
12.1

AutoCAD SHX Text
12.1

AutoCAD SHX Text
12.1

AutoCAD SHX Text
13

AutoCAD SHX Text
13

AutoCAD SHX Text
13

AutoCAD SHX Text
13

AutoCAD SHX Text
13

AutoCAD SHX Text
13

AutoCAD SHX Text
13

AutoCAD SHX Text
13

AutoCAD SHX Text
13

AutoCAD SHX Text
13

AutoCAD SHX Text
13

AutoCAD SHX Text
13

AutoCAD SHX Text
13

AutoCAD SHX Text
13

AutoCAD SHX Text
13

AutoCAD SHX Text
13

AutoCAD SHX Text
15

AutoCAD SHX Text
15

AutoCAD SHX Text
15

AutoCAD SHX Text
15

AutoCAD SHX Text
16

AutoCAD SHX Text
16

AutoCAD SHX Text
16

AutoCAD SHX Text
16

AutoCAD SHX Text
16

AutoCAD SHX Text
17

AutoCAD SHX Text
17

AutoCAD SHX Text
17

AutoCAD SHX Text
19

AutoCAD SHX Text
19

AutoCAD SHX Text
18

AutoCAD SHX Text
18

AutoCAD SHX Text
09

AutoCAD SHX Text
09

AutoCAD SHX Text
20

AutoCAD SHX Text
20

AutoCAD SHX Text
20

AutoCAD SHX Text
20

AutoCAD SHX Text
20

AutoCAD SHX Text
20

AutoCAD SHX Text
20

AutoCAD SHX Text
20

AutoCAD SHX Text
20

AutoCAD SHX Text
03

AutoCAD SHX Text
04

AutoCAD SHX Text
14

AutoCAD SHX Text
011

AutoCAD SHX Text
14

AutoCAD SHX Text
14

AutoCAD SHX Text
14

AutoCAD SHX Text
14

AutoCAD SHX Text
14

AutoCAD SHX Text
14

AutoCAD SHX Text
14

AutoCAD SHX Text
14

AutoCAD SHX Text
14

AutoCAD SHX Text
14

AutoCAD SHX Text
14

AutoCAD SHX Text
14

AutoCAD SHX Text
14

AutoCAD SHX Text
14

AutoCAD SHX Text
14

AutoCAD SHX Text
14

AutoCAD SHX Text
16

AutoCAD SHX Text
16

AutoCAD SHX Text
11

AutoCAD SHX Text
12.4

AutoCAD SHX Text
12.2

AutoCAD SHX Text
10

AutoCAD SHX Text
10

AutoCAD SHX Text
10

AutoCAD SHX Text
10

AutoCAD SHX Text
10

AutoCAD SHX Text
10

AutoCAD SHX Text
21

AutoCAD SHX Text
Projektuojama teritorija/ Projected area

AutoCAD SHX Text
E

AutoCAD SHX Text
N

AutoCAD SHX Text
NW

AutoCAD SHX Text
SW

AutoCAD SHX Text
NE

AutoCAD SHX Text
SE

AutoCAD SHX Text
S

AutoCAD SHX Text
W


| 20 21 22

2 Lithy Objekto Frspliaca [
\r g &n Nr Jplane EE(plicatién
< f? ) Object No. Pavadinimas Pastaba
. ~ S on the plan Title Note
! ) & . 01 Pastotés valdymo pultas Nauja statyba
) K . Substation control room (SCR) building New construction
/ s / SHE, o 02 30 kV uzdara skirstykla Nauja statyba B
H ( / K i & ,@7/\5/7 . \/j o . 30 kV switchgear building New construction
\ 2906 // ‘\\ // N ! / 57;@ / S / / 03 330 kV skirstykla su priklausiniais Nauja statyba
| L 7 / Kad . N r. 5 47 / 0004 026 5 Y /\\//37 /_/ é\/\/ /§7 J . S ; / 330 kV swifchyard with d.ependtlen.ts' New construction
I N \ / o / /57/\%7 X 4 A 04 220 kV skirstykla su priklausiniais Nauja statyba
10120 7/ ! ‘ /\37 / 220 kV switchyard with dependents New construction
| - / J i s / L5005 QS 05 Priesgaisrinis rezervuaras (PGR1) Nauja statyba
S Fire tank New construction
06 PrieSgaisrinis rezervuaras (PGR2) Nauja statyba [ |
- g Fire tank New construction
e 07 Gaisrinio vandentiekio tinklas Nauja statyba
B L Fire water supply network New construction
’ 1 08 Giluminis vandentiekio grezinys Nauja statyba
\ Deep water supply well New construction
! i 09* Priesgaisriniai uztvarai Nauja statyba
- \ Fire barriers New construction C
: J722 p 10* TriukSma slopinantys akustiniai uztvarai Nauja statyba
[t I / Noise block acoustic barriers New construction
Z 11 Keliai (vidaus) Nauja statyba
/e Roads (internal) New construction
- 12.1 12.2 | Aikstelés (skaldos danga po jtampg turinCiais jrenginiais) Nauja statyba
62174800 B 12.3 12.4 | Yard (crushed stone paving under equipment in operation) New construction
% 327050~ | 13 Aikstelés (betono trinkeliy danga) Nauja statyba |—
. ! H ‘\ Yard (concrete blocks paving) New construction
T \ ‘ i z 14 Zaibosaugos stulpai su pamatais 17vnt. Nauja statyba
% \ | ‘ \‘1 Lightning conductors with foundations 17pcs. New construction
I 7 \ L7 15 ISoriné tvora (su vartais, varteliais, izoliaciniais intarpais) Nauja statyba
\ %: 2 External fence (with gates, wickets, insulating inserts) New construction
Q 3 \ 7 ot \ 16 Vidaus tvora (su vartais, varteliais, izoliaciniais intarpais) Nauja statyba
Q 770 & 10TTSNES \ 3 Internal fence (with gates and wickets, insulating inserts) New construction D
”\ = ; 17 Privaziavimo kelias Nauja statyba
Q L 5 Access road New construction
27,12 \ 18 Autotransformatoriy pamatai su atraminémis sienutémis Nauja statyba
Autotransformers foundations with retaining walls New construction
v 19 Valdomy Sunto reaktoriy pamatai su atraminémis sienutémis | Nauja statyba
Variable shunt reactors (VSR) foundations with retaining walls New construction
20 Pamatai skirti kilnojamy jrenginiy sumontavimui Nauja statyba | |
/ Foundations for mobile equipment New construction
\ 21 Avarinio alyvos surinkimo rezervuary pamatinés plokstés Nauja statyba
&o ! Emergency oil catch tanks bases New construction
29 Vandentiekio tinklas (V1) Nauja statyba
Water supply network New construction
B Y 23 Lietaus nuoteky tinklai Nauja statyba
; Stormwater networks New construction E
/ 24 Galimai alyva uztersty lietaus nuoteky $alinimo tinklas Nauja statyba
1 ker d50 s Potentially oil-contaminated stormwater network New construction
T o5 Drenazo tinklai Nauja statyba
Drainage networks New construction
* Pazymétina, kad sprendimas dél statinio reikalingumo ir batinumo jj statyti bus
priimtas kitoje projekto rengimo stadijoje, kai bus aiSki tiekiama skirstykly technologiné
— jranga (autotransformatoriai, Sunto reaktoriai). ||

Sutartiniai Zenklai
Conventional symbols

P_an\{lgdm\mas Zym%mﬁgs
Plot boundary F
Kaimyniniy sklypy ribos

Boundaries of neighboring plots

sl 77

— 330 kV skirstykla su priklausiniais T T
T 330 kV switchya)rld with de%endents Z/_ A
2 220 KV skirstykla su priklausiniais 707 -
2/ 2204V switchya¥d with degendenfs V227777
2 o/ Projektuojami elektros jrenginiai
T Designed electrical equipment o

Projektuojamos aptarnavimo aikStelés
Designed service areas

Projektucjama transformatoriy pastotés i§orés tvora

Designed external fence of the substation EI
Projektuojama transformatoriy pastotés vidaus tvora
Designed infernal fence of the substation

Triuk8ma slopinantis akustinis uZtvaras
Noise block acoustic barrier

Projektucjami kelio bortai
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R Designed lawn curb
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Designed above-ground cable ducts

Sklypo plano darbij vykdymo riba

Scope of ‘plot plan wor

s a P NuovaZos darby vykdymo riba
L IS0 ETTTEN éf ggégg;%g?s Scope of Enfrance Bora, e H
s e 2 L —r— |vaziavimas / iSvaziavimas | sklypa -
: x x : x x : x Entry / exit to the plot
s ~_: = = ¥ 1e/arZ|aV|mas/|sva2|aV|ma31aprverfq teritorijg -
: 3 : : : : s TN 4 nfry / exit to the fenced area
\/ k Transporto judejimo schema -
o . . . . . . . . p Transport movement diagram
o o @ o o \U o o H o ! 3 - - -
@ 2 2 2 RN 2 / Sklypo rodikliai
B B B B B \ B B : _ Plot indicators _
T Eil. Nr Pavadinimas Mato vnt. Kiekis
B B o "\ o o o B / Row. No. - Tme Units Quanmy
. R R .z\ R . L& /L 1 Sk|>/p0 (unikalus Nr. 4400-6705-9834) plotas m2 198270
: : : B Lo : A T Plot 3res |
B T ! A ) ielek|fuPTlPkaptat]s ttvforo.s rhbc)tﬁef m 29936
: B B o o o o o o o e e Y \ rea o relexial subsrarion Insiae ine rence
o DZZ o H o o o o o o H J // R m/ P y Y
\/ fE) S \ astaty uzstatymo plotas 2
H o o o o et o o o o & ot /’é @/ s ““ 3 Bmldingqarea y p m 453]1
B B 7 “ B B \0 B B B / B /// CRNN A / [', Sklyé)o UZStatymo |ntensyvumas % 0,37
. . . . . . NV S , 4 \ Plot development intensity _
L I LT, |Xs6217643.090 Ve e 5| Skypousstatymo tankis Y, 023
- - B a..\ B B Y= 326942.817 = 7 / E . . \ , ‘E|O evelopment density !
o L q\ R I / b/ T 6217650 /. \/ / Y Q/ \ \ 6 %a” plota b 80
: : : : 1,\ : s 410 TR A L s /§/ ) \ ree areas _
— - T e YNy S N , L ), . Pelékiy TP apsaugos zona ! iki tvoros —
; . \u\ . . \u : / : /\/ : : )i =4 8o/ ! Pe\ékiaiqsubstatgn protection zone m to the fence
:é’ 2% B B q\\ B B B N // B /\ B B R e
o o H B H H R\\ H / // @ C H B L er 450 5 "
: : : : B B 2 N //:: 7 % : : y—" — - - - —
\ wE / s NS e Susisiekimo komunikaciju rodikliai
~__ , Yo =~ s Transport communication indicators
1 R oS o \ Eil. Nr Pavadinimas | Matovnt. |Privaziavimo kelias 1|Privaziavimo kelias 2 Kelias (vidaus) 1] Kelias (vidaus) 2| Kelias (vidaus) 3| Kelias (vidaus) 4 J
B B : B \ B / [ ) //" \\” B : : Row. No. i Title _ Units Access road 1 Access road 1 Road (internal) 1 Road (infernal) 2 Road (internal) 3 Road (infernal) 4
L . g 7’ SN R 1| Kelokategoria v v v v v v
S / 7X TSI
B N X 5 ) Fﬁggq;ﬁggg km 0,286 0202 0420 0,19 0,196 0,044
Y= 326930.767 N\ / o/ / . R 3 ggalgolg#ec)vsv}gﬁ plotis m
. . . . . . kergs . / 1 ker &3 5
S NG A : 3 G " Eismo juosty skaicius
I . ; £ I [ e “ \ : L ot 1 1 1 1 1 1 ||
N / /[l Y= 307152409 | S . ' 5 | Elsmojuosiosplofis | 45 45 45 45 45 45
: : 2 s / s x\ ﬁ Traffic lane width ' ' ' ’ ' '
B B B H B Ny 4 / 6\ \\\ o Ke|kl’a§6l0 |0tIS
o Y 4 ) /~ \< / 0 Ronttdowdth m 4.0 240
L o ke ~ \ . £, (N&L ]
B B = \@ / A ’ : / / /Q// N @x7 o —_—
wF g ; VAN L. (N, %y, & 7, < [x=6217604309 |~ - ~L5Y, &Q / \§y
o ™ R B o o B H H B H H B ‘ T H B H H / . H 4 ’ ::cw, e B ;\ & /\/ /// Y= 327094363 /// 'y | IS AP ””’7”\'~\\\ / 1k
K R 5 / : 77\2 4// / // REAA 2 // , £ X= 6217607470 | /" " K
B B B \ B B B B B B B B E = B & B s //// /\// // “\ / o s> S 280 / S Y= 327145.750 / I °
«\ X=6217597.575 / / , /////?//// P OAas A & N y—" /
H H H H H & H H H Na H H B Y= 326922362 313 / Ry . » y QAR \\'\\ /;;/‘J\ Y S N P}
B B B B B B \ B B B \ B B B B B B . //// /// / “/"//// N e / b /> \ / " - 3814 o
o s 7, S 207 P~ S . , J ./ [X=6217598.281 . J
H B B B B B \i’dﬁo B H B \:.\D H B B B B /////// /// g /// ~. // V/ by ~ ~ . Y= 327163.274 o
o o B H B H H :\::0 H B H \':\g B H H / > S 9o & S4s, | 4\\\\\\ v ¥
| B B B B B B B B \q B —|_ ::\b B g a\ // '0’08 8 7 s \\,\\\\\\ 7 + ||
B B B B B B o B B B \s\ B B B \ o ~/ /Ve( 5 (JCIS 0 NGy -
\ B o o o B o o B E ::”\'\ E E B ‘% / i /005‘/ wa/ </ / /. —
o £ H o H o o H o o H o 0 H // - 9 ,/JQ f/l ’ -
: : : : : : : : : : : : 3 f ) Y y NS g ) L
B B B \ \ B B B B B B = B B = B X4 . /\ X= 6217585.627 \* Y 4 p— ’/E
B B B ] £ B B B B \;,' B B B B / fs o ; Y= 327135.933 08 i S o 2805 ’
. . . . Nﬁ'di{) : H B B X,, B B B & \ \/ ° /// [ — |
L B B B B B ::\17 ': B B B B \ o / y \0 ‘/ /’/R\\\\\ / = /// / 6217595.139 L
e vl e . LY ) /A ARV /. / 0 /= 327150751
2 i /
o ) o B o o ..(;:_ .17\.. o 8 / 4 / \ /,/ d
\ B B B » \ N/ // N \ ) / / // \ i e
H H [ H H B H H B H H B H = Y& F A 7 /,/ / \ f’/ N
A B B \ @ 57 B B B B B B B B / B 7 k A \ @ // / / ) / \‘ s ﬁf
0 ke, > 3 ™~ S
— = B B :\:' - - B B B Tr, = E - o/ \ / " - / |
\m\ P P : \a\[ J / . 727 o) fﬂ ¥ “/“/“/ /
Sl U [xeimeegms | ~ / L
: o | Y= 326901.063 < : T “ / / y 2
& " [X=6217561.228 O/ AENY-
! Y= 327124.968 / VAN
! G /
S / / . / y
QY AN ‘
N \ / - / l \\ L
/ . D, —_
k / =~/ & . A — &
S / AN / - sl
28 13 / 7 ELHN /2 / \a’%@ :5’07/;,,0 . \\
2 VI AN T " My | ||
D> ’ s \'\ y .
0 4 / "\ |
o / // = / o .\ y FG@/&,-/}r “
5> . / y S . /fe/,Z// Ut |
2505 A / / /' Gk 10/775”700/ i “
o < / S 0, Do
Il )/ K X= 6217553 854 sy, | e
4 / Y= 327127.958 S e
S~ AN A X= 6217548117 T | N
~o_ ) a7 Y= 327140.729 s |

las
. ;\\‘:\ SN
\'

g/
</ X= 6217534411 ==
&/ Y= 327112.916
&/ \ .
/  [X= 6217515.713 \
/ Y= 327104513

Data

Parasas

Pavarde

Proj. dalis

|- & -
\
> N \\ Ty >
f,,/r ) ]4 \ 0\ k]
/ & 0\ /ﬂ
- JLL X= 6217507678 0 e
| ase0iss | 25630189 f \'\. e K /Zf// // o // § // /// /// Y= 321083360 | \ |
— 4'/163 o 25/63/-0209 §=.\ ” - ¥ 7 ' 77 /s 0\ - Brézinio ir jame pateiktos informacijos dauginimas ir platinimas trecioms Salims draudziamas] |
. / ) ~, ﬂ‘{ i~ / . . 0 2026-07-28 Statybos leidimui ir techninio darbo projekto rengimui
/ / / - \ M i /A ’ \ o \ ] - Laida | [leidimo data |Laidos statusas. Keitimo prieZastis (jei taikoma)
/ ’ S : . R 774 ' Kval. Dviejy energetikos paskirties pastaty valdymo pult ir 30 kV skirstyklos) pramonés ir sandéliavino grupes
/ 7 5 \ \\[/ /// \ patv. dok, CNC R - G bei energjos i§ atsinaujinanciy istekliy gamybos paskirties (330 KV ir 220 KV skirstykly su priklausinais)
o v/ I v o o i i . W v

/ 3 ) \ ) \ ¥ P Nr. DESIGN kify inzineriniy sfatiniy grupes, Krefingos r. sav., Darbeny sen, Medomiskiy k., stafybos projektas R

/ / N ey /hoV%// \ / . 13502 PV l. Jljdzen'f.avmene _ Sklypo planas. M1:500 / Laida

/ \ oy, LS \ / 12403 PDY |.Kaskonaité-Kamarauskiené Plot plan. M1:500 0
/ . Y= 327093.975 . — Proj ]--
/ % | . \ \ 7 \ 2075 \ [ o /// Statytojas/ Uzsakovas: Lapas| Lapy
/ | \ RN — .. T
28.47 /

5 g | 7 | 8 g 10 " T | 7 13 1 15 16 17 18 19 70 77 77 73 7%



AutoCAD SHX Text
27.1100

AutoCAD SHX Text
27.1610

AutoCAD SHX Text
27.6893

AutoCAD SHX Text
28.1363

AutoCAD SHX Text
29.0780

AutoCAD SHX Text
28.7737

AutoCAD SHX Text
29.2727

AutoCAD SHX Text
022

AutoCAD SHX Text
05

AutoCAD SHX Text
06

AutoCAD SHX Text
08

AutoCAD SHX Text
11

AutoCAD SHX Text
11

AutoCAD SHX Text
11

AutoCAD SHX Text
11

AutoCAD SHX Text
11

AutoCAD SHX Text
11

AutoCAD SHX Text
11

AutoCAD SHX Text
12.3

AutoCAD SHX Text
12.2

AutoCAD SHX Text
12.3

AutoCAD SHX Text
12.4

AutoCAD SHX Text
12.4

AutoCAD SHX Text
12.1

AutoCAD SHX Text
12.1

AutoCAD SHX Text
12.1

AutoCAD SHX Text
12.1

AutoCAD SHX Text
13

AutoCAD SHX Text
13

AutoCAD SHX Text
13

AutoCAD SHX Text
13

AutoCAD SHX Text
13

AutoCAD SHX Text
13

AutoCAD SHX Text
13

AutoCAD SHX Text
13

AutoCAD SHX Text
13

AutoCAD SHX Text
13

AutoCAD SHX Text
13

AutoCAD SHX Text
13

AutoCAD SHX Text
13

AutoCAD SHX Text
13

AutoCAD SHX Text
13

AutoCAD SHX Text
13

AutoCAD SHX Text
15

AutoCAD SHX Text
15

AutoCAD SHX Text
15

AutoCAD SHX Text
15

AutoCAD SHX Text
16

AutoCAD SHX Text
16

AutoCAD SHX Text
16

AutoCAD SHX Text
16

AutoCAD SHX Text
16

AutoCAD SHX Text
17

AutoCAD SHX Text
17

AutoCAD SHX Text
17

AutoCAD SHX Text
19

AutoCAD SHX Text
19

AutoCAD SHX Text
18

AutoCAD SHX Text
18

AutoCAD SHX Text
09

AutoCAD SHX Text
09

AutoCAD SHX Text
20

AutoCAD SHX Text
20

AutoCAD SHX Text
20

AutoCAD SHX Text
20

AutoCAD SHX Text
20

AutoCAD SHX Text
20

AutoCAD SHX Text
20

AutoCAD SHX Text
20

AutoCAD SHX Text
20

AutoCAD SHX Text
03

AutoCAD SHX Text
04

AutoCAD SHX Text
14

AutoCAD SHX Text
011

AutoCAD SHX Text
14

AutoCAD SHX Text
14

AutoCAD SHX Text
14

AutoCAD SHX Text
14

AutoCAD SHX Text
14

AutoCAD SHX Text
14

AutoCAD SHX Text
14

AutoCAD SHX Text
14

AutoCAD SHX Text
14

AutoCAD SHX Text
14

AutoCAD SHX Text
14

AutoCAD SHX Text
14

AutoCAD SHX Text
14

AutoCAD SHX Text
14

AutoCAD SHX Text
14

AutoCAD SHX Text
14

AutoCAD SHX Text
16

AutoCAD SHX Text
16

AutoCAD SHX Text
11

AutoCAD SHX Text
12.4

AutoCAD SHX Text
12.2

AutoCAD SHX Text
10

AutoCAD SHX Text
10

AutoCAD SHX Text
10

AutoCAD SHX Text
10

AutoCAD SHX Text
10

AutoCAD SHX Text
10

AutoCAD SHX Text
21

AutoCAD SHX Text
Projektuojama teritorija/ Projected area

AutoCAD SHX Text
E

AutoCAD SHX Text
N

AutoCAD SHX Text
NW

AutoCAD SHX Text
SW

AutoCAD SHX Text
NE

AutoCAD SHX Text
SE

AutoCAD SHX Text
S

AutoCAD SHX Text
W


20 21 22 23 2L

Projektuojama teritorija/ [
Projected area

Eksplikac

Objekfo kacja
Nr plane Explication ]
Object No. Pavadinimas Pastaha
on the plan Title Note
Pastotés valdymo pultas Nauja statyba
01 Substation control room (SCR) building New construction
02 30 kV uzdara skirstykla Nauja statyba
30 KV switchgear building New construction
/ J 03 330 kV skirstykla su priklausiniais Nauja statyba B
/ é s 330 kV switchyard with dependents New construction
/ . - — "
/ - 220 kV skirstykla su priklausiniais Nauja statyba
/ Kad - N r. 5 47/0004 9265 04 220 kV switchyard with dependents New construction
05 Priesgaisrinis rezervuaras (PGR1) Nauja statyba
Fire tank New construction
06 Priesgaisrinis rezervuaras (PGR2) Nauja statyba
Fire tank New construction |—
07 Gaisrinio vandentiekio tinklas Nauja statyba
Fire water supply network New construction
08 Giluminis vandentiekio grezinys Nauja statyba
Deep water supply well New construction
| ker 5 09* PrieSgaisriniai uztvarai Nauja statyba
—p" Fire barriers New construction
10* Triuk8ma slopinantys akustiniai uztvarai Nauja statyba C
Noise block acoustic barriers New construction
1 Keliai (vidaus) Nauja statyba
Roads (internal) New construction
12.1 12.2 | Aikstelés (skaldos danga po jtampg turingiais jrenginiais) Nauja statyba
12.3 12.4 | Yard (crushed stone paving under equipment in operation) New construction
6217800 13 Aikstelés (betono trinkeliy danga) Nauja statyba
Yard (concrete blocks paving) New construction
14 Zaibosaugos stulpai su pamatais 17vnt. Nauja statyba
Lightning conductors with foundations 17pcs. New construction
15 ISoriné tvora (su vartais, varteliais, izoliaciniais intarpais) Nauja statyba
External fence (with gates, wickets, insulating inserts) New construction
16 Vidaus tvora (su vartais, varteliais, izoliaciniais intarpais) Nauja statyba
Internal fence (with gates and wickets, insulating inserts) New construction
17 Privaziavimo kelias Nauja statyba D
Access road New construction
18 Autotransformatoriy pamatai su atraminémis sienutémis Nauja statyba
Autotransformers foundations with retaining walls New construction
19 Valdomy $unto reaktoriy pamatai su atraminémis sienutémis | Nauja statyba
Variable shunt reactors (VSR) foundations with retaining walls New construction
20 Pamatai skirti kilnojamy jrenginiy sumontavimui Nauja statyba
Foundations for mobile equipment New construction
21 Avarinio alyvos surinkimo rezervuary pamatinés plokstés Nauja statyba [ |
. Emergency oil catch tanks bases New construction
er d50 I - - - -
VR I 9 Vandentiekio tinklas (V1) Nauja statyba
/ Water supply network New construction
23 Lietaus nuoteky tinklai Nauja statyba
Stormwater networks New construction
24 Galimai alyva uztersty lietaus nuoteky $alinimo tinklas Nauja statyba
2 Potentially oil-contaminated stormwater network New construction E
a/ 25 Drenazo tinklai Nauja statyba
\ % ‘5; Drainage networks New construction
\ - e <y N
\ Y SS et T / * Pazymeétina, kad sprendimas dél statinio reikalingumo ir batinumo jj statyti bus
K priimtas kitoje projekto rengimo stadijoje, kai bus ai$ki tiekiama skirstykly technologiné
725/63-016 25/63-0169 L 25/63-0170 267 jranga (autotransformatoriai, Sunto reaktoriai).

25/63-0188
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Plot boundary
Kaimyniniy sklypy ribos

Boundaries of neighboring plots
Projektuojami pastatai

Designed buildings

Projektuojami elektros jrenginiai
Designed electrical equipment iz —

Projektucjamos aptarnavimo aikstelés

\
.

Designed service areas =

Projektuojama transformatoriy pastotés iSorés tvora o
b Designed external fence of the substation

Projektuojama transformatoriy pastotés vidaus tvora |

Designed infernal fence of the substation

7 . Triuk$ma slopinantis akustinis uztvaras ; G

Noise block acoustic barrier
Projektuojami kelio bortai

B s
oY 2 3
e | Y s . /
n—— i
g [
er d125 S | /
s ——— ‘ L
>

) Designed road curb
\ \ \ [ 37 ] ) [ — / Projektuojami vejos bortai
e [ \ \ \ S : Designed lawn curb
/ Projektuojami antZeminiai kabeliniai kanalai S
o Designed above-ground cable ducts _—

Sutartiniai zyméjimai
Conventional symbois H

Esama Zemés pavir$iaus altitudé / Existing altitude of the earth's surface.

98.00* Tikslinti vietoje / To be specified on the site
0,016 Projektuojamo Zemés pavirSiaus nuolydzio kryptis / Direction of the projected ground surface slope
e VirSuje - nuolydis, apacioje - ilgis / Above - slope, below - length
36.60 Projektuojamo zemés pavirSiaus horizontalés / Elevation contours of the projected ground surface
7777777 36.60 —————— Esamo Zemés paviriaus horizontalés / Elevation contours of the existing ground surface
’ Tikslinti vietoje / To be specified on the site
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Proj. |--
Statytojas/ Uzsakovas: Lapas| Lapy
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l
Objekto Eksplikacija
Explication ]
Nr. plane —
Object No. Pavadinimas Pastaba
on the plan Title Note
Pastotés valdymo pultas Nauja statyba
01 Substation control room (SCR) building New construction
02 30 kV uzdara skirstykla Nauja statyba
30 kV switchgear building New construction
/ J 03 330 kV skirstykla su priklausiniais Nauja statyba B
/ é s 330 kV switchyard with dependents New construction
/ . - — "
/ ( ,2 220 kV skirstykla su priklausiniais Nauja statyba
// Kad - N r. 5 47/0004 " 65 04 220 kV switchyard with dependents New construction
05 Priesgaisrinis rezervuaras (PGR1) Nauja statyba
Fire tank New construction
06 Priesgaisrinis rezervuaras (PGR2) Nauja statyba
Fire tank New construction }——
07 Gaisrinio vandentiekio tinklas Nauja statyba
Fire water supply network New construction
08 Giluminis vandentiekio grezinys Nauja statyba
Deep water supply well New construction
09* PrieSgaisriniai uztvarai Nauja statyba
Fire barriers New construction
— 10* TriukS8ma slopinantys akustiniai uztvarai Nauja statyba C
E Noise block acoustic barriers New construction
fs - 1 Keliai (vidaus) Nauja statyba
z Roads (internal) New construction
\ < 12.1 12.2 | Aikstelés (skaldos danga po jtampg turingiais jrenginiais) Nauja statyba
= 1 12.3 12.4 | Yard (crushed stone paving under equipment in operation) New construction
1 y (\j 6217800 13 Aikstelés (betono trinkeliy danga) Nauja statyba
| \ ( ) : 399050. Yard (concrete blocks paving) New construction
] E \ 14 Zaibosaugos stulpai su pamatais 17vnt. Nauja statyba
o Lightning conductors with foundations 17pcs. New construction
G\ T 15 ISoriné tvora (su vartais, varteliais, izoliaciniais intarpais) Nauja statyba
L . P N External fence (with gates, wickets, insulating inserts) New construction
\ vr 16 Vidaus tvora (su vartais, varteliais, izoliaciniais intarpais) Nauja statyba
] Q | . Internal fence (with gates and wickets, insulating inserts) New construction
“ B \ 17 Privaziavimo kelias Nauja statyba D
\ ! Access road New construction
- Q i 18 Autotransformatoriy pamatai su atraminémis sienutémis Nauja statyba
. o \ Autotransformers foundations with retaining walls New construction
\ o (\ . 19 Valdomy $unto reaktoriy pamatai su atraminémis sienutémis | Nauja statyba
. ‘ . Variable shunt reactors (VSR) foundations with retaining walls New construction
20 Pamatai skirti kilnojamy jrenginiy sumontavimui Nauja statyba
T Foundations for mobile equipment New construction
(’3 \ 21 Avarinio alyvos surinkimo rezervuary pamatinés plokstés Nauja statyba [ |
Emergency oil catch tanks bases New construction
er d50 o (o Z _
e o J719 29 Vandentiekio tinklas (V1) Nauja statyba
& Water supply network New construction
23 Lietaus nuoteky tinklai Nauja statyba
| er ds0 Y S Stormwater networks New construction
| '/“’/7"6. o4 Galimai alyva uztersty lietaus nuoteky $alinimo tinklas Nauja statyba
2 / 2 Potentially oil-contaminated stormwater network New construction E
CO' L Q/ g / 25 Drenazo tinklai Nauja statyba
\;; / g Drainage networks New construction
‘ R / R / * Pazymeétina, kad sprendimas dél statinio reikalingumo ir batinumo jj statyti bus
~_ K < priimtas kitoje projekto rengimo stadijoje, kai bus aiSki tiekiama skirstykly technologiné
2136 | "~ 725/63-016 25/63-0169 - - 25/63-0170 Y jranga (autotransformatoriai, Sunto reaktoriai).

~__ | "~ ‘ 25/63-40188

~ 2 [ ]
. \ / Sufarfirial ZenkG

/ /{l __ Conventional symbols
) B Pavadinimas Zymﬁgrpas Pastaba
: J Title rking

Note
o / /“ ey Sklypo riba - s F

Plot boundary
/ s Kaimyniniy sklypy ribos
s / Boundaries of neighboring plots
/ | e v
/ Projektuojami elektros jrenginiai
/% Designed electrical equipment o™ —

/
=
d

/
/
/
/
/
Lo
|
’\ﬂ
|
|

1 ker d50
N}

p

Projektucjamos aptarnavimo aiktelés
K Designed service areas

Projektuojama transformatoriy pastotés iSorés tvora
859 Designed external fence of the substation

727 m (su vartais, varteliais ir
izoliaciniais intarpais)

1 ker d50
s

b

Projektuojama transformatoriy pastotés vidaus tvora o 368 m (su vartais, varteliais ir
@/ Designed internal fence of the substation izoliaciniais intarpais)
R TriukSma slopinantis akustinis uztvaras G
T T / Noise block acoustic barrier
oo REIPEE b Projektuojami kelio bortai
ol \v Xﬂ /Q Desijgned roJad crb /\ 1665 m
Projektuojami vejos bortai
L ker d50 L \ ° Desijgned tadm wrb ! /\ 687m
3 / Projektuojami antZeminiai kabeliniai kanalai R
K Designed above-ground cable ducts |
Projektuojama asfalto danga I:I 2
DesJ|gned r(])ad with asphalt pave%ent 4397m
Projektucjama betoniniy trinkeliy danga 2
N DesJigned c{)ncrete block pa\%emem Lo I:I 1199 m
Projektuojama skaldos danga [V 12.1- 2869 mi 12.2- 3350’
Designed breakstone pavement 12.3-4651m"  12.4-842m
Projektuojama zvyro danga 2
Desj|gned gjravel paveyment g 2504m H
Projektuojama skaldos danga (nuovaza) 60

Designed crushed stone pavement (entrance)
Projektuojami Zali plotai tvoros ribose / uZ tvoros _ 10253 m? | 5529 m?
Designed green areas inside / outside the fence -“

Sklypo plano darby vykdymo riba 2
Scoglepof%lof plan worlkl jdymorioa——————— | ————— 40827 m

1 ker d50

e, e NuovaZos darby vykdymo riba
2 Scope of Enfrance 30\!&/ A e 184 m?
> p
Vker 30 T
ke
\ J
/
,/\kerdso “/“/V
m\\\/’
L K
R
> w P> T 2w 7 | 3 i 5 o i /,r / X \y 4 . “\\\ % Y ot (JQ ) Y [ |
2 if AEARVAS ¥ N > ZAVZA /% s E :: AV L , 5 s ’,” / &Y R ¥ p > S ' / 7 . e 5 / ! T
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/] ‘7 l 2V o B { N Vo SN VAV \S\” X VeV h ‘\\\\\ < N/ > . ( \4 A g h S "” VX ’e By T e VA Vv /// ¥ © :
L
M
N
o / H g / P
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25630189 | ) 4 /
ﬁ 25/63/-0209 B /"‘ Brézinio ir jame pateiktos informacijos dauginimas ir platinimas trecioms Salims draudziamas] |
& ! / 0 2026-07-28 Statybos leidimui ir techninio darbo projekto rengimui
/ J/ Laida I$leidimo data | Laidos statusas. Keitimo priezastis (jei taikoma)
|
g . s \\ Kval. Dviejy energetikos paskirties pastaty valdymo pult ir 30 kV skirstyklos) pramonés ir sandéliavino grupes
E \// //// \ patv. dok, e € R - G bei energjos i§ atsinaujinanciy istekliy gamybos paskirties (330 KV ir 220 KV skirstykly su priklausinais)
Z R: T Nr. DESIGN kity inZineriniy statiniy grupés, Kretingos r. sav., Darbeny sen, Medoniskiy k. statybos projektas R
/ 219 13502 PV I Jljdzen'f.aviEiené — Aplinkotvarkos planas. M1:500 / Laida
., 12403 PDV |lKaskonaité-Kamarauskiené Environmental management plan, M1500 0
'T.; o PI"Oj. -—
‘_c{ . B /// Statytojas/ Uzsakovas: Lapas| Lapy
- 319 l‘//“
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Eksplikac

Projekt
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Objekfo kacja
Nr plane Explication
Object No. Pavadinimas Pastaba
on the plan Title Note
Pastotés valdymo pultas Nauja statyba
01 Substation control room (SCR) building New construction
02 30 kV uzdara skirstykla Nauja statyba
30 kV switchgear building New construction
03 330 kV skirstykla su priklausiniais Nauja statyba
330 kV switchyard with dependents New construction
04 220 kV skirstykla su priklausiniais Nauja statyba
220 kV switchyard with dependents New construction
05 Priesgaisrinis rezervuaras (PGR1) Nauja statyba
Fire tank New construction
06 Priesgaisrinis rezervuaras (PGR2) Nauja statyba
Fire tank New construction
07 Gaisrinio vandentiekio tinklas Nauja statyba
Fire water supply network New construction
08 Giluminis vandentiekio grezinys Nauja statyba
Deep water supply well New construction
09* PrieSgaisriniai uztvarai Nauja statyba
Fire barriers New construction
10* Triuk8ma slopinantys akustiniai uztvarai Nauja statyba
Noise block acoustic barriers New construction
1 Keliai (vidaus) Nauja statyba
Roads (internal) New construction
12.1 12.2 | Aikstelés (skaldos danga po jtampg turingiais jrenginiais) Nauja statyba
12.3 12.4 | Yard (crushed stone paving under equipment in operation) New construction
13 Aikstelés (betono trinkeliy danga) Nauja statyba
Yard (concrete blocks paving) New construction
14 Zaibosaugos stulpai su pamatais 17vnt. Nauja statyba
Lightning conductors with foundations 17pcs. New construction
15 ISoriné tvora (su vartais, varteliais, izoliaciniais intarpais) Nauja statyba
External fence (with gates, wickets, insulating inserts) New construction
16 Vidaus tvora (su vartais, varteliais, izoliaciniais intarpais) Nauja statyba
Internal fence (with gates and wickets, insulating inserts) New construction
17 Privaziavimo kelias Nauja statyba
Access road New construction
18 Autotransformatoriy pamatai su atraminémis sienutémis Nauja statyba
Autotransformers foundations with retaining walls New construction
19 Valdomy $unto reaktoriy pamatai su atraminémis sienutémis | Nauja statyba
Variable shunt reactors (VSR) foundations with retaining walls New construction
20 Pamatai skirti kilnojamy jrenginiy sumontavimui Nauja statyba
Foundations for mobile equipment New construction
21 Avarinio alyvos surinkimo rezervuary pamatinés plokstés Nauja statyba
Emergency oil catch tanks bases New construction
22 Vandentiekio tinklas (V1) Nauja statyba
Water supply network New construction
23 Lietaus nuoteky tinklai Nauja statyba
Stormwater networks New construction
o4 Galimai alyva uztersty lietaus nuoteky $alinimo tinklas Nauja statyba
Potentially oil-contaminated stormwater network New construction
25 Drenazo tinklai Nauja statyba
Drainage networks New construction
* Pazymeétina, kad sprendimas dél statinio reikalingumo ir batinumo jj statyti bus
priimtas kitoje projekto rengimo stadijoje, kai bus ai$ki tiekiama skirstykly technologiné
jranga (autotransformatoriai, Sunto reaktoriai).

Sutartiniai Zenklai
Conventional symbols

Boundaries of neighboring plots

P%i\{lgd\mmas Zymﬁgmg Pa%‘fo?eha
Sklypo riba — e —
Plot boundary
Kaimyniniy sklypy ribos

ool S 7777

Projektuojami elektros jrenginiai
Designed electrical equipment joad

Projektucjamos aptarnavimo aiktelés

Designed service areas ™

Projektuojama transformatoriy pastotés iSorés tvora | _ 727 m (su vartais, varteliais ir
Designed external fence of the substation izoliaciniais intarpais)
Projektuojama transformatoriy pastot¢s vidaus tvora | 368 m (su vartais, varteliais ir
Designed internal fence of the substation izoliaciniais intarpais)

Triuk3ma slopinantis akustinis uZtvaras
Noise block acoustic barrier

Projektuojami kelio bortai
Desijgned roJad arb /\ 1665 m

Designed above-ground cable ducts

Projektuojami vejos bortai
DesiJgned lagm curb J /\ 687 m
Projektuojami antzeminiai kabeliniai kanalai R

Vandentiekio tinklas/ Water supply network (0bj. Nr./No. 22)

Gaisrinio vandentiekio tinklas/ Fire water supply network (0bj. Nr./No. 07)

Kitais projekfais projekfuojami finklai/ Nefworks Designed 330 kV Cable Line Route (distance of Zm befween cable axes)

Sklypo plano darby vykdymo riba
Scopyepof%lnf plan worllg yaymomba | ——— 40827 m?
Nuovazos darby vykdymo riba
Scope of Entrance ﬂo\rlg ymorba | ——— 184 m?
Projektuojami tinklai/ Designed Nefworks
E4 E4 30 kV kabeliy trasa/ 30 kV cable route
E4 E4 Alternatyvi 30 kV kabeliy frasa j Stafcom/ Alternative 30 kV cable route fo Stafcom
— 6 B — lki 1KV KV kabeliy trasa/ Up to 1kV kV cable route
Apdvietimo kabelis/ Outdoor lighting cable
Apsvietimo kabelis apsauginiame dékle/ Qutdoor lighting cable in a protective pipe
e ——— |zeminimo kontiras/ Earthing grid
LD1 LD1 DrenaZo tinklai/ Drenage nefwork (0bj. Nr./No. 25)
u Ligtaus nuoteky tinklas/ Stormwater network (0bj. Nr./No. 23)
L2 L2 Galimai alyva uztersty lietaus nuoteky Salinimo tinklas/ Potentially oil-contaminated stormwater network (0bj. Ne./No. 24)

1, Projektas / project: “Elektros tinkly paskirties (330 kV pozeminiy elektros kabely linjy} inzineriniy tinkly qrupes, Kretingos r. sav. teritorfa,

statybos projekFas”

E7 Proj. 330 kV kabely lnios (KL trasa (atstumas tarp dviejy KL aSiy - 2m) / Designed 330 kY Cable Line Route (distance of Zm between cable aes)

|: ______ :| Proj, 330 kV KL apsaugos zona (po 2 m | abi puses nuo kabelio) / Designed 330 kV Cable Line Protection Zone (2 to each side of the cable)

2R0 Proj, dviejy Sviesolaidiniy kabeliy trasa / Design of two Optical Fibre Cable Routes

- — — — — — — — hpsauginis kabelio vamzdis, klojamas uzdaru bdu / Profective Cable Conduif, installed using the enclosed method

- ] Proj, Sviesolaidiniy kabeliy apsaugos zona {po 2 m | abi puses nuo kabelio) / Designed Optical Fibre Cable Protection Zone (Zn to each side of the

cable/

2. Projektas / project: " Melioracios sistemy pertvarkymas rengiant, dviey energetikos paskirties pastaty (valdymo pulto ir 30KV skirstyklos)
pramongs ir sandeliavimo grupes bei energijos 1S atsinaujinanciy iStekliy gamybos paskirties (330kV ir 220V skirstykly

su priklausiniais) kity inZineriniy statiniy grupés, Kretingos r. sav., Darbény sen, MedomiSkiy k, statybos projektas

o o Esamas drenazo tinklas / Existing drainage

D = Esamo drenazo tinklo naikinimas/aklinimas / Partial removal and capping of existing drainage

Projekfucjamas drenazo pertvarkymas / Designed drainage reconstruction
(@) Projekfucjamas pozeminis drenazo Sulinys / Designed drainage manhole

@ Projektucjamas pavirsinis vandens nuleistuvas / Designed surface water intake

2 370189
ﬁ 25/631.0209 Brézinio ir jame pateiktos informacijos dauginimas ir platinimas trecioms Salims draudziamas
m B
o 2026-07-28 Statybos leidimui ir techninio darbo projekto rengimui
I$leidimo data | Laidos statusas. Keitimo priezastis (jei taikoma)
@ Dviejy energetikos paskirties pastaty valdymo pult ir 30 kV skirstyklos) pramonés ir sandéliavino grupes
r"i‘: 6 € R - G bei energjos i§ atsinaujinanciy istekliy gamybos paskirties (330 KV ir 220 KV skirstykly su priklausinais)
é_>u ’ DESIGN kity inZineriniy statiniy grupés, Kretingos r. sav., Darbeny sen, Medoniskiy k. statybos projektas
PV I Jljdzen'f.aviciené — Suvestinis inzineriniy tinkly planas. M1:500 / Laida
" PDV_|IKaskonaité-Kamarauskiené Consolidated plan of engineering networks. M1:500 0
'T.; PI"Oj. -—
"Cf Statytojas/ Uzsakovas: Lapas| Lapy
& UAB ,OFFSHORE WIND FARM 1" ED2512/02-00-5PP-5P.B-05 ol
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a® > ) 2880 4 s A , ™ “% . /34 ‘ ‘ : %
° —|— 2 —|— / / Sl & y - /i Objekto Eksgnllkaqja
’ ; N / . S X T, 0 Ny, plane xplication |
» b S S 2 N ~ . o
F ~Legm & . / . . ; £5% 4 Object No. Pavadinimas Pastaba
- i ; Q $ / . s / / on the plan Title Note
) &» R i S A 289 — Pastotés valdymo pultas Nauja statyba
\ \ _:,?. ‘ \‘/ K X: 6217851.790 01 Substation control room (SCR) building New construction
! . P N S | 0 Y= 327296.070 -
. iy < s . . 02 30 kV uzdara skirstykla Nauja statyba
L i, I > 7 X= 6217853.330 30 kV switchgear building New construction
) ‘p = K} S ~ e = N N T N
) X - /. S S / J Y= 327284.570 03 330 kV skirstykla su priklausiniais Nauja statyba
\ \ \ z \/w s / / é K 330 kV switchyard with dependents New construction
> & / / - - — -
~— - A ~ N / . Q/ s 220 kV skirstykla su priklausiniais Nauja statyba
H = o - \0 Ligy / // Kad - N I. 5 47/ 0004 'Q 265 / f/ 04 220 kV switchyard with dependents New construction
2701 To’; 20 W\W’b o Qf: \A K 05 Priesgaisrinis rezervuaras (PGR1) Nauja statyba
Y : ! / D (bk Fire tank New construction
i T R T J \%, \ / 06 Priesgaisrinis rezervuaras (PGR2) Nauja statyba
\ \ \ ¢ , 2 \ R o Fire tank New construction }—
| | » | . T~ \ / B / 07 Gaisrinio vandentiekio tinklas Nauja statyba
\ ﬁne, . i , \\\ N Fire water supply network New construction
\ o ! Sy, \ R \ / / 3891 08 Giluminis vandentiekio grezinys Nauja statyba
L ST Rt ! \\D \ R / Deep water supply well New construction
5 \ Lo VA [ s 0g* Priesgaisriniai uztvarai Nauja statyba
% s i} \ o / 5 74//41 — i Fire barriers New construction
1 V. i \ - o o 10 /“/“ /" ; 10* Triuk8ma slopinantys akustiniai uztvarai Nauja statyba
\ § 272 \ - L o ? / & / Noise block acoustic barriers New construction
X ,g - \ = / / v K 1 Keliai (vidaus) Nauja statyba
% = \\ . | v . Q\/ Roads (internal) New construction
\ \ 2 \ \ It S 12.1 12.2 | Aikstelés (skaldos danga po jtampa turinciais jrenginiais) Nauja statyba
iy | L |z ! v /7/\\ 74" /- < 12.3 12.4| Yard (crushed stone paving under equipment in operation) New construction
) (\/ 6217600 g 1 Sy b S/ AVaVS / « 1 Aik&telés (betono trinkeliy danga) Nauja statyba
% 3974050. B —|— " Rt /5\7& WA & Q R C —’— Yard (concrete blocks paving) New construction
L \ ] 3743 | & ) S L S/ i - / 14 Zaibosaugos stulpai su pamatais 17vnt. Nauja statyba
t \ = 2 \ 7933 A ) Lightning conductors with foundations 17pcs. New construction
. | ! (3 ; ‘ [ - 2 / 15 ISoriné tvora (su vartais, varteliais, izoliaciniais intarpais) Nauja statyba
L ° - . L } | & / N / K External fence (with gates, wickets, insulating inserts) New construction
\ vr “ / / 16 Vidaus tvora (su vartais, varteliais, izoliaciniais intarpais) Nauja statyba
] Q | B | ! Internal fence (with gates and wickets, insulating inserts) New construction
H . \ E / o I 17 Privaziavimo kelias Nauja statyba D
\ Q ] \ [ J\ - 1% &,59 Access road New construction
~__ ) . Q - ! Y ! -2 : 15/5% o 18 Autotransformatoriy pamatai su atraminémis sienutémis Nauja statyba
~_ ‘ 1 \ \ /' \ 3 \ - L5 \ / Autotransformers foundations with retaining walls New construction
g2 / | 89 < - - — - -
\ (\ ! | L \ - \ R 19 Valdomy Sunto reaktoriy pamatai su atraminémis sienutémis | Nauja statyba
= . . ! /,‘ L \ \ H Variable shunt reactors (VSR) foundations with retaining walls New construction
& \,\ D / \ = ) \ 20 Pamatai skirti kilnojamy jrenginiy sumontavimui Nauja statyba
= ° | . 3786 - 7 Foundations for mobile equipment New construction
% T K \ 2880 2 N / 21 Avarinio alyvos surinkimo rezervuary pamatinés plokstés Nauja statyba ||
- . \ \ I ! / K Emergency oil catch tanks bases New construction
er d50 T
- / ) I Rt - | \ X b5 | Vandentiekio tinklas (V1) Nauja statyba
\ / \ \ / Water supply network New construction
[ 3698 / ! \ \ - . 2 ~ 23 Lietaus nuoteky tinklai Nauja statyba
! ! : \ 8 N‘/ 3875 Stormwater networks New construction
\\ “( S I A— \ s 24 Galimai alyva uztersty lietaus nuoteky $alinimo tinklas Nauja statyba
‘\“ ' 736 / \ 2 / ; Potentially oil-contaminated stormwater network New construction E
L ] / \ o B &/ . / o5 Drenazo tinklai Nauja statyba
“\ kit / | . ) AR i T 5; / K Drainage networks New construction
- ! e ‘ \ - £ f WIS o - / R / * Pazymeétina, kad sprendimas dél statinio reikalingumo ir batinumo jj statyti bus
: B/BL/ 89 / gy ISy K o priimtas kitoje projekto rengimo stadijoje, kai bus aiSki tiekiama skirstykly technologiné
| T25/63,_016 25/63-0169 y [ e \‘ | / N / ). ¢ 25/63-0470 . jranga (autotransformatoriai, Sunto reaktoriai).
! P ! S
o |— [ S ||
/63-0188 8 — -
\\ﬂ =S 3 E)H / Sutartiniai Zenklai
/ o \ N R _ Conventional symbols
: \ 0 } / P%\{ladmlmas Zymﬁgruas Paﬁf?ba
! | itle rking ote
15 Q¢ < J i . Skiypo riba — — —
2 q g »——] e / / Jug Plot boundary
Z - R ° / g ST :
Lz -2 3 A I ¥ Kaimyniniy sklypy ribos
\ g I / /" I Boundaries of neighboring plots F

Projektuojami pastatai 7
2 . Desijgned bdildingg 22222
s / / Projektucjami elektros jrenginiai
£ Designed electrical equipment 75
/ Projektuojamos aptamavimo aikStelés
Designed service areas
Projektuojama transformatoriy pastotés iSorés tvora o o 727 m (su vartais, varteliais ir |

/ Designed external fence of the substation izoliaciniais intarpais)

X Projektuojama transformatoriy pastotés vidaus tvora o 368 m (su vartais, varteliais ir
/ Designed internal fence of the substation izoliaciniais intarpais)

2859

: Triuk3ma slopinantis akustinis uZtvaras P——
/“ Noise block acoustic barrier

Projektuojami kelio bortai

.

Designed road curb

/ Projektuojami vejos bortai I~

Designed lawn curb

Projektuojami antzeminiai kabeliniai kanalai
o Designed above-ground cable ducts

T
Projektuojama asfalto danga 2
/ Desjlgned chJad with asphalt pavegnent I:I 4397 m

; Projektuojama betoniniy trinkeliy danga 1199 m? ||

1665 m G
687 m

| /
TkerdS0 s / K
I \ /o
y ——" // //
/ /
/ Jr
e -, Y/ FaE
_ L AT A / c
z " / \ VA
E / / e
2 //

© o

B Designed concrete block pavement
— Projektuojama skaldos danga T, 12.1-2869m’  12.2- 3350 iy’
/ [c8

Designed breakstone pavement | boessscoug 12.3-4651m* 12.4-842m
6 Projektuojama Zvyro danga B

2
/ Designed gravel pavement 2504m
el / Projektuojama skaldos danga (nuovaza) 60 m?
L / Designed crushed stone pavement (entrance) - — H
204 7 Projektuojami Zali plotai tvoros ribose / uz tvoros T 2 d
/ DesJigned ngeen areaspinside/outside the fence “ 10253 m* /5529 m
/ SKlypo plano darby vykdymo riba
/// 7 Scoglepof%lot plan worllg el et 40827 m
. / v il
: : il / NuovaZos darby vykdymo riba
: : B, // //< ¢ Scope of Entrance 3or¥ Y I 184 m?
Lo LT / / ’ |vaziavimas / iSvaziavimas j sklypa
3 mmy/ va L Mo // . / Entry / exit to the plot _>
U { ;e [vaziavimas / i$vaziavimas | aptvertg teritorijg ——
- . \ - /, Enfry / exit to the fenced area
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“ / \.) / Movement of fire trucks ——
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Projektuojamas jvaziavimas /
Designed entrance

Proje ktugjamo jvaziavimo kelkrastis /
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R b Esamas drenazo tinklas /

Existing drainage

Esamo drenazo tinklo naikinimas/aklinimas /
Partial removal and capping of existing drainage

Projektuojamas drenazo pertvarkymas /
Proposed drainage reconstruction

- : Projektuojama nuovaza su skaldos danga /
1 Designed entrance with crushed stone pavement
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Designed internal road with gravel pavement (inside plot boundary
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Paskiris: Peragas

Priedas Nr. 1

STATINIO PROJEKTAVIMO
TECHNINE UZDUOTIS
220/330 kV Pelekiy TP
Nr. ED2412/02 / Nr. LTOF 2026 0076

I. BENDRA INFORMACIJA

1. Projekto pavadinimas (-ai):
Dvieju energetikos paskirties pastaty (valdymo pulto ir 30 kV skirstyklos) pramonés ir

sandéliavimo grupés bei energijos 18 atsinaujinanciy iStekliy gamybos paskirties (330 kV ir

220 kV skirstykly su priklausiniais) kity inzineriniy statiniy grupés, Kretingos r. sav., Darbény

sen., Medomiskiy k., statybos projektas

2. Statinio paskirtis ir jo paskirties pagrindiniai rodikliai (produkcijos gamybos, paslaugy
teikimo ar kitos tkinés veiklos riSys ir apimtys, pajégumas, naSumas, viety skaicius, buty
skaiCius ir t.t.):

Pastatai — negyvenamieji pastatai — pramonés ir sandéliavimo pastatai — energetikos pastatai;

InZineriniai statiniai — kiti inzineriniai statiniai — energijos i$ atsinaujinanc¢iy iStekliy gamybos

3. Statybos rusis:
Naujo statinio statyba

nauja statyba, rekonstrukcija, kapitalinis remontas, pastato atnaujinimas (zitir. STR 1.01.08:2002)

4. Statinio kategorija: Neypatingasis (pastatai); Ypatingasis (energijos i$ atsinaujinanciy iStekliy

gamybos statiniai)

ypatingas, neypatingas, nesudétingas (zitr. STR1.01.03:2017)

5. Lésy pobudis:_privacios

(valstybés, savivaldybés, ES struktiiriniy fondy, privacios ir pan.)

6. Statytojas/Uzsakovas: UAB ,,Offshore wind farm 1

7. Statinio projekto rengimo etapas: projektiniai pasitilymai
pagal STR 1.04.04:2017

8. Statiniy grupés sudétis:
220/330 kV Pelékiy TP

II. PROJEKTAVIMO PASLAUGU APIMTIS IR STATYTOJO (UZSAKOVO)
PATEIKIAMI DUOMENYS

9. Projektavimo paslaugy apimtis:

9.1. Iprastos paslaugos (paslaugos, kurias projektuotojas privalo atlikti pagal Statybos jstatymq
ir STR 1.04.04:2017). Parengti ,,Curonian Nord“ 220/330 kV Pelékiy TP pastotés su
priklausiniais projektinius pasiilymus, vadovaujantis uZsakovo pateiktais reikalavimais

(., Emplover ‘s requirements), i8déstytais ,, Preferred Supplier Agreement — Onshore substation

Contract No. LTOF 2025_0008 “ ir kitais dokumentais i§vardintais 10 punkte.




9.2 Kitos paslaugos:

e Suderinti projekto s
tinkly savininkais;

o Atlikti projekto vieSinimo procedira (esant poreikiui);

e Gauti statyba leidZiantj dokumenta;

10. Uzsakovo pateikiami kiti dokumentai projektui rengti:

e Zemés sklypy teisinés registracijos Nekilnojamoijo turto registre dokumentai, Yemés

sklypu dokumentai, jrodantys Statytojo teise teise statyti statinj;

e LITGRID AB prijungimo salygos 2024-12-12 Nr. 24SD-4713;

e LITGRID AB prijungimo salygy koregavimas 2025-07-08 Nr. 25SD-2626;
e LITGRID AB prijungimo salygy koregavimas 2025-09-10 Nr. 25SD-3461;

e . Curonian Nord“ jurinio véjo elektriniy parko vystymo Lietuvoje ir jurinio véjo

elektriniy parko ..Plote D* elektros perdavimo kabelio irengimo poveikio aplinkai

vertinimo ataskaita ir jos priedai.

Uzsakovas:

UAB ..Offshore wind farm 1%, atstovaujamas

, veikiandio pagal 2026-

05-12 jealiojima

Imong, vardas, pavardé



Appendix No.1

For information

TECHNICAL SPECIFICATIONS FOR
BUILDING DESIGN
220/330 kV Pelékiai Substation
No. ED2412/02 / No. LTOF 2026 0076

I. GENERAL INFORMATION

1. Project title(s):
Construction project for two energy-related buildings (control room and 30 kV substation) within the

industrial and storage complex, and for other engineering structures intended for the generation of

energy from renewable sources (330 kV and 220 kV substations with ancillary facilities),

Construction project in Medomig$kiai village, Darbénai parish, Kretinga district

2. Purpose of the structure and key indicators of its intended use (types and volumes of production,
service provision or other economic activities, capacity, productivity, number of places, number of
flats, etc.):

Buildings — non-residential buildings — industrial and storage buildings — energy facilities;

Engineering structures — other engineering structures — renewable energy generation

3. Type of construction:

Construction of a new building

new construction, reconstruction, major repairs, building refurbishment (see STR 1.01.08:2002)

4. Structure category: Non-special (buildings); Special (structures for the production of energy from

renewable sources)

special, non-special, simple (see STR 1.01.03:2017)

5. Nature of funding: private

(state, local authority, EU Structural Funds, private, etc.)

6. Developer/Client: UAB ‘Offshore wind farm 1’

7. Stage of project preparation: design proposals

in accordance with STR 1.04.04:2017

8. Composition of the group of structures:
220/330 kV Pelékiai substation

I1. SCOPE OF DESIGN SERVICES AND DATA
DATA TO BE PROVIDED

9. Scope of design services:

9.1. Standard services (services which the designer is obliged to perform in accordance with the
Construction Law and STR 1.04.04:2017). To prepare design proposals for the ‘Curonian Nord’

220/330 kV Pelékiai substation and its ancillary facilities, in accordance with the client’s requirements

(‘Employer’s requirements’) set out in the ‘Preferred Supplier Agreement — Onshore Substation
Contract No. LTOF 2025 0008’ and other documents listed in point 10.




9.2 Other services:

Coordinate the project solutions with the owners of the utility networks to be crossed and

those laid adjacent (as required):;

Carry out the project public consultation procedure (where required);

Obtain a building permit;

10. Other documents provided by the client for the preparation of the project:

Client:

Documents relating to the legal registration of the land plots in the Land Registry. and land

plot documents proving the Developer’s right to construct the building:

LITGRID AB connection conditions dated 12 December 2024, No. 24SD-4713;

Amendment to LITGRID AB’s connection conditions dated 8 July 2025, No. 25SD-2626;
Amendment to LITGRID AB’s connection conditions dated 10 September 2025, No. 25SD-3461;

Environmental Impact Assessment Report on the development of the ‘Curonian Nord’ offshore wind

farm in Lithuania and the installation of the electricity transmission cable for the

power park ‘Plote D’ electricity transmission cable installation.

UAB “Offshore wind farm 17, represented by

, acting under a power of

attorney dated 12 May 2026

Company, first name, surname



Priedas Nr. 2

Elektroninio dokumento nuorasas

KRETINGOS RAJONO SAVIVALDYBES ADMINISTRACIJA

Biudzetiné jstaiga, Savanoriy g. 29A, LT-97111 Kretinga, tel. +370 445 53 141, el. p. savivaldybe@kretinga.lt

Duomenys kaupiami ir saugomi Juridiniy asmeny registre, kodas 188715222

UAB ,,OFFSHORE WIND FARM 1 2026-05-  Nr.
El p. indre.judzentaviciene@energdesign.It 12026-05-11 praSyma

DEL PROJEKTAVIMO SALYGU ISDAVIMO NUOVAZAI | SKLYPA MEDOMISKIU K.,
DARBENU SEN., KRETINGOS R. SAV.

Kretingos rajono savivaldybés administracija (toliau — Administracija) iSnagrinéjo Jiisy

2026 m. geguzés 11 d. praSyma d¢l susisiekimo komunikacijy projektavimo sglygy iSdavimo
nuovazai | sklypa, Medomiskiy k., Darbény sen., Kretingos r. sav. (unikalus Nr. 4400-6705-9834,
kadastrinis Nr. 5647/0004:265).

Administracija teikia technines prisijungimo salygas, adresu Medomiskiy k., Darbény sen.,

Kretingos r. sav. (sklypo unikalus Nr. 4400-6705-9834).

1.

2.

10.

11.

Rengiant statinio (nuovazos) projekto sprendinius vadovautis:
Kretingos rajono savivaldybés teritorijos ir jos dalies — Kretingos miesto bendruoju planu,
pakeistu Kretingos rajono savivaldybés tarybos 2021 m. geguzés 13 d. sprendimu Nr. T2-178.
Projektuojamoje teritorijoje galiojanciu formavimo ir pertvarkymo projektu, patvirtintu
Kretingos rajono savivaldybés mero 2025 m. birzelio 18 d. potvarkiu Nr. V3-316 ,,Dél zemes
sklypy (kadastro Nr. 5647/0004:190, kadastro Nr. 5647/0004:26, kadastro Nr.
5647/0004:213, kadastro Nr. 5647/0004:220), esanciy Medomiskiy k., Darbény sen.,
Kretingos r. sav., formavimo ir pertvarkymo projekto tvirtinimo*.
Visais projektuojamoje ir Salia besiribojancioje teritorijoje galiojanciais patvirtintais teritorijy
planavimo dokumentais (jei buvo rengti) bei su projektuojama teritorija besiribojanciy sklypy
zemés valdos projektais bei jy sprendiniais.
Projekta rengti ant galiojancios topografinés nuotraukos su aiSkiai matomomis visy su
projektuojama teritorija susijusiy sklypy ribomis.

. Projektuoti nuovazg j zemeés sklypa, adresu Medomiskiy k., Darbény sen., Kretingos r. sav.

(sklypo unikalus Nr. 4400-6705-9834). Nuovazos danga — zZvyras.

Nuovazg projektuoti vadovaujantis STR 2.06.04:2014 ,,Gatvés ir vietines reikSmés keliai.
Bendrieji reikalavimai‘ reikalavimais.

Nuovazos dangy konstrukcijas projektuoti vadovaujantis Automobiliy keliy standartizuoty
dangy konstrukcijy projektavimo taisyklémis, patvirtintomis LR Susisiekimo ministro 2025
m. kovo 28 d. jsakymu Nr. 3-127, jvertinant aptarnaujancio transporto aSiy apkrovas.
Inzineriniy tinkly Suliniy dangc¢iai sklypo susisiekimo komunikacijose (privaziavimuose,
takuose, Saligatviuose) turi biiti vienoje plokStumoje su jy pavir§iumi; dangéiy angos (ar tarpai
tarp groteliy) turi buti ne didesni kaip 0,02 m.

Uztikrinti lietaus vandens surinkimg ir nuvedima, vadovaujantis Automobiliy keliy vandens
nuleidimo sistemy projektavimo taisyklése KPT VNS 16 nurodytais reikalavimais.

Numatyti priemones, kurios uztikrinty gerg keliy bukle statybos metu vaziné¢jant krovininiam
transportui iki planuojamos teritorijos riby, atstatant statyby metu pazeistas kelio dangas.
Numatyti Zenklinima, vadovaujantis Kelio Zenkly jrengimo ir vertikaliojo Zenklinimo
taisyklémis, patvirtintomis Lietuvos Respublikos susisiekimo ministro 2012 m. sausio 31 d.
jsakymu Nr. 3-83.



12. Esant poreikiui, suprojektuoti saugaus eismo priemones, vadovaujantis Inzineriniy eismo
saugumo priemoniy jgyvendinimo rekomendacijomis, patvirtintomis VS| Transporto
kompetencijy agenttiros direktoriaus 2024 m. lapkricio 22 d. jsakymu Nr.2-147.

13. Parengta projekta pateikti derinti Administracijai.

14. Baigus darbus, patikslinti kelio (gatveés), KT0026, Laukzemé—Pelékiai (unikalus Nr. 4400-
5599-9642) kadastring byla, parengti deklaracijg apie statiniy statybos uzbaigima ir pateikti
Administracijai.

Administracijos direktoré Vilma Preibiené

Vidmantas Jasiulis, tel. +370 445 75114, el. p. vidmantas.jasiulis@kretinga.lt
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Dokumento sudarytojas (-ai)
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Appendix No.2

Copy of the electronic document

For information

KRETINGA DISTRICT MUNICIPALITY ADMINISTRATION

Public body, Savanoriy g. 29A, LT-97111 Kretinga, tel. +370 445 53 141, email:savivaldybe@kretinga.lt Data is collected

and stored in the Register of Legal Entities, code 188715222

UAB “OFFSHORE WIND FARM 1~ 2026-05- No.
Email indre.judzentaviciene@energdesign.lt In response to the application dated 11 May 2026

REGARDING THE ISSUANCE OF PLANNING CONDITIONS FOR ACCESS TO THE PLOT IN
MEDOMISKIU VILLAGE, DARBENU PARISH, KRETINGA DISTRICT MUNICIPALITY

The Kretinga District Municipal Administration (hereinafter referred to as the ‘Administration’)

has examined your application dated 11 May 2026 regarding the issuance of planning conditions for utility
connections for an access road to the plot of land in Medomiskiai village, Darbénai Eldership, Kretinga
District Municipality (unique No. 4400-6705-9834, cadastral No. 5647/0004:265).

The administration is providing the technical connection conditions for the address: Medomiskiai

village, Darbénai parish, Kretinga district municipality (plot unique No. 4400-6705-9834).

1.

10.

11.

When preparing the design solutions for the structure (driveway), the following shall be followed:
The General Plan for the territory of Kretinga District Municipality and its part — the town of
Kretinga, as amended by Decision No. T2-178 of the Kretinga District Municipal Council dated 13
May 2021.

The land development and reorganisation plan in force in the project area, approved by Order No.
V3-316 of the Mayor of Kretinga District Municipality dated 18 June 2025 ‘On land plots (cadastral
No. 5647/0004:190, cadastral No. 5647/0004:26, cadastral No. 5647/0004:213, cadastral No.
5647/0004:220), situated in Medomiskiai village, Darbénai eldership, Kretinga District
Municipality”.

All approved spatial planning documents in force within the planned area and the adjacent territory
(if any have been drawn up), as well as the land management plans and their solutions for plots
bordering the planned area.

The project must be drawn up on a valid topographical map clearly showing the boundaries of all
plots of land related to the planned area.

Design an access road to the plot of land at Medomiskiy village, Darbénai parish, Kretinga district
municipality (unique plot No. 4400-6705-9834). The surface of the access road shall be gravel.
Design the access road in accordance with the requirements of STR 2.06.04:2014 “Streets and local
roads. General requirements’.

The road surface structures shall be designed in accordance with the Rules for the Design of
Standardised Road Surface Structures, approved by Order No. 3-127 of the Minister of Transport
and Communications of the Republic of Lithuania dated 28 March 2025

Order No. 3-127 of 28 March 2025, taking into account the axle loads of service vehicles.

The covers of utility manholes in the site’s access routes (driveways, paths, pavements) must be
flush with their surface; the openings in the covers (or gaps between the grates) must not exceed 0.02
m.

Ensure the collection and drainage of rainwater in accordance with the requirements set out in the
Design Rules for Road Drainage Systems (KPT VNS 16).

Provide for measures to ensure the road remains in good condition during construction whilst heavy
goods vehicles travel to the boundaries of the planned site, and to repair any road surfaces damaged
during construction.

Provide for road markings in accordance with the Rules for the Installation of Road Signs and
Vertical Markings, approved by Order No. 3-83 of the Minister of Transport and Communications of
the Republic of Lithuania dated 31 January 2012.


mailto:savivaldybe@kretinga.lt
mailto:indre.judzentaviciene@energdesign.lt
Lukas Margelis
Typewriter
For information


12. Where necessary, design road safety measures in accordance with the Recommendations for the
Implementation of Engineering Road Safety Measures, approved by Order No. 2-147 of the Director
of the Public Institution Transport Competence Agency on 22 November 2024.

13. Submit the prepared design to the Administration for approval.

14. Upon completion of the works, update the cadastral file for the road (street) KT0026, LaukZemé—
Pelékiai (unique No. 4400-5599-9642), prepare a declaration of completion of construction works
and submit it to the Administration.

Director of the Administration Vilma Preibiené

Vidmantas Jasiulis, tel. +370 445 75114, email vidmantas.jasiulis@kretinga.lt


mailto:vidmantas.jasiulis@kretinga.lt
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